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TUMOJIOTUA CUTYALLUNA
NMPOPECCUOHA/IBHO OPUEHTUPOBAHHOTIO OBLLEHUA
B NTEHUTEHUMUAPHOM OAUCKYPCE

M.U. lHapko

Kysbacckuit MHCTUTYT DeaeparnbHo CyXX6bl UCMONTHEHWS! HAKa3aHWiA,
r. HoBoky3HeLk, Poccuiickas ®eaepauns

M3yueHa 11e1ecoo6pa3HOoCTh peaan3alii KOMMYHUKATUBHOTO TTOAX0a IMTPYU 0O0YIeHUH TTearor-
YECKUM TUCIUIIIMHAM IS TpodeccCuoHaIu3ali COTPYIHUKOB TyTeM (opMupoBaHUs mpodeccu-
OHAaJIbHO OPUEHTUPOBAHHO KOMMYHUKATUBHON KOMIETEHIIMU, CBSI3aHHOM ¢ nucKypcoM. Mccaeno-
BaHUE HaIpaBJIeHO Ha pellleHue METOAMYECKO MPOoOJeMbl OTCYTCTBUS CBEIEHUN 00 OCOOEHHOCTSIX
MEHUTEHIIMAPHOTO AUCKYpCa U €T0 TUITMYHBIX CUTyalUsIX OOILEHUS, TEKCTOB-00pa310B, HEOOXOAM -
MBbIX JUIS pa3pab0oTKU KOMMYHUKATUBHO-peueBbIX 3aaaHuii. [IperioxeHbl paboure onpeaeieHus no-
HATHUSIM «KOMMYHUKATUBHBIN MMOAXOI» U «IIEHUTEHIIMAPHBIN TUCKYypC». PaccMoTpeHBl KOMMYHUKA-
TUBHO-peYeBbIe 3alaHUSI B aCTIeKTe peain3aliii KOMMYHUKATUBHOTO nmoaxona. JI1st XxapakTeprucTUKU
o01eHus1 B NpodeCCUOHAIbHO 3HAYMMBIX CUTYaLUsIX MEHUTEHLIMAPHOIO AUCKYpPCa MCIO0Jb30BaHbI
METOJIbl aHaJIN3a HayYHOI JIUTepaTypbl, HOPMAaTUBHBIX MTPABOBLIX aKTOB, PE3yJIbTaTOB aHKETUPOBA-
Hus, MojaeaupoBaHue. Pa3paboraHa TUITOJOTMSI pedYeBbIX CUTyalUil (IO KOJMUYECTBY YYaCTHUKOB,
WHTEHIIUU, TEMATUKE) U OTIpe/iesIeHbl HEKOTOPble 0COOEHHOCTH OOIIEHMS B TIEHUTEHIIMAPHOM JIUC-
Kypce. [ToaroroBneHa puMepHasi cxema BBICKA3bIBAaHUSI COTPYIHMKA YTOJOBHO-UCITOTHUTEIBHOM
CHUCTEMBl B PEUEBOM B3aMMOIEWCTBUU C OCYXICHHBIMU. [IpuBeneH mpuMep KOMMYHUKATHBHO-
pedeBoro 3amaHusl.

KioueBbie ciioBa: KOMMYHUKATUBHBIN TTOIXOM, MEHUTEHIIMAPHBIN TUCKYPC, KOMMYHUKATUBHO-peUe-
Bble 3alaHMs, MTPOGhECCHOHATBHO OPUEHTUPOBAHHAS KOMMYHUKATUBHAs KOMIIETEHIIMsI, peueBasi CU-
Tyauusl.

Ccpuika npu nutupoBanum: Illapko M.M. Tunonorusa cutyauuii npo¢pecCUOHaJIbHO OPUEHTH-
POBaHHOTO OOILLEHUS B IIEHUTeHUIMapHOM auckypce // Ob6mectBo. KommyHukaius. O6pazoBaHue.
2021.T. 12. Ne 1. C. 7—18. DOI: 10.18721/JHSS.12101

CraThsl OTKPBITOrO A0CTYyIIa, pacrpoctpansiemas 1o juueH3uu CC BY-NC 4.0 (https://creativecom-
mons.org/licenses/by-nc/4.0/).

TYPOLOGY OF SITUATIONS OF PROFESSIONALLY ORIENTED
COMMUNICATION IN PENITENTIARY DISCOURSE

M.l. Sharko

KI of the FPS of Russia,
Novokuznetsk, Russian Federation

The key idea of the article is the provision on the appropriateness of a communicative approach in
teaching pedagogical disciplines for the professionalization of employees by forming a professionally
oriented communicative competence. The ability to solve professional problems by speech means is
associated with discourse. The research is aimed at solving the methodological problem: you need
information about the features of penitentiary discourse and its typical communication situations, texts
for developing communicative-speech tasks. The article gives working definitions of the concepts of
“communicative approach” and “penitentiary discourse”, considers communication-speech tasks in the
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aspect of implementing the communicative approach. To characterize communication in professionally
significant situations of penitentiary discourse, the authors used methods of analyzing scientific literature,
normative legal acts, results of questionnaires, modeling. The result of the researches is a typology of
speech situations (by the number of participants, intentions, topics) and some features of communication
in penitentiary discourse, an example of the statement of an employee of the penitentiary system in speech
interaction with convicts, an example of a communication-speech task.

Keywords: communicative approach, penitentiary discourse, communicative-speech tasks, profes-
sionally oriented communicative competence, communication situation.

Citation: M.I. Sharko, Typology of situations of professionally oriented communication in penitentiary
discourse, Society. Communication. Education, 12 (1) (2021) 7—18. DOI: 10.18721/JHSS.12101

This is an open access article under the CC BY-NC 4.0 license (https://creativecommons.org/licenses/
by-nc/4.0/).

Beenenue

DbdheKTUBHOCTb TPOGhEeCCUOHATBHON NeSTETbHOCTU B CUCTEME «UEJIOBEK — YeJOBEK» BO MHOTOM
3aBUCUT OT KOMMYHUKATUBHOM KOMIETEHTHOCTU paboTHuKa. ITo cioBam B.. AHHYyIIKMHA, «KaXXIbIi
TPaMOTHBIN CTIEIIMATCT BBIpaXkaeT ceOsl B CIOBE M OPTaHM3YET CBOIO IeATETLHOCTD Yepe3 OOIIeHNe 1
cosnanue 3¢ GEeKTUBHBIX BO3ICHCTBYIOIINX TEKCTOB» [1, ¢. 9]. [ToMUMO TOBBIILIEHUS] COLIMATIBLHOTO CTa-
Tyca, KApbepHOTO POCTa, UCCIIEI0BATEIIMU OTMeUaeTcsl 3HaueHre 3G (GEKTUBHOTO MpodeCcCUOHATBHO
OPUEHTUPOBAHHOTO OOIEHMS IJIsI CTAHOBJICHUSI U CaMOpeaTu3alliy TMIHOCTH |2, ¢. 61].

Kpome Toro, cnocoOHOCTb OCYILECTBISITh KAUeCTBEHHOE PeueBOE B3aMMO/ICICTBUE MOXKET paccMa-
TPUBATLCS KaK MPOo(ecCUOHAIbHO 3HAYMMasl MPU BO3IEHCTBUU Ha YOSXKIEHUS U MOBEACHUE JTUYHO-
CTH — B TIeIaTOTHKE, TIe CJIOBO SIBJISIETCS OMHUM M3 OCHOBHBIX MHCTPYMEHTOB. [1oBBIIIIeHHasT peueBast
AKTUBHOCTb U OTBETCTBEHHOCTb — XapaKTEPUCTUKU TeAarOrnIecKOoil AesITeIbHOCTH, IIPU 3TOM 0Cc000e
3HAYEHUE OHU MPUOOPETAIOT B NMPO(PECCUOHATBLHOMN AeSITeIbHOCTH COTPYIHUKOB YUPEXKISHUI, UCITON-
HSIOIINX HaKa3aHus. B ¢BSI3M ¢ TeM, YTO MeNTbI0 YTOJIOBHO-UCIIOMTHUTETFHOTO 3aKOHOIATeIbcTBa Poc-
cuiickoii @eaepaunu (cormacHo yactu 1 ctatbu 1 Yroa0BHO-UCTIOMHUTENIBHOTO KofeKca Poccuiickoii
®Deneparuu ot 08.01.1997 Ne 1-D3) onpenesnsgeTcs UCTIPaBISHNE JINII, OTOBIBAIOIINX YTOJOBHOE HaKa-
3aHUe, TIpeayIpekaeHIe COBePIIeHUS HOBBIX TTPECTYIUICHUI, 0COObIe TPeOOBAHMS TIPEIbIBISIOTCS U K
MOBEICHUIO (B TOM YKCJIe PEUeBOMY) COTPYIHUKOB YTOJIOBHO-UCTIOTHUTEIbHON CUCTEMbI, PEaTn3yeMO-
MY B IIpoliecce BOCITUTATENIbHOI padoTe.

CrenoBartesIbHO, OTHUM M3 (haKTOPOB, CIIOCOOCTBYIOIINX MPOMeCCUOHANIM3AlIMN IIeAaroroB, BOCIIN-
Taresieil, MOXeT paccMaTpUBaThcsl (hOPMUPOBaHUE MPOPECCUOHATBHO 3HAUMMONM KOMMYHUKATUBHOM
KOMIIETEHLIMHU («ITPOoheCCUOHATIBHO-KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIUW», 110 onpeaesieHuto JI.B. boib-
maHuHoM [3, ¢. 81]). OTa KoMmIieTeHLIMSI TOHUMAETCsT KaK «CITOCOOHOCTD CIelaIucTa pelliaTh onpese-
JICHHBII Kiacc npodeccuoHallbHbIX 3aaau» [4, ¢. 92—93] peueBbiMU cpeacTBaMu. [1pu aTom uccaeno-
BaTeISIMA OTMEYAeTCsl 3HAUYMMOCTh paboOThI MO (pOPMUPOBAHMIO TaK Ha3biBaeMbIX “soft skills” (k yuciy
KOTOPBIX TPAAUIIMOHHO OTHOCIT M KOMMYHUKATHUBHBIE YMEHUsSI) Ha MPOTSKEHUM BCETO OOYUeHUS, a
He TOJIbKO Ha HayajbHBIX 3Tamnax [5], co3maBas TeM caMbIM YCIOBUs sl TpodeccuoHanu3alun ooy-
yamxcd. 3HAUUT, B TIpoliecce 0OyYeHUsT HAa YPOBHE BBICIIETO 00pa30BaHUS TIPEACTaBIISIETCS LIeJIeco-
00pa3HbIM OPraHN30BBIBATh CIIEIIMATLHYIO PabOTYy, HAITpaBJICHHYIO Ha YCBOSHME 3HAHWM 00 0COOEHHO-
CTSX IMeJaroruuyeckoro ooiieHus, popMrupoBaHUe YMEHUI U TIPUOOPETEHUE OIbITa PEUEBOTO B3aUMO-
JEeUCTBUS B TPO(ECCUOHATBHO 3HAYMMBbIX CUTYalIUSIX.

Takum obpaszom, mpodeccnoHa bHas IeJarorndeckast IesITeIbHOCTb, B TOM YHCIie M COTPYTHUKOB
MEeHUTEHILIMAPHBIX YUPEKNCHU, TTPeIycMaTpUBaeT ClIOCOOHOCTh OKa3bIBaTh BO3AEMCTBUE HA TUYHOCTb,
YTO B CBOIO O4epelb TpeOyeT MpodecCUOHAIbHO OPUEHTUPOBAHHON KOMMYHUKATUBHON KOMIICTEHT-
HOCTH, KOTOpasi MOXXeT (hOPMUPOBATHLCS 3a CUET pealn3allui KOMMYHUKATUBHOTO TOAX0a (B acreKTe
KOMMYHMKATUBHO OPUEHTUPOBAHHOTO OCBOEHUSI COIePKaHMSI) MPU U3yUYEHUHU TTeJarOTMYSCKUX TUCLIU -
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mvH (HanpuMep, «[leHuTeHIIMapHas negarorukas, «BocnurarenbHast paboTa ¢ OCYy>KISHHBIMMW» U IIp.).
3HAYUT, TIPEACTABISIETCS HEOOXOAMMBIM JUISI OIpEAesIeHUs] COAepKaHUS KOMMYHUKATUBHO-PEUEBBIX
3aJaHUil KaK METOJUYECKOI0 MPUEMa OCYIIECTBICHNSI KOMMYHUKATUBHOI'O MOIX0/Ia BBIICIUTD TUITAY-
HbI€ CUTyallMK OOIleHMsI, 00J1alalolIMe BOCHUTATEIbHBIM ITOTEHIIMAIOM.

ITocTanoBka npooJiemMsbl

3aKpbITOCTb MEHUTEHILIMAPHOMN CUCTEMBI OOYCIOBIMBACT BOSHUKHOBEHUE MPOOJEMbl OIpeacIeHUS
TUTMTUIHBIX CUTYaIlUi OOIIIEHMST, KOTOPBIE MOTYT UCITOJIb30BaThCS B AMITAKTUICCKHX IIEJISIX, M OTCYTCTBHE
TEKCTOB-00pa3IoB it (GopMHpoBaHUSA TIPOGeCCHOHAIBHO OPUEHTHUPOBAHHONW KOMMYHUKATUBHOM
koMneTeHIuu. [1pu 3ToM HeogHO3HAUHOE (HEPEAKO HEraTUBHOE) OTHOIIIEHUE K CUCTEME UCITOJTHEHUS
HaKa3aHWi 1 e€ COTPYIHUKAM CO CTOPOHBI 00IIIECTBA HE TTO3BOJISIET UCTIONB30BATh TPUMEPHI U3 XyI0-
JKeCTBEHHOI JIuTepaTypbl. TakuM 00Opa3oM, BOZHUKAET MPOTUBOPEUME MEXIY MOTPEOHOCThIO B MpaK-
TUKO-OPUEHTUPOBAHHOI TMOATOTOBKE CIELMaTNCTa, BJIAJACIOIETO CJIOBOM, CITIOCOOHOrO 3(P(peKTUBHO
0011aThCs B PO eCCUOHATBHO 3HAYNMBIX CUTYAIIUSIX, M1 OTCYTCTBUEM Ka4eCTBEHHOTO TUIAKTHUYECKOTO
MaTepuaa, Mmo3BoJjstonero (opMUpoBaTh 3HaHUS (TEOpeTUUeCKUE U MpakKTUieckKue) o0 OOLIeHUU B
acrexkTe MpodeccuoHaNbHOM NeSITeIbHOCTH, PUOOPETATh OMBIT MPO(ECCUOHATBHO OPUEHTUPOBAHHOM
KOMMYHMKaLMU. J1st perieHns: 0003Ha4YeHHOM MPpoOIeMBbl ITPEICTaBIIsSIETCS 11eJIeCO00pa3HBIM BBISIBUTD
pedeBble CUTYyallMK, pa3padoTaTh MOJIEIb MOCTPOCHUS BbICKa3bIBaHUSI.

Llesab cTaTby — OMpPEACTUTD perepTyap CUTyalluil OOLIeHUsI COTPYIHUKOB UCTIPABUTEIbHbBIX YUPEXK-
JIEHUI ¢ OCYXXIEHHBIMU, KJIaCCU(MUIIMPOBATh 3TU peUeBbIe CUTYAIIMU, TIPEACTABUTH OOIITYIO CXeMY T10-
CTPOEHMST TEKCTa, TEM CaMbIM ITOATOTOBUTH JUIAKTUICCKYIO OCHOBY JIUIS peain3aliii KOMMYHUKATHB-
HOTO MOAX0Ja MTPY 00YUYEeHUU MeIarornuecKuM JUCLIUTIIMHAM.

It TOCTUXKEHUsI TTOCTaBJICHHOM 1€/ TIPENCTaBIsIeTCs HEOOXOMUMBIM PAaCCMOTPETh CIEAYIOIINe
TTIOHSTHS:

«TMEHUTEHUMAPHBIN AUCKYPC» KaK ONPEASIONIN crieunduKy OOILIEeHUs] COTPYAHUKOB YTOJIOBHO-
HUCTIOJIHUTEJIBHOM CUCTEMBI U OCYKICHHBIX;

«IUCKYPCUBHbIE YMEHUS», «IUCKYPCHMBHAsl KOMIETEHTHOCTb» KaK 3JIeMEHTbl MPo(heCCUuOHAIbHO
OPUMEHTUPOBAHHOW KOMMYHMKATUBHON KOMIIETEHIIMU, OOYCIOBIMBAIOIINE 3HAYEHUE U3YYEHUSI OCO-
OEHHOCTEe! AucKypca i Tpo¢eCCUOHATbHOM MOATOTOBKY 00YyJalOIIUXCS;

«peueBOI XaHP» IS KIIacCU(UKAITNNA TUITHYHBIX CUTYAIINiT OOIIeHWS U XapaKTePUCTUKN BBHICKA3HI-
BaHMI B IEHUTEHIIMAPHOM IMCKYPCE;

«peyeBble / KOMMYHUKATUBHO-PEUEBBIC 3aMaHMsI» U aHAJIM3a BO3MOXKHOCTH MX MOJIETMPOBAHUS Ha
OCHOBE TMITMYHBIX CUTYalllii OOIIeHNS.

CylIECTBYIOT pa3IMYHBIE OINPENEICHNS ITOHATUST «IUCKYPC» B IICUXOJIOIMU, JIMHIBUCTUKE, (PUIOCO-
(uu. B mparMaTMHTBUCTUKE, PUTOPUKE OOIIETIPU3HAHHBIM SIBJISIETCST BBIACIECHUE SKCTPAMHTBUCTHYC-
CKHX (DaKTOPOB (MparMaTUueCKUX, COLIMOKYJIBTYPHbIX, ICUXOJOTMYECKUX, COLUATbHOTO U CUTYaTUBHOTO
KOHTEKCTa U Jp.), OKa3bIBAIOIIMX CYLIECTBEHHOE BJIUSIHUE Ha OOIIEHME, ONMPEACISIIOIIUX OCOOEHHOCTU
muckypea (T.A. Ban [eiik [6], B.B. Kpacubix, FO.H. Kapaynos [7], B.W. Kapacuxk [8, 9]). I[Tpu 3TOM KOH-
TEKCT BBICTYITAeT OCHOBOM «IJIST aieKBATHOM MHTEPITPETALIMA CMBICIIOB U SI3BIKOBOM IEATEThHOCTH BOOO-
me» [10, c. 83], a «<HeBepHast KOHTEKCTyaJIM3alisl CITOCOOHA ITopoXKaaTh HermoHuManue» [11, ¢. 139].

3HaueHWe HCCAeNOBaHUS AUCKypca s MPodheCCUOHAIBHO OPMEHTUPOBAHHOM KOMMYHUKATHB-
HoIt moarotoBku cneuunanucra ormevaetcss H.A. Unnonauropoii, M.B. TopoyHoBoii, C.T. Hechénosbim,
B.E. Yepnsasckoii, E.H. ITankparooii, C.B. Jlazapesnu, T.A. @enoceeBoii 1 1pyrumMu ydeHbIMU. OHO
00YyCJIOBJIEHO HEOOXOIMMOCTHIO (DOPMUPOBAHUS TUCKYPCUBHBIX YMEHUI, TTO KOTOPBIMU TTOHUMAIOTCS
KOMMYHUKATUBHO-peUeBbIe YMEHUS ydeTa SKCTPATMHTBUCTUYECKIX (PAKTOPOB B IIpoIiecce OOIICHUS
[2, c. 63; 12, c. 29—30]; TMCKYpCUBHOI KOMITETEHTHOCTH KaK CITOCOOHOCTH «BBIBOIUTDL 3aMBICENT OT-
MPaBUTEJISI COOOIIEHUS, €T0 UMIUIMKATYPhI 1 TIPECYTITO3UIINKA Ha OCHOBE MHTEPTEKCTYaTbHOTO 3HAHNSI,
BJIaJIeHUs] OOLIMMU KOJaMU U COLIMOKYJIBTYPHBIMU KOHBeHUMsIMU» [10, c. 89].
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Takum obGpazom, st GOpMUPOBaAHUS MPOPHECCHUOHATBHO OPUEHTUPOBAHHONM KOMMYHUKATUBHOMN
KOMITIETEHIIMM HEOOXOINMO OXapaKTepu30BaThb NMEHUTEHIIMAPHBIA MUCKYPC: OMPENeTUuTh T€ DKCTpa-
JIMHTBUCTUYECKHKE (haKTOPbI, KOTOpbIe OOYCIOBIMBAIOT COAEpKaHUEe, XapakTep, (hOpMbl U TUMTMYHbIE
CUTYalIMU OOILIEHUS B UCTIPABUTEIbHBIX YUPEKICHUSIX.

Crnennduka MeHUTEHIIMAPHON CHCTEMBI MO3BOJISIET BHIIEIUTDL TTEHUTCHIIMAPHBIN TUCKYypC U pac-
CMaTpUBaTh €T0 KaK pa3HOBUIHOCTb MHCTUTYLIMOHAJIBHOTO ((DyHKLIMOHUPYIOLIETO «I10 ONpPeeIEHHOMY
11a0JI0HY: TeMaTUKa U TOHAJIbHOCTh OOLLEHUSI KECTKO IeTEPMUHUPYIOTCS Liebio» [13, ¢. 222]). O603Ha-
YUM OCHOBHBIE YePTHI: €€ 11eJIb — MCIIPaBICHNE OCYKICHHBIX, MPEAYIIPEXICHNE COBEPIICHMS TIPECTy-
TJICHWIA; XecTKasi MpaBoBasi peryiaMeHTallMs YCJIOBUI OTObIBAHUSI HAKa3aHUSI U YCJIOBUI UCITOJHEHMS
HakazaHMi (a 3HAYUT, (PUKCUPOBAHHOCTH CUTYyallMil B3aMMOMAEMCTBUs); 3aKpeIJIeHHbIe CTaTyCHO-
poJIeBbIe TO3UITMY KOMMYHUKAHTOB, C TIPEANTMCAHHBIMA HOPMaMHM TTIOBEACHHS, B TOM YUCJIC U PEUEBOTO
(HammpuMmep, HopMbl oOpallleHUsT K OCY>KIEHHBIM U K COTPYAHMKaM); OCOOEHHOCTU OCYXXIEHHBIX Kak
KOMMYHUKAHTOB (HU3KUI yPOBEHb 00pa30BaHUsI U KYJIBTYphI TOBEACHUS, OOIICHUS; HPABCTBEHHAS Je-
(opmarus; aconmaabHOE TTOBEACHNE M T. T1.),, YCJIOBUS UCIIPABUTEIILHOTO YUPEXKIeHUS (TTeJarornueckoe
BO3/IEICTBUE BbI3bIBAET HETAaTUBHYIO peaKlMi0, BOCIIPUHUMAETCS Yepe3 MPU3MY Kapbl; OrpaHUYEeHUE
HEKOTOPBIX MPaB, BO3JIOXEHUE AOMOTHUTEIbHBIX 00s13aHHOCTE; HEYKOCHUTEIbHOE CODOTI0OeHME pac-
ropsiaKa qHs) U ap. TakuM o6pa3oM, peueBoe B3aMMOICHCTBIE B YTOJIOBHO-UCTIOTHUTEILHOM CHCTeMe
OTJIMYAeTCsl TTOTEHIMAbHON KOH(MIUKTHOCTBIO B CUJTy MHTEHILIMU BO3JICHCTBUSI, peain3yeMoii repco-
HaJIOM UCITPaBUTEIbHBIX YUPEXKACHUM, MeNarornueckoi 3amyIieHHOCTH JIUL, OTOBIBAIOIIMX YTOJTOBHBIE
HaKa3aHWUs, IPaBOBOM perlaMeHTallui. A 3HAYUT, K Ka4eCTBY OOIIEHUS (B TOM YHMCJie O0YCIOBIEHHOMY
YpOBHEM C(HOPMUPOBAHHOCTU JUCKYPCUBHBIX YMEHUI) COTPYIHUKOB MEHUTCHIIMAPHbBIX YUpeXKaAeHUI
TIPEABSBISIIOTCS TOBBILIEHHBIE TPEOOBAHMUS.

B.N. Kapacuk K unciy nMpu3HaKOB MHCTUTYLIMOHAJIBHOIO AUCKYpca (Hapsay C LIeIbI0 OOLIEeHMSI, €T0O
YCJIOBUSIMU U (DAaKTOPOM KOMMYHUKAHTOB) OTHOCHUT «CIelM(pUIECKUe XapaKTepUCTUKU TEKCTOB, KO-
TOpbIE COomepKaT 3HAKU MPUHALJIEKHOCTU areHTOB K JaHHOMY COLIMATbHOMY MHCTUTYTY, MPSIMO WU
KOCBEHHO BBIPaXKarOT IIEHHOCTH 3TOTO MHCTUTYTA, COOTBETCTBYIOT PEUEBBIM XKaHpaM B paMKax oIpee-
JIEHHOTO TuIa guckypca» [8, ¢. 390]. Kpome Toro, aucKypc MOKeET pacCMaTpMBaThCs KaK «KOMMYHMKa-
TMBHOE COOBITHE, opoxXIatoliee TeKcT» [14, c. 149]. [ToaToMy ciienyeT IpoaHaJIUu3UpPOBaTh BbICKA3bI-
BaHUsI, CBOMCTBEHHBIC TIECHUTCHIIMAPHOMY IUCKYPCY, B ACTIEKTE peYeBOTO KaHpa Ha OCHOBE «METOIMKH
nocgakTopHoro aHanusa» [15, c. 170—171], onpeneauTh OTAeJbHbIE OCOOEHHOCTU Ha YPOBHE TEKCTA.
CorjlacHO Mofe/IM ONUcaHus pedeBoro xXaHpa mo M.M. baxtuny, H.JI. ApyTtioHoBoii, A. Bexx0Ouukoii,
T.B. IlImeneBoii, K YUCITY KaHPOOOPaA3YIOIINX IMPU3HAKOB OTHOCITCS: MHTEHIINS, (haKTOPbI aJpecaHTa
U ampecaTa, TeMa, KOMIIO3UIINS, SI3bIKOBOE BOIUIONIeHKE U T. 1. [16, c. 85]. CiegoBaTenbHO, XapaKTe-
PUCTHKA PEUEBBIX CUTYALIUi, B KOTOPBIX PEATN3YIOTCS TUIIOBbIE MOJIEIN BbICKA3bIBAHUI B IEHUTEHIIM-
apHOM JIMCKYpCe, BKITIOYAET CJICAYIOIINEe MoKa3aTeJIn: KOMMYHUKATUBHAS 11e)Tb, TeMa PeuH, aapecar 1
aJipecaHT BbICKa3bIBaHUSI, CTPYKTYPHO-CMBICJOBBIE YACTU U UX COYETaHUE, SI3bIKOBbIE (DOPMYJIbI, YCI0-
BUSI OOLIEHUS. DTU CBEIEHUS COCTABIISIIOT OCHOBY IS KJIaCCUMDUKAIIMU TUTTMYHBIX CUTYaLUI OOIIeHU S
COTPYIHUKOB MCITPABUTEIBLHOTO YUPEXKACHUS, YTO, B CBOIO OUepelb, HEOOXOIMMO IJIsI OTpeaeIeHMUs
KOMMYHMKATUBHO OPUEHTUPOBAHHOTO COJIepKaHUsl MeAaroruueckKux JUCLUILIUNH, COCTaBIeHUSI KOM-
MYHUKATUBHO-PEUEBbIX 3aJaHUIA.

[Ipu xapakTeprucTUKe peueBbIX / KOMMYHUKATUBHO-PEUYEBBIX 3aJaHNI MbI OCHOBBIBAIMCH Ha MCCIIe-
noBanusix T.A. @emoceenoit [17, 18 w ap.]. [TomoOHBIE 3agaHMs IIPEATIONAraloT OITMCAHNE PEUEBOI CUTY-
alllu; co3laHue 00yJyalolMMUCS BbICKa3bIBAHUSI, YMECTHOTO M HEOOXOAMMOTO ISl pelieHusl mpoobJie-
MbI, 00YCIOBMBILIEH CofepKaHKe O0IeHNS; pehJIEKCHIO peueBOro roseacHus. B kauecTBe ocoOeHHOCTU
KOMMYHUKATUBHO-peueBbIX 3agannii T.A. DemoceeBa 0OTMEUaeT «OTCYTCTBAE OMHO3HAYHOTO PEIICHUS»
[17, c. 35], yTo MOAYEpPKMBAET 3HAUMMOCTb PUTOPUUECKOTO aHan3a (T. €. B acnekTe 3((GHEeKTUBHOCTH )
CO3MaHHBIX 00yJYaAIOIINMUCS BhICKa3bIBaHMA. McITomb30BaHMe 3a1aHNT KOMMYHUKATUBHOTO XapaKTepa
MO3BOJISIET MOICJIMPOBATh OTHOILIEHUS, KOTOPbIE MOTYT BOBHUKHYThH B MPO(heCCUOHAIbHON MPaKTUKE;
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TpeOyeT TBOPUYECKOTO MPUMEHEHUSI TECOPETUIECKUX U MPAKTUYECKUX 3HAHU, MTOJYYEHHBIX B MpoLiecce

M3YYEHMSI TeIarornyecKux IMCLMILUIMH, «00eCceYrnBacT O0IbIIYIO0 IIPOYHOCTh ¥ IMOKOCTDh BIIAJACHUS»
yuyeOHBbIM MaTepuajioM [19, c. 25]; cTUMYIUMpPYET aKTUBHOCTh O0YYaIOIIMXCsl HA 3aHSATUN; O0ecrieurnBaeT
MPaKTUKO-OPMEHTUPOBAHHbII XapaKTep 00yueHusl, IOBbIIIAs MOTHBALIMIO K OOYUYEHMIO; CO3IaeT YCJI0-
BMSI [UIsI PA3BUTHsI KOMMYHUKATUBHOM KOMIICTEHTHOCTH O0YYaIOIIMXCSL.

C 1ebIo CO3MaHusT YCIOBUM 1T (DOPMUPOBAHUST TTPOPECCUOHATEHO OPUEHTHPOBAHHONW KOMMY-
HUKAaTUBHOM KOMIIETCHLIMM OOYYAIOIIMXCsS HEOOXOMMMO BBIACIUTH TUIIMYHBIC CUTYallMU OOIICHUS
COTPYIHMKA YTOJIOBHO-MCIOJHUTEIBHOM CUCTEMBI C OCYXICHHBIMHU, pa3paboTaTh MOIEIb PEUEBOIO
BBICKA3bIBaHUsI, HAa 3TOW OCHOBE pa3paboTaTh KOMMYHHKATUBHO-peUYeBbIe 3aJaHMsI, KOTOPbIE CIIEAyeT
BKJIIOYATh B 3aHSITHS I10 MeIaroru4ecKuM TMCUUILIMHAaM. B cBOIO ouepenb onpee/ieHie TUITMYHBIX CH-
Tyaluii pe4eBOro B3aMMOICICTBUS, UX KiIacCudUKaLMs TPeOYIOT yueTa SKCTPaTMHIBUCTUYECKUX (paK-
TOPOB IMEHUTEHITMAPHOTO TUCKYpCa.

MeTom0J10ris 1 METOAUKA UCCJIeI0BAHUS

B npouecce uccnenoBaHusi UCMOAb30BATNCH METObI aHAIM3a U 0000IIEHUSI UICTOYHUKOB UH(POP-
Maluu (HOpMaTHBHBIX TPABOBBIX aKTOB, HAYYHOM JTUTEPaTYpPhl); aHKETUPOBAHUE COTPYIHUKOB YTOJIOB-
HO-UCITOJHUTENIbHOM CUCTEMBI, aHAJIU3 U 00001IEHNE PEe3yIbTaTOB aHKETUPOBAHNWS ; MOAECIMPOBAHUE.

B cBsi3u ¢ TeM, 4TO MEHUTEHIIMAPHBIN IUCKYPC pacCMaTpUBAETCs KaK MHCTUTYLIMOHAIbHBIN, aHa-
JIN3 HOPMATUBHBIX MPaBOBbIX aKTOB (YTOJOBHO-UCTIOMHUTEIBHOTO Kofaekca Poccuiickoit Menepanuu
o1 08.01.1997 Ne 1-®3; [1paBu1 BHYyTPEHHETO PacopsiiKa UCITPABUTETbHBIX YIPEKICHUM, yTBEPXKICH-
HBIX IprKa3zoM MwuHuctepcTBa foctumu PO ot 16.12.2016 No 295) 1M03BOMMI BBIIECIUTH TUITHYHBIC
CUTYyallUU, CBSI3aHHbIC C OpraHU3alKel JKU3HEIeSITeIbHOCTA OCYXKIEHHBIX U Mperoaraoiie peueBoe
B3aUMOJENCTBUE MEPCOHATA UCIIPABUTEIBHOIO YUPEXICHUS U JIML, OTOBIBAIOLIMX HAKAa3aHUE B BUIE
JuieHus: cBodonbl. K ynciy Takux cuTyaluii MOXXKHO OTHECTH CJIeyIolIre: BXOASIINE B PaclopsioK
JHS (uszuryeckast 3apsiika, yTpeHHsIsI U BeUepHSsIsl TPOBEPKU, Pa3BO/l Ha pabOTy U T. I1.); CUTYaTUBHO 00-
YCJIOBJICHHBIE (TepeaBMKEHNE 110 TEPPUTOPUM MCIIPABUTEITHLHOTO YUPEKICHUS; TTOTyYeHUE TTOCHUIOK,
nepenay, 6aHueposeit; mpuoopeTeHre MPOAYKTOB M TOBAPOB TMEePBOil HEOOXOAUMOCTH; TPYAOYCTPOIi-
CTBO U T. 1.). KpoMe Toro, HopMaTuBHO 3aKperieHbl peueBbie (hOPMYJIbl OOpallleHUs K OCYXIESHHbIM
(Ha «Bbl», «rpaxkImaHuH» WK N0 paMUInmn), K COTpYAHUKaAM (OCYKIeHHbIe 00sI3aHbI IIPU BCTpeUe 310~
poBaThcsl, BCTaBaTh, 0OpallaThesl Ha «Bbl» WM 110 UME@HU 1 OTYECTBY; JOJIKHBI TTPEACTAaBUTHCS, HA3BaTh
cBoM (haMUJIMIO, UMsI, OTYECTBO, ATy POXKICHUS, CTaThio YTojloBHOro Kojaekca Poccuiickoit MDenepa-
LU, TI0 KOTOPOIT OCYKICHBI, HAaYaJlo M KOHEIl CpOoKa HaKa3aHUsI, HOMEP CBOETO OTpsiaa WJIK KaMephl).

HecMotpst Ha TO, UTO 00S1I3aHHOCTH OpraHU3alluu BOCITUTATEIbHOM pabOThI C OCYKIEHHBIMM BO3J1a-
raeTcsl Ha Ha4aJbHUKOB OTPSIIOB , BOCITUTATEIbHOE BO3JEHCTBIE OKA3bIBAIOT BCE COTPYIHUKH U PabOT-
HUKU ITEHUTEHIIMAPHOTO YIpekneHUs (0Taea 6e301macHOCTH, OIIepaTUBHOTO OTAeJa, TPOMBIIIIICHHOTO
ydyacTKa, MEAUIIMHCKUE PAOOTHUKM, TeJarory MKOJbl, TICUXOJOTH U T. 1.). DTO 00YCIOBIEHO PSIOM
(pakTOpPOB: OHMM M3 BeIyIIUX B TIEHUTEHLIMAPHOM TleAaroruke sipjaseTcsl IpuHUuN «Bocnyraresb Kax-
Iplii» (cM. padotsl D.B. 3ayroponoii [20], M.II. CrypoBoii, H.A. Tioraesoii [21] u ap.). Kpome toro,
YacThIO 2 CTaThH 9 YTOIIOBHO-MCIIOTHUTEILHOTO KofeKca Poccuiickoit Demepalini B KaYeCTBE CPEIICTB
WCIIpaBIICHUSI OTIpeieJIeHbl PeXXUM (YCTAaHOBJICHHBIN MOPSIIOK UCTIOTHEHUS U OTObIBAHUSI HAKa3aHUs ),
obecneyeHne KOTOPOro BXOAUT B 00513aHHOCTHY COTPYIHUKOB pa3IMYHbIX IToApa3aesieHui (oTaeaa 6e30-
MacHOCTH, OTIEPaTUBHOTO MOAPA3ACJeHUS U T. 11.); NpodecCuoHaIbHOE 00yuyeHue, MoaydeHue 0011eTo
00pa30BaHUs U T. I. DTO ObLIO YUTEHO ITPU BHIOOPE YUaCTHUKOB aHKETUPOBAHUSI — COTPYIHUKOB MCITpa-
BUTEJbHBIX YUPEKACHUM pa3IMUHBIX OTACTIOB, CIYX0 U moapasaeneHuii. [Ipu 3ToM MBI He TTPOBOIMIIN
aHKeTUpOBaHUE Cpelv HaYaIbHUKOB OTPSIIOB: UX OOILIEHHUE C OCYKJIEHHBIMU B ITPOLIeCCEe BOCTIUTATEb-
HOI paboThl Oojiee pa3HOOOPAa3HO M MMEET YePThl JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOIO, MTO3TOMY MOXKET
CTaTh MPEAMETOM OTACIBHOTO MCCAEIOBAHNS.

* TlonoxeHne 06 OTPsIIE OCYKACHHBIX UCIPABUTEILHOTO yupexkeHus DejiepabHOil CityKObl NCIIONHEHUs HAKA3aHUil, yTBEPKICHHOE TIPUKa-
30M Munucrepersa roctuuuu PO ot 30.12.2005 Ne 259.

11



406LIJ,GCTBO. KoMMyHuKkauusi. Obpa3oBaHue T.12, N2 1, 2021>

B anketupoBaHUU MPUHSLIM yyacTue 43 COTPYIHUKA YTOJOBHO-UCTIOTHUTENbHON cucTeMbl. C TOUKU
3peHMs cTaxka paboThI ObIIN BBIAEIEHBI TPU IPYIIILL: OT 1 10 3 jeT — 4 pecrionaenTa (9 %); or 4 go 10 et
— 31 yuactHUK ompoca (73 %); ot 11 mo 20 et — 8 omnpomreHHBIX (18 %). DTH TaHHBIE CBUACTEIBCTBY-
IOT O TOM, YTO OCHOBHYIO YacCTh YYaCTHUKOB aHKETUPOBAHUS COCTABUIM JOCTATOYHO OTMBITHBIE COTPYI-
HUKU, UMEIOLINE TIPAKTUKY OOILIEeHUs ¢ ocyKaeHHbIMU. [1pu a3TOM mpodeccroHanbHas AesITeIbHOCTD 23
onpolIeHHBIX (54 %) HemoCpeICTBEHHO CBsI3aHa ¢ 00ecTieYeHEeM COOTIONCHUST PEKUMHBIX TPeOOBaHMIA.
Takke B aHKETUPOBAHUM MTPUHSLIN y4acTHe COTPYAHUKH, 3aHUMAIOIIME aIMUHUCTPATUBHBIE TOJKHOCTH,
CITy>Kalllie B OTNIEPAaTUBHBIX TTOApa3Ae/ICHUSX, TTOAPa3NeIeHUSIX IO KOHBOMPOBAHMIO OCYKIEHHBIX, OTIIE-
JlaX CITelry4yeTa, MeIUIIMHCKOM YacTH M T. II.

Taxkum 06pa3om, faHHbBIE, MTOJTYYEHHbIE B XO/Ie aHKETUPOBAHHUSI, MOTYT PAaCCMaTPUBATLCS KaK JOCTO-
BEPHO OTPaXKAOIIINE CIOXKMBIIYIOCS IPAKTUKY OOIIIEHUS COTPYIHNKOB YTOJTIOBHO-UCITOTHUTETLHOM CHUC-
TEMBI ¥ OCYKIIEHHBIX B Pa3TNIHBIX CUTYalUsIX IIEHUTEHIIMAaPHOTO TUCKYpca.

AHKeTa BKJII0Yajia BOIPOCHI, HAITpaBJIeHHbIE Ha ONpeaeJeHre BUIa OOIEHMS IO KOJIMYECTBY y4acT-
HUKOB ([Ipogheccuonanvroe obuienue compyoHuKa ¢ ocylcoeHHbiMU uauie npoucxooum é gopme: a) epynno-
68011 (¢ epynnoii ocyxncoeHHbix); 0) uHOUBUIYAAbHOIL (00uH Ha 00uH); 8) Baw eapuanm omeéema?); BbIsIBICHUE
WHULIMATOpa pedyeBoro B3auMmoneictBus (Yawe unuyuamopom obujenus gvicmynaem: a) OCYICOeHHblil;
0) compyoHnuk; 8) Baw eapuanm omeema?); cuctreMaTA3alliy TeMaTUKU oO1ieHus (B obuenuu Ha Kakue
meMmbl (N0 KAKUM 60nPOCAM) UHULUAMOPOM 8bicmynaem compyoHuk? B obuenuu Ha kakue memot (no Ka-
KUM 80NPOCAM) UHULUAMOPOM 8bICIYNaem 0CyicOeHHbll ?), TIPU 9TOM TIpejiaraioch Ha3BaTh HECKOJIbKO
HanboJee YaCTOTHBIX TeM, KOTJa MHUIIMATOPOM BBICTYMAET COTPYIHUK, 1 B TE€X CIIy4Yasx, KOraa MHUIIH -
aTOPOM BBICTYITAE€T OCYKICHHBIN. DTU CBEICHUS HEOOXOIUMBI TSI OTIpEICTICHHS perepTyapa pedeBhIX
CUTYalIMi U UX KJ1accuduKauu.

B cBsI31 ¢ TeM, 9TO aHKeTUpPOBaHNUE He TIPeaycMaTPUBAJIO 3aJaui cOOpa IPUMEPOB BhICKa3bIBAaHMI
(T. K. HE TIPOBOIMIIOCH (DOPMUPYIOIIETO SKCIIEPUMEHTA), Ha 3Tarte 0000IIeHUs pe3yIbTaTOB UCCIIEeI0-
BaHUS C 1IeJIbI0 MOATOTOBKM KOMMYHUKATUBHO-PEUYEBbIX 3aJaHUI UCITOIb30BATIOCH MOIECIMPOBAHME.
Ha ocHoBe aHanm3a HaydHBIX pabOT M TaHHBIX AaHKETUPOBAHUS OBUTH OIpeaeIeHBl XapaKTepUCTUKU
OOIIeHMS B TIEHUTEHIIMAPHOM JUCKYpCe, 3aTeM CMOJIETNPOBAHBI TUITMYHEBIC peYeBhIe CUTYAlIU, MU -
TUpYIOLLKE NMPO(EeCCUOHATbHYI0O KOMMYHUKALIUIO COTPYAHUKA YTOJOBHO-UCTIOJHUTENBHON CUCTEMBI
C OCYXXIEeHHBIMH, a TaKKe TpeOOBaHMS K CTPYKType BbIcKa3biBaHUs. [IpuMeHeHNe TaHHOTO MeToaa
OCHOBBIBAJIOCH Ha CIICAYIOIINX ITOJIOXEHUAX: « MOoIeNIn, UMITUPYIOIINE PEUeBYIO IeSITETbHOCTD YeJI0-
BeKa, SIBJISIIOTCS HanboJee BaXKHBIM TUIIOM COOCTBEHHO JIMHIBUCTUYECKUX Mojelieit» [22, ¢. 134], «...
pedeBoe MoIeIMpoBaHre, ba3upylolieecs Ha OpeneeHUY TPU3HAKOB OIPEeIeICHHOTO XXaHpa, B -
eTcsl HarboJiee MprueMIeMbIM CITOCOOOM OIMUCaHUsI peueBoro xaHpa» [15, c. 175], «B nunakTuke mo-
JIeJIb MOXET BBICTYIIaTh KaK MPOEKT 00yUeHusI, elle He peaJn30BaHHOr0, a TOJIbKO KOHCTPYUPYEMOTO,
1 KaK pe3yabTaT UacaIn3alliy MeIarornaeckKoi MpakTuKM, abCTparupoBaHUs OT HECYIIECTBEHHBIX ¢
aJIeMEeHTOB» [23, c. 57].

TakuMm oO6pa3oM, METOAbI U METOMOJOIUSI UCCIIeIOBaHUS OOYCIOBJICHBI 1IeJIbl0 pabOTHI: ONpeaese-
HUEM THUITOJOTUN PEUYEeBBIX CUTYallMil, OOIIeil cXeMbl BBHICKa3bIBAHUS COTPYIHUKA TTEHUTCHIIMAPHOTO
YUPEXKICHUS JUTS TIOATOTOBKY KOMMYHUKATUBHO-PEUYEBEIX 3aIaHUI, TTO3BOJISIONINX (hOPMUPOBATH TTPO-
(heccuoHaTbHO OPMEHTUPOBAHHYIO KOMMYHUKATUBHYIO KOMITETEHIIUIO.

Pe3syasrarel ucciaenoBanus (00CyKaeHue)

AHaU3 TaHHBIX aHKET MoKa3aJ:

* 0O0IIeHWE COTPYTHWKA MCIIPABUTEIBHOTO YIPEKIECHUS C OCYKICHHBIMM SIBJISIETCS KaK TPYIIIO-
BBIM (24 ompoleHHBIX / 56 %), TaK 1 MEXIIMYHOCTHRIM (19 yJacTHUKOB aHKeTUpoBaHUs / 44 %). Dt
pe3yabTaThl MOTYT 3aBUCETh OT YCJOBMI OTOBIBAHUS WM MCITOJHEHUSI HaKa3aHUs: BO3MOXHOCTU MEX-
JIMYHOCTHOTO OOIIICHUS OTPpaHMYCHBI, T. K. OTPSIIHAS CUCTEMa He MperoyaracT YeAIuHeHUs, TPaHULIbI
JIMYHOTO MPOCTPAHCTBA JOCTATOYHO Pa3MbIThI; TUUHBIN MPUEM TSl UHAWBUAYATbLHOTO OOILEHUSI TTPOBO-
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JIUTCSl HAYaJIbHUKOM OTpsa, MPeACTABUTEISIMU aAMUHUCTPAILIUM COTJIACHO YTBEPXKIASHHOMY I'paUKYy.

CnenmoBarelbHO, IPO(heCCUOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHASI KOMMYHUKATUBHAS MOATOTOBKA JOJIKHA BKITIO-
YaTh CBEICHUSI 00 OCOOCHHOCTSIX TPYIITOBOTO OOIIECHUsI, 3aaHs, HallpaBJIeHHbIe Ha (GOpMUPOBaHUE
COOTBETCTBYIOLLIMX YMEHUIA;

* B KauyeCTBe MHUIIMATOPA PEYEBOrO B3aMMOIEHCTBUS MPEUMYIIECTBEHHO BBICTYIAIOT OCYKIECH-
Hble (23 pecrioHneHTa / 54 %), COTpyaIHNKA TIEHUTEHIIMAPHOTO YUPEXKICHNS KaK MHUIINATOPA OOIIICHUS
ykazanu 14 (32 %) onpolleHHbIX, TaKXKe ObIIN MOJYyYeHbl eAMHUYHbIE OTBETHI O TOM, YTO MHUIUATOP
KOMMYHUKALIIK OIpeIessieTcss KOHKPETHOM cuTyannei (6 yaacTHUKOB aHKeTupoBaHus / 14 %). [ony-
YeHHBIC JaHHBIE, C OMHON CTOPOHBI, MOTYT OOBSICHITHCS 0COOCHHOCTIMI TIEHUTEHIIMAPHOTO IUCKypca
(TTpaBOBOI1 perjaMeHTalueid yCI0OBUI OTObIBAHUSI U MCIIOJIHEHUST HAKa3aHUIi, B TOM YUCJIe U peYeBOTo
B3aMMOJIEICTBUSI), a C OIPYroil, — MO3BOJSIIOT MPEAIIOJ0XUTh, YTO POJIb OOIIEHUSI B BOCITUTATEIBHOMN
paboTe HeTOOILIEHNBAETCSI, OCO3HAHWE TIearoTMIeCKOM COCTaBISIONIEH AeITeIbHOCTH HEIO0CTATOYHO.
3HAYUT, MOXHO CAENaTh BBIBOJ 00 aKTyaJbHOCTU (hOPMUPOBAHMS TTPOdECCUOHATBHO OPUEHTUPOBAH-
HOW KOMMYHMKATUBHOI KOMIETEHIIMU, MO3BOJISIONIEN aKIEHTUPOBATh MPAKTUYECKYI0 3HAYUMOCTh
OCBOCHHMS TIeJarOTMYECKUX TUCHUIUTMH UIST BCEX COTPYIHMKOB MCITPABUTEIBLHOTO YUPEKICHUsS, a He
TOJILKO JUISl HAYaJIbHUKOB OTPSINIa;

* OCHOBaHMEM [Jisl KJIAaCCU(MUKALMU TUIIWYHBIX PEUYEBBIX CUTYALIM CO CTOPOHBLI COTPYIHUKOB
HCTIPABUTEIBHOTO YUPEXKICHUS CTAIU 1IeJIM OOIIeHWs (BOCITUTATeIbHBIE 1 KOMMYHUKATUBHBIC) U Te-
Mbl. be3ycnoBHO, B mpoliecce J1000ro o0IIeHUsT peann3yeTcsl KOMILIEKC LieJieil, BblAeJeHue Beaylieit
MHTEHIIUU JOCTATOUYHO ycJoBHO. ClemyeT MoAUYepKHYTh, YTO MHTEHIIYS B JIIOOOM CUTyallM PeUYeBOTO
B3aMOCCTBUS COTPYIHUKA YTOJTOBHO-UCITOTHUTETLHON CUCTEMBI C OCYKIEHHBIM TTPEATIoJiaraeT Bo3-
JIECTBUE, TEM CaMbIM peain3ysl BOCIIUTATEbHbIN MOTEHIMA] KOMMYHUKATUBHON AeSITeIbHOCTH.

B uenoM, TemaTrKa OOIIEHMSI, KOTAAa MHULIMATOPOM BBICTYITA€T COTPYAHUK MCITPABUTEIBLHOIO yU-
PEXIECHUS, MOXKET ObITh CTPYHITMPOBAaHA CJICAYIOLINM 00pa3oM:

* ¢ MOUKU 3PeHUsI BOCNUMAMENbHOU Ueal — U3YYeHUe AUHHOCMU OCYICOeHH020, YCMAaH08AeHUe U N00-
depicanue MexdCAUMHOCMHO20 KOHMAKMA, KOMMYHUKAMUBHAS Uedb Modcem Obimb onpedeseHa Kaxk coop
uHgopmayuu u eo3deiicmeue: oaydeHue uHGopmalum o0 oCyXJAeHHOM; BbISICHEHUEe HaMepeHUli ocy-
JKJACHHOTO Ha Mepuoj OTObIBAHUSI HAKa3aHUSI; MoJydyeHrue NH(GOPMaLMKU O APYTUX OCYKIEHHBIX; O ce-
Mb€; O COBEPILIEHHOM MPECTYIJICHUU / OCY>KACHUU, OTHOILLIEHUH K COIEIHHOMY M K HaKa3aHUIO.

B KOMMyHWKaTUBHO-PEUYEBBIX 3aJaHUSX 3Ta TPYITITa CUTYalldii OOIIEHUS IIpeaIoaracT (hopMUpoBa-
HUE Y Pa3BUTHE HABBIKOB aKTUBHOT'O CJIyIIAHUSI.

»  C mouKu 3peHust 60CNUMAMenbHOl yeau — NpohuiaKmuxa, npedynpexcoenue npasoHapyueHuil; Kom-
MYHUKAMUBHAS Ueab — UHpOpMUposanue u ozdelicmeue: TIOPSIOK U YCIOBHUST OTOBIBAHUS HaKa3aHUSI,
MnmpaBa U 00SI3aHHOCTU OCYKIEHHBIX, KOHKPETU3UPOBAaHHBIE KaK BOIPOCHI TPYAOYCTPOMCTBA; MOXap-
HOI1 6€301aCHOCTH; OTHOIIEHUI C APYTUMU OCYKIEHHBIMU; TIPEAOCTABICHNUS CBUIAHUI 1 TeJle()OHHBIX
pa3roBOPOB; MEAMIIMHCKOTO 00CCIIeYeHHsI; BBITTOTHEHUST OOIECTBEHHO MOJIE3HBIX (HEOTUTAYNBACMBIX)
paboT Ha TEPPUTOPUU UCITPABUTEIHHOTO YIPEXKIESHUS.

* C mouKku 3penust 60CNUMAmMenbHOU Ueau — OUEeHKA U KOPPeKyUus N08e0eHUsl, KOMMYHUKAMUBHAS Ueab
— gosdeiicmeue u UHMOpMuUposarue. HapylleHe YCTAaHOBJICHHOTO MOPsIIKa OTOBIBAHWSI HaKa3aHUS; T10-
CTaHOBKa Ha MPOoGUIIAKTUUECKUI yUeT; CHSITHE B3bICKAaHMST; 000CHOBaHME 3aKOHHOCTU TpeOOBaHUIt CO-
TPYIHUKA.

OCO00EHHOCTBIO OPraHN3allN KOMMYHHKATHBHO-PEUYEBIX 3aaHUil, BKITFOYAIOIINX YKa3aHHbIC CHU-
Tyaluu, SIBJsSIeTCs 00s13aTeIbHOE aleJlIMpoBaHUe K HOPMATUBHBIM MIPABOBBIM aKTaM;

»  C mouKu 3peHus: BOCNUMAamenvHoll yeau — MOMUBAUUS HCeAaMeabHOL 0esIMeAbHOCMU, CIMUMYAUPOSAHUE
NPABONOCAYUIHOZ0 NOBeOCHUS, KOMMYHUKAMUBHAA Ueab — 8030elicmeaue Ha YOelcoeHUs, 4y8Cmea U nogedeHue:
IJIaHbI TIOC/Ie OCBOOOXKIECHMST; y4acTUe B BOCIIUTATEIbHBIX MEPOIPUSITUSIX; pad0Ta C TICUXOJIOTOM.

Hcxonst u3 1eneii oOlLIeHUs B YKa3aHHBIX CUTYalUsIX, 3HAUUMbBIM CTAHOBUTCS (DOPMUPOBAHUE KOM-
MYHWUKATUBHBIX YMEHUI peau3allii TMeAarormyecKuX METOIOB YOeXKICHUs, BHYIICHUS / CYITeCTHU
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[24], mcUX0JIOrMYECKOTO 3apaXkKeHUsI, a 3HAUUT, KOMMYHMKATUBHO-peUYeBble 3aJaHus JOJKHbBI MpeIyc-
MAaTpUBaTh CO3JaHNE aPTYMEHTATUBHBIX M1 MOTUBUPYIOIINX BICKA3bIBAHUI, aKIICHTUPOBAThH BHUMAaHUE
Ha HeBepOaJIbHBIX CPeACTBaX OOIICHUSI.

B uenoM, npuBeneHHbIe YYACTHUKAMU aHKETUPOBAHUSI TEMbl OTpaXkaloT CUTyalluu, MpeaCcTaBlIeH-
HbI€ B HOPMATHUBHBIX MPAaBOBBIX akTaxX. CleayeT MOAuYepKHYTh KOMMYHUKATUBHYIO 1LIeJIb BO3IEIICTBUS
Ha MBICJIM, YyBCTBA, MMOBEACHNE OCYKICHHOIO, Peajl3yeMyl0 B KaXI0l peuyeBoil cutyaunu. MIMeHHO
5Ta UHTEHIIMS 1 00ecrieYrBaeT BOCIIUTATEIbHYIO0 (DYHKIIMIO OOILEHUSI COTPYIHUKOB MEHUTEHLIMAPHOTO
YUpEXKACHUS C JIMLIAMU, OTOBIBAIOIIMMU YIOJIOBHOE HAKa3aHUE, MO3BOJISIET OCYIIECTBUTh TPUHIIAI Tie-
HUTEHLIMapHOU Tenaroruku «Bocrmrarenb Kaxabiii». CUTyalluu OOIIeHNSI MOTYT OBITh CIPYIITMPOBa-
HbI 110 TeMaM: YCTaHOBJICHHBII TTOPSIIOK OTObIBAHUS HAKa3aHUSI, HApYILIEHUE YCTAHOBJIEHHOTO MOpsIIKa
OTOBIBAaHUSI HAKA3aHMSI, U3YyYeHUE TMUHOCTU OCYXKIEHHOTO, MOTUBALIMSI CAMOBOCIIMTAHMUS, JESITEIbHO-
CTH, TIPABOIOCIYLIHOIO MOBEACHUS.

TunuyHble TeMbI OOIIEHUST U UHTEHIIUM OCYXKASHHBIX MOTYT OBbITh CTPYIIITMPOBAHbBI CJASAYIOLINM 00-
pa3oM: ycao0sus U nopsa0ok omobleaHus HAKA3AHUS, KOMMYHUKAMUBHAS Ueab — NOAYYeHUEe UHGopmayuu:
IIpeIoCTaBIeHe CBUIOAHUIL;, TPYZOYCTPOMCTBO;, MaTepHaJbHO-OBITOBOE OOECIieueHNe; MEAUIIMHCKOE
obecnieyeHue.

IlepeunciaeHHbIe TeMBbI MIPEAIIOJIATAIOT MTOTYYeHUE CBEACHUI TTPAaBOBOTO XapaKrepa (noay4eHue no-
Mowu, ycmaHosaeHue U no00epiIcanie KOHMaKkma, KOMMYHUKAMUBHAs ueab — eo30elicmeaue, NoayYeHue uH-
gopmayuu, vipadcerue 4yecme, IMoyULl: TAUYHbIE MPOOJIEMBbI, MPOCHOBI; KMU3Hb MOCIEe OCBOOOXKICHUS;
pa3bsICHEHUE JTUYHbBIX TTOPYIEHUI; TPYIOYCTPOMCTBO TOCIe OCBOOOXKICHUS; HECIPABEAIMBOCTh OCYX-
JIeHUST; KOH(MIUKTBI C APYTUMU OCYKISHHBIMHA ).

CoryiacHO pe3yabTaTaM TMCUXOJOTUYECKOTO MCCIeNOBAHUSI COTPYIHUKOB YIOJOBHO-UCTIOJIHUTEb-
HOI CHUCTEMBbI, CTOSIIIIMX B KaApPOBOM pe3epBe, OTMEUACTCS «CPEIHUI ¢ TeHACHLMEH K HU3KOMY YpO-
BEHb Pa3BUTOCTU “IMOLIMOHAJIBHOIO MHTEJIJIEKTa” ... CTUJIb CAMOPETYJISILAM TTOBEICHUS SIBJISICTCS aK-
LIEHTYMPOBAHHBIM 110 TIPUYMHE OTHOCUTEIBHO C1a00 Pa3BUTON CAMOCTOSTENIBHOCTH; Y 95 % BBICOKMIA
U CPEIHUI YPOBEHb Pa3BUTUS MPABOBOro co3HaHus; 70 % 13 HUX OTIMYAIOTCS HEJOBEPUEM K JIIOISIM;
BEIyILIUM MOTHMBATOPOM MX COLMAILHO-TICUXOJIOTUYECKOM aKTUBHOCTH SIBJISIETCSI JOCTIDKEHUE yCIIeXa»
[25, c. 384]. ITepeuncieHHbIe XapaKTEePUCTUKM JTUIYHOCTU, BEPOSITHO, (DOPMUPYIOTCS OCOOEHHOCTIMU
MMeHUTeHLIMapHOro auckKypca. [1o3ToMy MeXJTMUHOCTHASS KOMMYHUKAIIASL B CUTYALIMK OOIIEHUS C OCY-
KIEHHBIM MOXET BbI3BIBaTh 3aTPYIHEHUS Y COTPYIHMKA MCIIPAaBUTEIBHOIO yupexaeHus. [JaHHbie cu-
TyaluMuu TpeOyIOT JIMYHOCTHOTO OTHOIIIEHUSI, OpUEeHTAllMKU Ha cobecenHuka. [1pu aToM HEOOXOIUMOCTh
COOJTIOIEHUST TIPABOBBIX HOPM CTAaBUT CJIOKHYI0 KOMMYHMKATUBHYIO 3a/1ady: OTKa3bIBasi, HE corialia-
SIChb, COXpaHUTb OajlaHC OTHOLIeHUii. ClenoBaTe/ibHO, TpeOyeTcsl 00yuyeHue OOILIEHUIO B CUTYallMU MEX-
JINYHOCTHOT'O PEYEBOI0 B3aUMOJIEICTBUSI, )KaHPaM HecoTJacusl (omcmausaHue ceoux npas; KOMMyHUKA-
MueHas yeab — noayueHue uHgpopmayuu, 8o3oeiicmeue; Tpaduk rMpreMa HadyaJabHUKA UCIIPABUTEIBLHOTO
YUPEXKACHUSI U €r0 3aMeCTUTENIel; TTOPSIOK U YCIOBUSI YCIOBHO-IOCPOUYHOTO OCBOOOXACHMS; MpaBa
OCYXJIEHHOTO; CHSITHE ¢ TTPOMDUIAKTUISCKOTO YUeTa; MMChMa, XKano0bl B TPOKYPaTypy; CHITHE B3bICKA-
HUSI; aMHUCTHUS; TTIOJTy4eHUE TTOOIIPEHMST; 3Kaj00a Ha COTPYIHMKA).

Ot1nnumne TaHHOM TeMaTUYEeCKOM IPYIIITBI COCTOMT B CYIIECTBOBAHNM KOH(MJIMKTHON CUTyalluK, KOT-
nIa 3PeKTUBHOE 0OLLIEHUE MOXKET CIIOCOOCTBOBATD IPEIOTBPALLEHUIO BOZHUMKHOBEHUSI KOHMIUKTA.

B uieniom, TemMaTnKa oOILIEHUS B CUTyalldsSIX, KOTJAa MHULIMATOPaAMHU BBICTYITIAIOT OCY>KICHHEIE, CBSI3a-
Ha C peayim3alieil ux rpas, ¢ BOBHUKHOBEHNEM KOH(MINKTHBIX CUTyallUIA.

Takum oOpa3oM, cuUTyalMy OOIIEHUSI COTPYIHUKOB MCIIPABUTEIBHBIX YUPEKICHUN U OCYKIESHHBIX
MOTYT OBITh KJIaCCU(UIIMPOBAHBI IO CIEAYIOIINM OCHOBAHUSIM: 110 KOJIMUECTBY YYACTHUKOB (IIPerMYIIe-
CTBEHHO peaIn3yeTcsl IPYIIoBOE, OJJHAKO PaCIpOCTPAHEHO U MEXJIMUYHOCTHOE); TTI0 MHUIIMATOPy PeYeBO-
TO B3aUMOJCHCTBUS (OCYXKISHHBIN MU COTPYAHUK YTOJOBHO-UCIIOJHUTEILHONM CUCTEMBI); TIO TEMaTUKE
U LIeJIIM (B 3aBUCMMOCTH OT LieJieii — BOCIIUTATEIbHOM M KOMMYHMKATUBHOI) TIepCcOHAa IeHUTEHIAP-
HOTO YUpeKICHUS M TeMAaTUKe U MHTECHIIUM JIUL, OTOBIBAIOLIMX HAKa3aHUE B BUIC JIUIIECHUST CBOOOIDI.
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B kauecTBe 0COOBIX (PaKTOPOB ciedyeT Ha3BaThb CleAylollue: OOIIeHMEe Yallle BCEro MPOMCXOIUT
B IIPUCYTCTBUM APYTMX OCYXIEHHBIX, UTO BIMSET Ha pPeUYeBOC MOBEICHHE KOMMYHUKAHTOB; OUAJIO-
TMYECKMII XapaKTep KOMMYHMKALIMK [JIsI OpTaHMU3alluM OOpaTHOM CBSI3W C LIEJIbIO IIpeayIpesKacHUs
BO3HUKHOBEHMSI KOH(MJIMKTA; 3HAYUMOCTb MOTUBUPYIOILIETO CJI0BA, MO3BOJISIOIIETr0 BO31€ICTBOBATh Ha
yOexxaeHUs U TTIOBeIeHUE aapecaTa.

Ha ocHoBe aHanm3a HOPMATUBHBIX IIPABOBBLIX aKTOB M PE3yJETATOB aHKETUPOBAHUS MOXKET ObITh

MpeAcTaBlieHa CeAYIolIas MOIETb BbICKa3bIBAHUSI COTPYAHMKA YTOJOBHO-UCIIOTHUTEILHOI CUCTEMBI B
TUITMYHBIX CUTYALIUSIX OOIIEHUS C OCYKIEHHBIMU: oOpallieHue; 0003HaUeHUe / YTOUHEHME 1Ien 0011Ie-
Husl; ”HGOPMUPOBAHME HA OCHOBE ITPABOBBIX aKTOB (C 00s13aTeIbHOM CChIIKON HAa KOHKPETHBIE 3aKO-
HbI, IPUKa3bl U T. I.); HOOYXAeHUE (K COOJIIOIEHMIO TPeOOBAaHUMA, MPAaBONOCIYIIIHOMY ITOBEACHUIO, ca-
MOBOCIUTAHMIO); OpraHMU3alsI 00pPaTHOU CBSI3U (BBISIBIIEHME MOHMMaHUS MHMOOPMAIUM, OTHOIICHUS
K TIPEIMETY peuu, HaMepeHUil); pe3loMUPOBaHUE, STUKETHOE 3aBepIlIeHe PeUeBOTr0 B3aUMOIEHCTBYSI.

[IpuBenem nmpuMep UCMOJb30BAHUS PE3YJIBTATOB UCCIEA0BAHUS MPU HOPMYIMPOBAHUM KOMMYHU-
KAaTUBHO-PEYEBhIX 3amMaHuii. B pamkax tembl «TpymoBoe BOCIIMTAHUE OCYKACHHBIX» 11O TICHUTEHIIAP-
HOM Me1aroruke MoxeT ObITh MPeUIOKEHO cieaylolee 3anaHue: «OCcy>KIeHHbIN B TPUCYTCTBUU IPYTUX
OCYXIIEHHBIX OTKAa3aJICsl BBITIOJHSTH pabOTy MO 6J1aroycTpoCTBY TEPPUTOPUU UCTIPABUTEIBHON KOJIO-
Hun. CKaszaj, 9To eMy 3a 9TO He TIaTAT U Ha MPOIIUION Helesle OH yxke TmonMeTan Turan. KakoBsl OymyT
Baiuu aeiictBusi? Yoeaure ocyX1€HHOTO BBITTOJHUTD 3aKOHHbIE TpeOoBaHUsl». [1py BBITTOJTHEHUU 3TOTO
3alaHusl 00yYalOIIMMCS HEOOXOAMMO MOATOTOBUTh BbICKA3bIBAHUE B COOTBETCTBUU C MPEIIOXKEHHOMN
MOJEJBIO, YUeCTh, YTO OOIIEHME MPOXOANT B MPUCYTCTBUU IPYTMX OCYKICHHBIX, aKTyaJIM3UpOBaTh U
MPUMEHUTb 3HAHUS IO MEeHUTEHLMAPHON TeAaroruke v MoJIoKeHUsi HOpMaTUBHO-TTPaBOBbIX aKTOB.
Ha »stane pednekcuu opraHusyeTcs aHaJIu3, CaMOOLIEHKA U B3aMMOOLIEHKA BBIMTOJIHEHUST padOThI, pe-
TMAaKTUPOBaHWE BBICKa3bIBaHMUA. TakKM 00pa3oM, KOMMYHHUKATHBHO-pPEUYEeBOE 3alaHMe HAIpaBIeHO Ha
aKTUBU3ALIUIO AESITEIbHOCTU 00yUalIIMXCsl Ha yueOHOM 3aHATUN, (DOPMUPOBAHUE MOTHMBALIMU 32 CUET
MPaKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOTO XapaKTepa 3aaHusl, MOJrOTOBKY K OOILIIEHHWIO B YCJIOBUSIX UCTIPABUTE b-
HOTO YUYPEXICHUSI.

3akinoyenue

Takum obGpa3oM, Ha TipuMepe MpoheCCUOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHOTO OOIIEHUSI COTPYIHUKOB Yro-
JIOBHO-UCITOJIHUTEIbHOM CUCTEMBI C OCY>KIEHHBIMU pacCMaTPUBAETCsI 3HAUEHUE U HEKOTOPbIE CITIOCOObI
peaau3aly KOMMYHUKATUBHOTO MOAX0/1a B O0yYEeHUHU MeJarornyeCKuM IUCLUUTIIMHAM.

OTMeTUM, YTO KOMMYHUKATUBHBIM MOAX0J B OOyYEHUU MeIarornyeckuM AUCLUILIMHAM pean3y-
eTcsl TOCPeACTBOM KOMMYHUKATUBHO OPHUEHTHPOBAHHOTO OCBOEHUsI OOyUYaroUIMMUCS COAEpPKaHUS
JUCUMIUIMHBL. 1151 3TOTO B 3aHSITUS BKIIOYAKOTCSI KOMMYHUKATUBHO-PEUYEBbIC 3aaHusl, BBITIOJHEHUE
KOTOPBIX CITOCOOCTBYET (POPMHMPOBAHUIO TPOGECCHUOHATBHO OPUEHTUPOBAHHONW KOMMYHUKATUBHOM
KOMMETEHIIMU, aKTyaIu3upyeT TEOPETUIECKHE U MTPaKTUUeCKre 3HaHWSI 110 Tlefaroruke, ooecrneuyrBaeT
MPaKTUKO-OPUEHTHPOBAHHBIN XapakTep 00pa3oBaTeIbHOrO MPOoLEecca, CO3aeT YCIOBUS ISl MTOBbIIIIE-
HUST MOTUBAILIMU O0YJaIOIITNXCS.

KoMMmyHuKaTHBHO-peueBble 3aaHMsI OCHOBBIBAIOTCSI Ha ONMCAHUM TUMMYHOM cuTyaluu npodec-
CHOHAJIBHO 3HAUMMOTO O01lIeHUsI, coAepKallell Menarornueckyro npoodaeMy, peluTb KOTOPYIO HE00X0-
MO PEYEeBBIMH CPeaCTBAMMU. 1151 3TOro HEOOXOAMMO YIMTBIBATH OCOOCHHOCTU PEUEBOTr0 B3aMOJICTH -
CTBUSI, OOYCJIOBJEHHbBIE TUCKYPCOM; OTIPENEIUTh TUTTMYHbIE CUTYallMU OOILIEHNSI.

[TpeanoxxeHHas! TUMOJIOTHSI PEUEBBIX CUTYalMil (IO KOJIMYECTBY YUaCTHUKOB OOILIEHUS, UHTEHLIUU,
TEeMaTHKe) MTO3BOJIMJIA OIPENETUTh CTPYKTYPHO-CMBICTOBBIC YaCTH BBICKA3bIBAHUSI, OTIPEICINUTD HEKO-
TOpbIe OCOOEHHOCTH OOIIEHUSI COTPYIHUKA MTEHUTEHIIMAPHOTO YUPEXKAEHUS C OCYKIEHHBIMMU.
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PEJINTUO3HbINA A3bIK B UHTEPHETE
(HA MATEPUAJIE POCCUUCKUX U NOJIbCKUX UCCNNTEAOBAHUMN)

A.K. TapomckKkum

OnonbCKUI YHUBEPCUTET,
Onone, MNonbwa

B coBpemMeHHOM Mupe Ha (poHe pa3BUTHUs HOBBIX MHMDOPMALIMOHHBIX TEXHOJOTMI HAaYal0Ch He
TOJIBKO TIpOHUKHOBeHUe MHTepHeTa Bo Bce cephl YeT0BEUECKOI XKU3HU, HO U CTUPpAHUE TPaHMUIL
Mexny aTumMu chepamu u MHTepHeToM. Takue MUpOBbIE peUTUN, KaK OyIau3M, XPUCTUAHCTBO,
MCiIaM, BBIHYXIEHBI C 3TUM IPOILIECCOM cUMTaThcs. HeB3upas Ha TO, YTO CTETIEHb MPHUCYTCTBUS
WMHTtepHeTa B ccTeMe pa3IMYHBIX PEJUTHO3HBIX MHCTUTYLIMI He Bceraa oMMHakoBa, a B IHTepHe-
T€ CO3M1aI0TCsI HOBbIE CTPYKTYPhI, KOTOPBIX HET B PeaibHOM PEUTUO3HOM XXU3HU (HOBBIE PEJIUTHH,
CEKThI U T. M.), U OTHOIIEHWE K ITOMY SIBJIEHUIO HEOJHO3HAYHO, PEJIUTMO3HAasT UHTEPHET-KOMMY-
HUKAaIMSI, PETUTUO3HBII MHTEPHET-AUCKYPC — 3TO YK€ COCTOSBIIMICS (DaKT, U3y4eHUIO KOTOPOTO
MOCBSIIIIEHBl MHOTOUYMCJICHHBIE UCCIEIOBAHUSI POCCUNCKUX U MOJBCKUX SI3bIKOBENOB. B penurnos-
HOM $I3bIKE, KaK U BO BCEM YHUBEPCYMe SI3bIKa, MMPOCeXuBaeTcs XkaHpoBas nuddepeHmumanus. He
CBOOOJIEH OT 3TOT0 M PEJUTUO3HBIN 36K MHTepHeTa. BeencTBue yero Havyalu BBIXOJAUTh B CBET
Mccle0BaHus B 00JaCTU PEJUTHO3HOM MHTEPHET-TeHOJOrnu. Pe3ynbraThl uccieqoBaHUi TOIb-
CKUX M PYCCKHUX SI3bIKOBEIOB MOKA3bIBAIOT, YTO Y UHTEPHET-)KaHPOB U KAHPOB PeaIbHOTO sI3bIKa
MMEIOTCSI He TOJBKO OOIIIMe YepThl, HO U OTJInuus. B cratbe aHanu3upyetcss MoauTBa B UHTepHeTE
KakK XaHp peIMruo3Horo s3bika. O0palaercst Tak>ke BHUMaHue Ha (hakT pa3MbIBaHUS TPAHUI] MEX-
Iy AIPOM U Tepudepueii peJTMruo3Horo si3bika B UTHTepHeTe, UTO MOXET IMPUBECTU K HOBOM BOJIHE
cekyasgpusaunu. [TomyepKHyTO, YTO OMHOM U3 3a/1a4 OOTOCIOBOB U SI3LIKOBEIOB SIBJISIETCS LieJeHa-
MpaBjeHHAas NeSITebHOCTb M0 COXPAHHOCTH PEJIUTMO3HOTO si3biKa B UHTEepHeTe u, Mpexkae Bcero,
€ro MpPOTOXaHPOB, OMHUM U3 KOTOPBIX SIBJISIETCS MOJUTBA.

KuroueBsie ciaoBa: VIHTEpHET, peJTUTMO3HBIN SI3BIK, KaHP, TEOJTUMHTBUCTUYECKAS] MHTEPHET-TEHOIOTHS,
penurusi.

Ccpuika npu nutupoBanun: [agomckuii A.K. Peaurnosuslil 361K B UHTEepHETe (HA MaTepuaae poc-
CHICKMX M MOJIbCKUX HccienoBanuit) // O6mecrBo. KommyHukauusi. O6pazoBanue. 2021. T. 12.
Ne 1. C. 19-32. DOI: 10.18721/JHSS.12102

CraThsl OTKPBITOrO A0CTYyIIa, pacrpoctpansiemas 1o juueH3uu CC BY-NC 4.0 (https://creativecom-
mons.org/licenses/by-nc/4.0/).

RELIGIOUS LANGUAGE ON THE INTERNET
(ON THE MATERIAL OF RUSSIAN AND POLISH STUDIES)

A.K. Gadomski

University of Opole,
Opole, Poland

In the modern world, against the development of new information technologies began not only the
penetration of the Internet in all spheres of human life, but the blurring of the boundaries between these
spheres and the Internet, penetration of the real in the virtual and the creation of new virtual realities.
Such world religions as Buddhism, Christianity, and Islam are forced to take this process into account.
Despite the fact that the presence of the Internet in the various religious institutions is not always the same,
and the Internet has created new structures that do not exist in the real religious life (new religions, sects,
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etc.), and the attitude to this phenomenon is ambiguous, religious Internet communication, religious
Internet discourse are already an established fact, which has been studied by numerous Russian and Polish
linguists. In religious language, as in the entire universum of language, there is a genre differentiation. The
religious language of the Internet is also not free of this differentiation. As a result, research in the field of
religious Internet genology began to be published. The results of research by Polish and Russian linguists
show that Internet genres and real language genres have not only common features, but also differences.
The article analyzes prayer on the Internet as a genre of religious language. Attention is also drawn to the
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Beenenue

Bo3spoxxaeHne MHCTUTYTa peIMTMU U OYpHOE pa3BUTUE HOBBIX MH(MOPMALIMOHHBIX TEXHOJIOT U B KOH-
11e XX BeKa MOJIHOCTbIO M3MEHWIN KU3Hb COBPEMEHHOI0 o011ecTBa. YenoBek monydu opuiinaibHyIO
BO3MOXHOCTD MCKATh M HAXOANTh Ce0sT KaK MUHUMYM B TPEX MHUpax: B MUpe pealbHOTO (IMpodaHyM), B
MUpe 00XeCTBEHHOTo (cakpyM) 1 B Mupe MHTepHeTa (BUPTyalbHOI peaibHOCTH). Hayanock He TOIBKO
MMPOHUKHOBeHUEe MIHTepHeTa BO Bee cepbl UeT0BEUECKOM XXU3HU, HO U paclIUpeHre, CTUpaHMe TPAaHUL]
MeXXIy 3TUMU cepamut 1 UIHTepHeTOM, TPOHMKHOBEHNE BUPTYATLHOTO B peaylbHOEe M HAa000pOT. DTO,
0e3yCcJI0BHO, HE MOTIJIO He OTPa3uThCsl Ha BeeX (DopMax 4esIoOBeUeCKOro ObITUS: HayKe, KYJIbType, Peiu-
MU, NOBCEAHEBHOM KU3HU, Pa3IMUHBIX BUAAX KOMMYHUKALIMK, B TOM YMCJIe U PEIMTUO3HOIA.

HecMoTpst Ha TO, 4TO CTeTleHb MPUCYTCTBUS PA3IMIHBIX MHCTUTYIIMI, B TOM YKCJIe U PEITUTHO3-
HBIX, B BUPTYaJbHOI peajbHOCTU HE BCErJa OAMHAKOBA M OTHOIICHUE K 3TOMY SIBJCHUIO HEOMHO-
3HAYHO, UHTEPHET-KOMMYHMKALIUSI, WHTEPHET-AUCKYPC, C MHOTOYMCIIEHHBIMU BUAAMM OOIIECTIPU-
3HAHHBIX ¥ BUPTYaJIbHBIX CTUJICH, B KOTOPBIX OTBOIUTCS MECTO U «PEITUTHO3HOMY SI3BIKY» — 3TO YXKe
COCTOSIBLIMIACS (haKT, UCCIETOBAHUSIM KOTOPOTO MOCBSIIEHBl MHOTOUUCIEHHbIE paOOThl POCCUNACKUX
u nonbckux yueHbix (K.B. Axuuna; B.b. Kypunenko; 1.B. byraesa; B.M. UBnesa; H.1. KuyuHa;
H.E. Huxudoposa; O.A. I1poxsarunosa; E.C. Tem6oToBa; B.E. Uepnsasckas; M. A. Illamkos; D. Crys-
tal; C. Heiland; I. Macata; M. Makuchowska; P. Siuda; M. Wojtak; D. Zdunkiewicz-Jedynak u ap.) [1, 2,
7,11, 14, 20, 21, 23, 25, 27, 30, 31, 36, 37].

ITocTaHoBKa Mpo0JieMbl 1 METOIOJIOTHS HCCJIETOBAHUS

Pacryiast momynsipHOCTb BUPTYaTbHOTO OOILIEHUST U PEIMTMO3HOTO SI3bIKa MHTEPHET-TI0b30BaTe-
Jieil mpuBJieKaeT BHUMaHWE MHOTMX POCCUMCKUX U MOJIbCKUX uccieaoBateseit. [loaTomy BrosiHe 3aKo-
HOMEPHBIM HaM TPeNCTaB/sIeTCs UCCAeN0BaHNE U3YUYEHHBIX paHee SIBJICHUI He TOJIbKO B KOHTEKCTE pe-
aTbHOI KOMMYHMKAIIMW, HO U B CUTYaIIUsIX MHTEPHET-00IIeHNs (Ha MaTepraje pyCCKOTO U MOJbCKOTO
SI3BIKOB).

Llesb fTaHHOU CTaThbU — ONKMCAaHUE OCOOCHHOCTE! PEIUTMO3HOTO SI3bIKA C YYETOM €T0 XKaHPOBOW rd-
(hepeHIIMAIIMM HE TOJBKO B TPAAMILIMOHHOM, HO U B PEJIUTMO3HOU MHTEPHET-KOMMYHUKAIIMU, & TAKXKE
€ro OTIIEJbHBIX )KaHPOB (Ha MTpMMepe MPaBOCIABHON U KaTOJMUYECKOW MOJIUTBbI).

B ocHOBY HacTosileli paboThl MOJ0XEHbBI TeOPpETUYECKUE U MPAKTUYeCKUe Uccleq0BaHusl, TTpoBe-
neHHble Ha pyoexke XX—XXI BB. pOCCUMCKMMMU U MOJILCKUMU SI3bIKOBEAAMU, CIIEIMAINCTaMu B 00J1aCTU
TEOJMHIBUCTUKU U UHTEPHET-KOMMYHUKaluKu. Kak mokasblBaeT aHaJIM3 padOT JaHHOTO TUTA, Y Tpaau-
LIMOHHBIX XaHPOB PEJUTUO3HOTO SI3bIKa U UX UHTEPHET-ABOMHUKOB €CTh HE TOJBbKO OOIIME YePThI, HO
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u otinuusi. OJHAKO, HECMOTPSI Ha 00OMJIME pabOT B JaHHOM 001acTU, 00JIbIIAs YACTh MHTEPHET-)KaHPOB
JIO CETOOHSIIHETO IHSI He OblJla 00BEKTOM UCCICAOBAHUS B POCCUICKOM U MOIBCKON TEOJUMHTBUCTU-

YeCKOI MHTEPHET-TEHOJIOTMHU, UTO OTKPBIBAET MEPCIIEKTUBEI IIepe/l TaHHBIM Pa3ie/ioM SI3bIKO3HAHUS.

B niponiecce moAroToBKU U HAMMMCAHUS CTaThU UCMOJIb30BATNUCH PA3IMYHbIE METObI CCIICOBAHUIA,
B UKCJIE KOTOPBIX KPUTUUECKUI aHAIN3 JIMTEPATyPhl; METOJ TEOJUMHIBUCTUYECKOTO aHAJIN3a; CPAaBHEHUE
MOJIXOJIOB K MCCJIEIOBAHMIO PEIMTMO3HOTO SI3bIKa B POCCUICKON U MOIBCKOI TEOJIMHIBUCTUKE; aHAIN3
U CUHTE3 MOJIOKUTEIBHOTO OMbITAa MOJOOHOT0 POJA UCCAEAOBAHUIA U .

Peaurnosublii a3bIK Kak CcpeacTso peJIl/ll‘l(lO3HOl7] KOMMYHUKAIUA

B nocnenHue rofabl B CBSI3U C pPa3BUTHEM CJIABSIHCKOW TEOJMHTBUCTUKY HAOIIOAACTCS aKTUBHOE UC-
C/IeJIOBAHUE PEJIMTMO3HOTO SI3bIKa KaK CPEelCcTBA PEJIMTMO3HOU KOMMYHUKAIIMU U €ro KaHPOB, O YeM
CBUAETEJILCTBYIOT MyOIMKALIMU PsiJia POCCUNCKUX U TTOJBCKUX HMccienoBareseii. B Hammx padorax, cie-
Ilysl TPAAMIIMSIM, CJIOXKUBIIMMCS B TTOJILCKOM SI3bIKO3HAHWU, MBI YIIOTpeOisieM TepMUH “jezyk religijny”/
«PEJIUTUO3HBIN S3bIK». B TOJIBCKOM S3bIKO3HAHWM aBTOPaMM SHIMKJIIONEIUYECKOTO OMpeneeHus
Ha3zBaHHOro TepMmuHa siBisitotcss M. baeposa u f. I1y3biHMHA, KOTOpbIE CUMTAIOT, UTO «B 00Jiee Y3KOM
3HAYEHUU PEJUTHUO3HBIN SI3bIK — 3TO SI3bIK MOPAJIbHOM U JOTMaTUUECKOM TEOJOTMU, a TAKXKe S3bIK PU-
TyaJbHBIA (IUTYPIrUYSCKUI SI3bIK B XPUCTUAHCTBE ), SI3bIK JIMYHBIX MOJIUTB, CBIIIEHHBIX TeKCTOB (buo-
JIUsT), MpornoBeaeit, MPOU3BEeNeHN PEeTMTMO3HON XyI0XECTBEHHOI JUTepaTyphl. A B 0oJjiee IIUPOKOM
3HAYEHUU — BTO Pa3rOBOPHBIN SI3bIK, COAEPKAIIMIA BhICKAa3biBaHUs 0 bore u 00 oTHOIIEHUY JIIOIeH K
bory, a Takxke S3bIK TEKCTOB Ha PEJIMTMO3HYIO TEMY, HAIIPUMED, TEKCTOB MO UCTOPUU, COLIMOJIOTUU U
TICUIXOJIOTUY PEJTUTHM» .

CrenyeT OTMETUTh, YTO Y YYEHBIX HET €AMHOrO MHEHUS TI0 MOBOLY MPU3HAHUSI TEPMUHA «PEIUTHU-
O3HbIl S3bIK». B 3aBUCMMOCTM OT HayYHbIX MOJIXOA0B HApSAy C TEPMUHOM «PEJIUTUO3HbBIN S3bIK», OHU
YIOTPEOJISIOT TEPMUHBI «PETMTUO3HBINA CTWIb», «PEJIMTHO3HBINA TUCKYPC», «CaKpaJbHBIN (DYHKIMO-
HaJbHO-CTUJIMCTUYECKUI KOMIUIEKC» W PsiI Apyrux [5, c. 79—88].

ITo muenuto I'H. CkisipeBcKoii, «ObL10 ObI MpaBUJIbHBIM OTKA3aThCsI OT IOMBITOK HAWTU MECTO U
CTaTyC PeJMITMO3HOIO SI3bIKa B CUCTEME PYCCKOIO JIMTEPATypPHOTO $si3blKa (TO €CTh BHYTPU HEro), a Ha-
JINYUE JBYX TUIIOB SI3bIKOB — CEKYJISIPHOTO U PEJUTMO3HOTO — KBATU(PUIIMPOBATh KaK SIBIEHUE TUTTIOC-
cun» [18, ¢. 90-91; 19, c. 16—22].

CuyuTaeM, UTO C TOUKOW 3peHUs] JaHHOTIO aBTOpa MOXHO coriacuTbes. Ho cienyeT uMerh B BULY,
YTO MPUMEHUTEJBbHO K Pa3IUUHBIM SI3bIKaM, PEUTUSIM U KOH(PECCUSIM CUTYaALIUST MOXET CKJIalbIBaThCS
no-pasHoMy. B Tom ciyyae, Korjia peub UJIET O PYCCKOM SI3bIKE U O SI3bIKE POCCUICKOTO TTpaBOCIaBus,
MO>HO FTOBOPUTb O MOJIEJIM UX B3aUMOOTHOIIIEHU I, BKIIOYAIOILIEH CIeIyIoIIre 3JIEeMEHTbI: «XpUCTUAH-
CTBO + MpaBociaBre + LIepKOBHOCIABSIHCKUI SI3bIK + pycCKMit s13bIK» ( Monesib 1). I B maHHOM ciy-
yae yMECTHO IOBOPUThH O aurjoccuu. CUTyalusi ¢ MOJbCKUM PEIUTUO3HBIM SI3bIKOM BBIMISIAUT MHA-
ye. B aToM cityyae ymecTHee roBOpUTh O APYroil Moaeau (Moneau 2): «XpuCTUaHCTBO + KaTOJULU3M +
+ MOJBCKUI sI3bIK». B oTIMume oT mpuBeaeHHON Bbillle Monaeau (1), B KOTOpOii MPUCYTCTBYeT Liep-
KOBHOCJIaBIHCKMI SI3bIK KaK SI3bIK JIMTYPTUM, B MOAEJU (2) Ha CETOAHSIIHUNI AeHb MPaKTUUYECKU OT-
CYTCTBYET JIaTbIHb KaK $SI3bIK JUTYPruu (€€ BHITECHWUJI TOJbCKUM 3bIK). OOYCIOBIEHO 3TO MPUHSTUEM
4 nexabpst 1963 roma nmamnoit [TaBmom VI “Sacrosanctum Concilium” — koHcTuTyimu Broporo Batnkan-
ckoro cobopa Kartonuueckoil 11epKBU, pa3pelinBIIeid UCTIONb30BaTh MECTHBIE SI3bIKHA B PEJUTMO3HBIX
o0psiaax. JlaHHOe MmocTaHOBAEHUE TIPUBEIO K TOMY, UyTo K 1970 romy B KaToJaM4eckoM OOroCiIyKeHUU
MPaKTUYECKU HE OCTAJOCh YacTeil, KOTOpble KaTOJIMUYECKUIA CBSIILIEHHUK ObLI Obl 00513aH COBepIliaTh Ha
JIATUHCKOM SI3bIKE.

C oJIHO# CTOPOHBI, B 3TOM MOXET TauThCsl MPUUYMHA O0Jiee YacToro ynoTpeOaeHusI TepMUHA «pe-
JINTUO3HBIN SI3bIK» B MOJBCKOM SI3bIKO3HAHUU, HEXEJW B POCCUIICKOM, B KOTOPOM 4allle BCTpeUyaroTCs
TEPMUHbI «PEJIUTUO3HBIA CTUJIb» U «PEJIUTUO3HBIM TUCKYpPC». A C IPYroil CTOPOHBI, Takask CUTyallMs

! Bajerowa ., Puzynina J. Jezyk religijny. Aspekt filologiczny, [w:] Encyklopedia katolicka, Lublin, 2000, Art. Vol. 8. Pp. 19-20.
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OTKPBIBAET MEPCNEKTHUBBI MOTEHIIUMATIbHBIX UCCAEA0BAHUN PEJIMTMO3HOTO S3blKa KaK MOHATUS OoJiee
BBICOKOTO YPOBHSI, YHUBEPCAJIBHOTO, MHBAPMAHTHOTO, HE CBSI3aHHOTO C KOHKPETHBIM HAIIMOHAIBHBIM
SI3LIKOM, TTO3BOJISIIOIIETO MHTEPIIPETUPOBATD €r0 MO-Pa3HOMY B KOHKPETHBIX BapraHTaX ¢ KOHKPETHbI-
MU PEJIUTUSIMU, KOH(ECCUIMU, S3bIKAaMU JIUTYPIMU U HALMOHAJTbHBIMU SI3bIKAMU.

B mccienoBaHUsSIX peTMTHO3HOTO sI3bIKa CIEMyeT TaKKe YIUTHIBATh, UTO «OMHON M3 TIPUHIIUITHAb-
HbIX METOJIOJIOTMYECKUX MPEANOCHLUIOK SIBISIETCS TO, YTO B PEJIUTHO3HOM SI3bIKE OTpaXkaeTcsi COOCTBEH-
Hasg KapTuHa Mupa. Yepes ero comepxkaHue U CTPYKTYpY, yepes3 coiepkaTebHble peueBble aKThl U Bbl-
00p JTEKCUIECKNX M CTUIIMCTUIECKIX CPEICTB KOHKPETHBIE BEICKA3bIBAHUST OOHAPYKMBAIOT aKTyaIbHYIO
kapTuHy 3emHoro u He6ecHoro. CaMbIMM BaXKHBIMU KOMITOHEHTAMU 3TOW KAPTUHBI SIBJISTFOTCST KOHLIETI-
Thl bora, LiepkBM, YeioBeKa, M OTHOILIEHUI MexXay HUMu» [27, c. 75].

[NpuBeneHHbIe BBIIE ASHUHULIMU PEITUTHO3ZHOTO sI3bIKa MOXHO JOIOJHUTH OIpeAcsIeHueM
E.B. TlnucoBa, KOTOPbIi TOHUMAET €ro Kak «COBOKYITHOCTb BEpOaJIbHbBIX CPEJCTB, PEMPE3eHTYIOIINX
PEIUTUO3HOE CO3HAHUE, PEJMTHO3HbIE OTHOILIEHMSI U PEJMTHUO3HYIO MPAKTUKY. PelurnosHbiii s3bIK
yalle BCero paccMaTpuBaeTcs ¢ MO3ULMU CEMAaHTUKU U MparMaTUKy (PYHKIIMOHUPYIOIIMX B HEM dJie-
MEHTOB, OH KOHCTUTYUPYETCSI, 110 CYIIECTBY, Oiarogapsi CeMaHTUUYECKOM COOTHECEHHOCTU C PEeIUTU-
O3HBIM COJep>KaHUEM, PEIMTHO3HBIMU TEMaMU U PEJTUTMO3HBIMU MpeaMeTamu <...>. [IparMatuueckoe
M3MEpPEeHNe PETMTUO3HOTO XapaKTepa BhICKA3bIBAaHUS WIJIM TEKCTa CBSI3aHO C aKTyaJlM3allMeil B paMKax
TPaAULIMOHHOTO PEJIMTMO3HOTO KOHTEKCTa (Harpumep, OOIIECTBEHHOIO OOTroCay>KeHU s UM YaCTHOM
MOJUTBBI). OHO MOXKET BOZHUKHYTD JaXe 0e3 SKCIUTMLIMTHON pedepeHIInd K KOMIIOHEHTaM PEJTUTUU:
TPaIUIIMOHHO CONIEPXKaHWE PEIUTMO3HOM KOMMYHUKAIIUM MOXKET OBITh MCKITIOYEHO TOBOPSIINM, TIPU
5TOM PEJIUTHO3HOCTD BBICKA3bIBAaHMS COXpaHseTcs» [15, ¢. 75—76].

Paccyxnast xxe o peluruo3HOM sI3bIKe, HEOOXOAMMO UMETh B BUAY HACBIIIEHHOCTh €r0 TeOHEMaMu
— SI3bIKOBBIMU CPEICTBAMU, CIIYKAIIMMM JUISl OTPaKEHUs MUpa sacrum B sI3bIKe, IS Miepe1auyn peiuru-
03HOTO0 cojepkaHus [6, c. 168].

ITo HamleMy MHEHMIO, Y PEJIMTMO3HOTO SI3bIKa €CTh «lEeHTp» U «mepudepus». [ToaTomy, roBops o
«LIEHTpe (SIApe)» PEeIMIMO3HOTO SI3bIKa, CJIeIyeT 00pallaTh BHUMAaHME TIPEXKIe BCETO Ha PEIUTUO3HBIN
SI3bIK B Y3KOM ITOHMMAaHMU, €CJIU XKe peub UAET O eT0 «Iepudepun», TO 31eCb MOXKHO TOBOPUTD O PEIUTH -
O3HOM SI3bIKE B IIIMPOKOM MOHUMaHuu. [1pu aToM nepudepusi ero HeOAHOPOAHA U MTPEANoJaraet ornpe-
JIeJICHHYIO Tpamallfio YPOBHEH 10 CTETIEHN PEIUTHO3HOCTH. MIMEHHO B TAaHHOM CiTydae MOXHO COTIPH-
KOCHYTbCSI HE TOJILKO C PEJIMTMO3HBIMU TeKCTaMU B LIEPKBU, HO U ¢ TeKCTaMu cBeTcKMMU. Hampumep,
B CJIOBAIIKMX M MOJbCKUX MCCAEMNOBAHUSX MPUOIM3UTEabHO M0 90-X rr. XX Beka, peJUTMO3HbIN SI3bIK
u3yJaics (MM UCKYCCTBEHHO YIepKMBAJICS) B paMKax CTUJIS XyIOXKEeCTBEHHOM JIMTePaTypPhI.

PenurnosHblii sI3bIK SIBASIETCST TIPEXKIE BCEro CPEeACTBOM PEIUTMO3HONM KoOMMYHMKalMu. [To MHeHUIO
H.b. MeuKoBCKOI1, «3TO BCe BUIBI OOLLIEHMSI, OCYLIECTBIsIEMbIe B cepe peJuruu. B peaurno3Hoii mpak-
THKE 3HAYMMBI JBa OCHOBHBIX HaIlpaBJIeHUs KOMMYHUKaIuu: oT bora — depe3 mpopoka (HacTaBHUKA,
CBSIIIIEHHWKA) — K JIIOASIM W OT JItofiel — yepe3 Mmpopoka (HacTaBHUKA, CBsllleHHUKa) — K bory. [Tepoe
HarnpapjieHue O0YCIOBIMBACT TAKUE XXaHPhI PEIMTMO3HON KOMMYHUKaIu, Kak OTkposeHue bora, mpo-
poueckas mponoBenb, CesieHHoe [lncanne. Co BTOpPBIM HaIlpaBJICeHHEM HETOCPEICTBEHHO CBSI3aHBI
Oorociry>keHre U MOJIMUTBA, TIPU 3TOM KYJIbT (MOKJIOHEHUe, cyx0a bory) n MoauTBa MpoHUKAIOT APYT B
JpyTra: MOJMTBbI BKJIIOYAIOTCS B PUTYa TOKJIOHEHUSI, @ DJIEMEHTBI CJTYKObI TPUCYTCTBYIOT B MOJIUTBE (3TO
OIpeae/IeHHBIE JKECThI, TEIOABYKEHMSI, KYJIBTOBBIE CJIOBECHBIE (DOPMYJIBI U T. A.» [12, c. 224].

T.B. MukoBuY BblAeIWIA HE ABa, a TPU HAIlpaBJeHUs PEJIMTMO3HONM KOMMYHUKALIMU, TIperosiara-
1o11eit He ToyibKO obpaieHue (1) yenoBeka K bory, (2) bora — k yenoBeky, HO U (3) ueoBeKa K Ueso-
Beky [10, c. 235—238]. M0XHO HOJHOCTBIO COINIACUTHCS B JAHHOM CJIydae ¢ MHEHUEM 3TOM UCCIeH0-
BareJibHUIIBI. ENMHCTBEHHOE, Ha YTO, TIO HallleMy MHEHUIO, CJIeIoBasio Obl 3/1IeCh OOpaTUTh BHUMaHUE,
Ha MOPSINOK MOAaYM JAaHHBIX HAMPaBACHUI PeIUTMO3HON KOMMYHUKAILMU: 00siee JJIOTMUYHBIM ObLIO Obl
IMIOMEHSITh MECTaMM IIePBYIO 1 BTOPYIO MO3ULIMKU. DTO ObI COBITIAIO C JIOTUKO paccyxaenuii H.b. Meu-
KOBCKOI, a TPEThS MO3ULIMS OTJIUYHO ObI JOTIOJTHUIIA €.
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ToBopst 0 peurno3Hol KOMMYHUKALIMH, CJIEAYeT CKa3aTb HECKOJBKO CJIOB O HOCUTEJISIX PEIUTMO3-
HOTO $I3bIKa, cocTaB KOTOpbIX HeomHopoaeH. 1o muenuio I'H. CxiisipeBckoli, «COOOIIECTBO JIIOALH,
00bEeIMHEHHBIX Bepoii B bora 1 BollepKOBIEHUEM, COCTOUT M3 ABYX KPYITHBIX TPYIIM, HEPABHBIX MO KO-
JINYECTBY M HEOTHOPOIHBIX MO CTEMEHU U YPOBHIO BJAJACHUS PEJIUTHO3HBIM SI3bIKOM.

ITepByio Tpyrimny — Ha30BeEM €€ YCIAOBHO «CBSIILIEHHUKW» («areHTbl», B TepMuHojoruu B.1. Kapacu-
Ka) COCTaBJISIIOT LIEPKOBHBIE UePaPXU, CBSILIEHHOCTYKUTENH, CIIELUAIUCThI 10 60rOCI0BUIO, Mpenoaa-
BaTeJIU yXOBHbIX YYEOHBIX YUPEXKIEHUI, TPUXOJCKUE CBAIIEHHUKU. B 11€]10M, UMEHHO O YJieHaX 3TOU
TPYNITBI MOXHO TOBOPUTH KaK O HOCHUTEJISIX PEIUTHO3HOTO SI3bIKa, XOTsI COBEPIIEHHO OYEBUIHO, UTO
BHYTPH TPYMIIbl CTENIEHb BIaIeHUs SI3bIKOM OYyIeT pa3Hoi (CpaBHUM, HalpyMMep, B 9TOM OTHOILIEHUU
npernoaasaTesis JlyXoBHOI akageMUM 1 IEPEeBEHCKOIo MPUXOJACKOTO CBSIIEHHMKA). Bropyio, Hecomo-
CTaBMMO 00Jiee MHOTOUMCJIEHHYIO, TPYIIIY — YCJIOBHO HAa30BEM €€ «BEPYIOLIUE» («KIUEHTbI», B TEPMU-
Hosiorun B.U. Kapacuka), cocTaBiisitoT MpuxoXxaHe XpaMOB Pa3HOl CTENeHU BOLUEPKOBIEHUS, K KOTO-
PBIM IPUMBIKAIOT TaK Ha3bIBAEMBbIE «3aX0XaHe» — JIIOJIU, CYUTAIOLIHE CEOSI TPABOCIABHBIMU, OHAKO HE
YYaCTBYIOIIME B LIEPKOBHOM Xn3HMU» [18, c. 87].

CuunTtaeMm, YTO CIOia TAKXKE MOXHO 100aBUTH €1lI€ OJTHY IPYIY: JIOACH, HE CUUTAIOLIUX Ce0sl BEPYIO-
IIMMU, HO OOIIAIONIMXCS HA PEJIMTHO3HbIE TeMbl MEXIY COOOH U ¢ MPEACTaBUTENSIMU JBYX OINKMChIBAC-
MBIX BBIIIIE TPYIII.

PazHoHampaBieHHOCTb PEJUTMO3HOM KOMMYHMKAlLlMM, MHOToOOpa3re 3aaay, HeOJHOPOIHbBIN CO-
cTaB e€ yYaCTHUKOB CO3aJIv MPEANOChUIKM IS KaHPOBO# nuddepeHnaium peuruo3Horo s3bika.

K BOIPOCY O 2KaHpaX PEJIUTHO3HOI0 A3bIKaA

O ¢dopmax BbICKa3bIBaHUI U CTPEMJICHUU JIIOJEH co3/1aBaTh TEKCTHI MO OMpeaeIeHHbIM 00pa3iaM,
cXeMaM Pa3MBIILISLIN e11€ aHTUYHbIE y4eHble: ApucToTeib, KBUHTUIMAH U 1p.

B XX Beke yueHble MOIMbITAINCh TPUMEHUTb UX MBICIM KO BCEMY SI3bIKOBOMY ITPOCTPAHCTBY, UTO
CTajIo MPUUYMHOM BO3SHUKHOBEHUSI MHOTOUYMCIIEHHBIX TEOPUIA, B UMCJIe KOTOPBIX 0CO00E MECTO 3aHUMAET
Teopus peueBbIX kaHpoB M. M. baxtuna. MUaeu M.M. baxtuHa B I10JIbCKOM SI3bIKO3HAHUY MTPOAOJIKUIN
E. baprmuncku, A. Bunbkons, M. Boiirak, C. Iaiiga, I1. Knagounsr, 1. 3nynakesna EnpiHak, M. Ma-
KYXOBCKa U Jpyrue ucciaenosarenu [3, 29, 32, 36—38].

«[Tomo6HO TOMY, KaK BO BCEM YHUBEPCYME SI3bIKa, B PEIUTHO3HOM SI3BIKE MIPOCTICKUBACTCS KaHPOBasT
nuddepeHInalns TEKCTOB», — MUIIET MoJbckuit uccaenonatens [1. Kimanounst [29, ¢. 35]. Hacrosias
TEOpHsl CTaja aKTUBHO MPUMEHSIThCS JUISl U3YYEHUST PEJIUTUO3HOIO sI3bIKa, TMTOCKOJIbKY, KaK OTMeYaeT
A. Wilkon, «3HauuTebHAs 4aCTh UCCAEAOBAHHBIX KaHPOB UMEET MECTO KaK B PEJIUTMO3HOM, TaK U B
CBETCKOM sI3bIKe» [36, c. 266—267].

N3ydyeHn10 XXaHPOB PEIUTUO3HOTO SI3bIKa B POCCUMCKON U MOJbCKON TEOJUHTBUCTUKE MOCBSIIIIE-
HBI MHOTOYMCJIEHHBIE MccieqoBanud (2, 3, 6, 9, 10, 16, 23, 26, 32, 37, 38 u ap.]. B 6onee paHHux
Halux paboTax ObLIM MepevyrcieHbl OCHOBHBIC XKaHPbl PEJIMTMO3HOTO s13bIKa, UCCieTyeMble B TTOJIb-
CKOI U pyCCKOM TEOJMHTBUCTUKE: arvorpaduueckre TeKCThI, TyXOBHOe (E€MUCKOMCKOe) MocaaHue,
HCTIOBEb, OOMUpaHME, MATICKUe SHIMKINKH, TIEPEBOABI TEKCTOB XPUCTUAHCKMX U HEXPUCTUAHCKUX
peauruii, MucbMeHHasi UHCTPYKIMS, TTpUTYA, MPUXOJICKOEe OObSIBICHUE, TTPOIOBEIb, TPOPOUYECTBO,
pPEJUTUO3HbIE TIECHOMNEHUSI U TUMHBI, CBUIETEIbCTBO, S0PTOJIOTUUECKUE TEKCThI, MOJIUTBA U Ap. [4,
c. 107—108].

T.B. M1ikoBWY TIpHIIIa K BEIBOAY O TOM, UTO «KaHPHI, PYHKIIMOHUPYIOIIHE CETOMIHS B TIPOCTPAHCTBE
PEUTUO3HOTO CTUJISI, UMEIOT TeHETUYECKM OCHOBaHWEM TpU MPOTOXKaHpa, 3a(hMKCUPOBaHHbBIEC B TEK-
cre EBaHrenusi, — MOJIMTBA, IPOTIOBEb, XUTHE. <...>

K nepBomy Ty OTHOCATCS 3KaHPbI, B KOTOPbIX YeJIOBEK (CBSIIEHHOCIYXUTEIb WM MUPSIHUH) 00-
paiaercs K bory, Mupy cakpajibHOMY JUYHO M/WIN KOJJIEKTUBHO. Bce 3T XKaHpbI pa3BUIMCh U3 MPO-
TOXaHpa MOJUTBBI: COOCTBEHHO MOJIUTBA, KAHOH, KOHIAK, akaduCT, BeTuIaHue, Tpormaph u ap. <...>
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Ko BTOpoMy THIly OTHOCSTCS XXaHpPbl, B KOTOPbIX bor oOpaiiiaeTcsi K 4eJ0BeKy, TMYHO, KaK 3TO MPo-
HCXOIUT B TIPOTOTEKCTE, MU Yepe3 TTOCPETHNKA — CBIIIIEHHOCTYKUTEIS, KaK 3TO TIPOMCXOIUT BO BpEMsI
oorociyxeHus. <...>

K TpeTbeMy TUITy OTHOCSTCS KaHpPhbI, aAPECaHT U aApecaT KOTOPbIX OTHOCUTCS K MpodaHHOMY MUPY»
[10, c. 234—238].

[ToaTomMy HeclyyaiiHO B COBPEMEHHOI TEOJUHIBUCTUYECKOUN TeHOJOTUU YaeaseTcsl 00JIbIIoe BHU-

MaHMe OMUCAHUIO TAKMX KaHPOB PEJIMTMO3HOIO SI3bIKa, KaK MOJIMTBA, TIPOroBenb v xutue 3, 9, 10, 16,
26, 32,37,38u mp.].

Penurus onnaiin 1 OHIAH-peMIus

«B coBpeMeHHOM MMpe Ha (poHE pPa3BUTUSI HOBBIX MH(POPMALIMOHHBIX TEXHOJOIMI HaOII0gaeTC s
BXOXJeHUue peauruu B nojie MHrepHeTa» [17, 238]. ToBopst 00 OTHOILLIEHUSIX peauruu u MHTepHeTa,
XOTEeJIOCh ObI 00PATUTh BHUMaHUeE Ha TOT (pakT, YTo MHTEpHET, ¢ OAHOI CTOPOHBI, B COCTOSTHUM KOTTUPO-
BaTb, TOBTOPSTD, TyOJIMPOBATh MUP CAKPyM, KaK, HalIpuMep, OUIINATbHbIE CAUTHI PA3TUIHBIX PEJTUTH -
O3HBIX MUHCTUTYLUU (TMPeACTaBSIONINX TAKEe MUPOBbIE PEJIUTUU, KaK OYAIU3M, UCJIaM, XPUCTUAHCTBO),
OBbITh MX YaCThIO, TIOMOIIIHUKOM, MH(MOPMALIMOHHON TUIOILIAAKON, PeCypCOM PEIUTMO3HbIX OpraHu3a-
LM, CYIIECTBYIONINX B peaIbHOM, (PU3NIECKOM MPOCTPAHCTBE, a C APYTrOoil CTOPOHBI, OH MOXKET TIpeI-
CTaBJISITh YMCTO BUPTYaJIbHbIE CTPYKTYPbI: MAJIOU3BECTHbBIE UJIM HENTPU3HAHHbIE PEJIUTMO3HbIE OpTraHU-
3allMU, TEYEHMUSI, CEKThI, CYILLIECTBYIOIIIME TOJbKO B MHTEepHeTe. DTO MPUBEJIO K U3MEHEHUSIM XapaKTepa
KOMMYHHKAIIUM YeJloBeKa ¢ boroM u peTurno3HsIMM MHCTUTYTaMU.

Kaxk cnpaBemmBo 3ameuaetr H.B. CBupunmoBa: «MHTepHeT, Kak ¥ peIMTMO3HOE CO3HAHUE, CO3IaeT
“JIBOMHUKU” peaJbHOrO MUpa B CETeBOM MpocTpaHcTBe» [17, ¢. 238]. XoTs oTHoleHue K MHTepHeTy
KakK y CIY>KUTEJIeH peJIMIMO3HOTO KyJIbTa, TaK M Y BepYIOIIMX HEOTHO3HAYHO, MUPOBBIC PEJIUTUU BbI-
HYXII€HbI C HUM CUUTATbhCSI.

Kak ciencTBue BoIlIeNepeurcIeHHbIX SIBIEHUI B HAyYHBIH 000pOT HaYaJIM BXOAUTH TAKKE TEPMUHBI,
KaK «CeTeBasi PeIMTHUSI» U «PeJIUTUs B ceTu» [32]; «peaurust oHyaiiH» (religion online) 1 «OHJIaiiH-peIn-
rust» (online religion) [27].

B.W. UBneBa BbiACHSIET «TpU HaIpaBJIeHUS] UHTEPHET-PECYPCOB, OKa3bIBAOIIMX BIUSIHUE Ha (pop-
MMPOBaHUE PEIMTHO3HON MACHTUYHOCTU: MUCCUOHEpPCKoe (pacipocTpaHeHWe M MpoIlaraHaa penur-
O3HBIX YUEHMI1); MpUKIaaHoe (pecypchl, peaHa3HaueHHbIe ISl TPAKTUKYIOLIUX YJIEHOB PEUTHO3HbBIX
COOOIIIECTB); HAYYHO-PEJUTHOBeAUECKOe (MPeaOCTaBISIONIee CBeICHNS O PeJIUTUU HAyYHOTO U aHaIU-
TUYECKOTO XapaKTepa)»>.

Ecnu roBopuTh 00 ucciaenoBaHUsIX XpucTuaHckoro MHTepHeTa, To 31eCh CilelyeT OTMETUTh PadOThI
M. Pobaka, KOTOpbIil cUCTEMaTU3UPOBaJ XpUCTUAHCKHUE BJIEKTPOHHbIE pecypchl [34, ¢. 90—91].

Penurus, LlepkoBb U, Kak CIEICTBUE, PEIUTUO3HBIN S3BIK C €r0 60TaTCTBOM XKaHPOB 3aHSIA CBOIO
Huiy B MutepHere. Cinemyetr otMeTuTh, 4To eii€ B 2002 roay B ITonbire B oubanorpaduio K0zeda Kio-
Xa ObIJIM BKJIIOYEHBI 250 mo3uimii Ha TeMy B3aumonaelicTBus uepksu u Murepuera [30].

ITonbckas uccinenosarenbHuua 1. 3myHKeBuu-EnbpiHaK B cBOe BpeMsl OTMevalia, YTo HoBasl ¢hopma
PeUTMO3HOM KOMMYHMKAIIMK Obl1a OTKMcaHa TeoJioraMu, a siI3bIKoBeJaM B JaHHOU 00J1acTu MpeacTo-
UT el€ 6onbias padora. McciaenoBaTeibHUIA TaKXKe oOpalliajia BHUMaHUE Ha TOT (bakT, UTO HapsILy
C MHOTOYHCIIEHHBIMU paboTaMu, ¢ OTHOW CTOPOHBI, HA TEMY MHTEPHET-KOMMYHUKAIIMH, a C IPYTOit
— PEJIMTMO3HON KOMMYHUMKAIMU, HEAOCTaeT padOT B 00JaCTU PEIUTMO3HON WHTEPHET-TeHOJI0TUN
[26, 38].

ITogo6Horo Tumna padoTsl BeixoadaT B [lonbine, Poccuu u psge apyrux ctpaH. B kayectBe mpumepa
MOXKHO MPUBECTU MCCIENOBAaHUS Pa3IUUHBIX XXaHPOB PeJUTMO3HOTO si3bika B MHTepHeTe: Hampumep,
«BOTIPOCHI CBSIILIEHHOCTY>KUTEII0» B CTPYKTYpe MPAaBOCAABHOTO M UCIAMCKOTO PEJUTHO3HBIX WHTEP-

> Usnesa B.M. Crieundrka GpopMUPOBAHHS PEIUTHO3HOM HACHTHYHOCTH B COBPEMEHHOM POCCHIICKOM OOLIECTBE: JIHC. ... KaH. (uiIoc. Hayk.
09.00.11. bamkupckuit rocyaapcTBeHHbli yHusepeuret, 2017. C. 17.

24



4|-|pVIKJ'Ia,D,Haﬂ JNIMHIBUCTUKA A.K. TapoMckui DOI: 10.18721/JHSS.12102 >

HET-IUCKYPCOB?; «MOJIUTBA», «IIPOMOBEIb» U APYIUe XXKaHPbl PEJIMTMO3HOrO s13bika B MIHTepHerTe |3, 25,
26, 37, 38].

Moaursa B VIHTepHeTe KaK KaHP PeJJMTHO3HOr0 SA3bIKAa

MonuTBa, KaK OJHO M3 BaxKHEUIIMX ACHCTBUI pEIMTMO3HON XKM3HU, HAa CETOMHSIIHUN IeHD SIBJISI-
eTcsl OJHUM 13 HauboJiee uccaeaoBaHHbIX XKaHPOB. JlaHHas1 cuTyalust OObSICHSIETCS TIPEXIIe BCETO TeM,
YTO MOJIUTBA — 3TO (hbOpMa KOHTAKTa C Sacrum, K KOTOPOMY CTPEMUTCS UJIH, 110 KpaliHelt Mepe, T0KeH
CTPEMMTHCS KaXIblii BEPYIOLIIMIA, €CJIW OH IEUCTBUTENBHO X0ueT 001aTbesi ¢ borom. IToaToMy MOTUTBBI
KCIIOIb3YIOTCS MPAKTUYECKU B KaXKI0M M3 U3BECTHBIX HAM PEJINTUA.

B pycckoM si3biko3HaHuU, Kak oTMedaeT O.A. [IpoxBaTuiaoBa, TpaaiuLMU JUHTBUCTUYECKOTO UCCIE-
JIOBaHUS IIpaBoCaaBHOM MoMTBHI ObLIM 3a0xeHbl H.H. JlypHoBo, W.C. Ilenunckum, A.A. IllaxmaTo-
BbIM, B.A. YcrieHckum. HaubGosee 3HaunTeIbHOE HapaBieHWe B IMHIBUCTUYECKOM M3YyYEHUN MOJIUT-
BbI CBSI3aHO C MCCJICOBAHMEM CIAaBIHCKOTO CTUXOCJIOXKEHUSI, CIaBSIHCKOI METPUYHOCTH, OTpakaltolei
U BOCIIPOM3BO/SIIEH OCHOBHBIE TTPUEMBI BUBAHTUIICKOI, TOUHEE, TPEUECKOI MOATUKU. DTUMHU IIPOodJIe-
mamu 3aHuManuch E.M. Bepemarun, C. Marxaysepos, E.b. Porauesckast, B.H. Tonopos. UcciaenoBa-
HUIO CEMaHTUKHU U TIparMaTukKu MOJUTB MocBsiiueHbl padotel H.II. ApytioHoBoii, E.M. Bepemaruna,
H.JI.Mycxenumunu, FO.A. peiinepa u np. bojee nmoapooHast nH(GoOpMalis Ha 3Ty TEMY COIEePXKUTCS
B MoHorpaduu O.A. ITpoxsatuiioBoii «I[IpaBociaBHast mporoBenb U MOJUTBA KakK (peHOMEH COBpEMEH-
HOI1 3Byyalieit peun» [16].

B nosbcKoM SI3bIKO3HAHUUM BEAYIIMMU CHelMalucTaMy B JaHHOU o0jacTu sBjstiorcs: M. Boiitak u
M. MakyxoBcka [3, 32; 37, c. 25—94]. M. BoiiTak B CBOMX MHOTOYMCJIEHHBIX paboTax oIucana CUCTe-
My U (YHKIIMKM MOJIUTB, pa3dpadoraja ux KaacCuUKaluo U METOAUKY (UIOJOrMYeCKOTo aHauusa, |3;
37, c. 25—94]. B moHorpacduu M. MakyxOBCKO# MpeACTaBIEHO KOMILIEKCHOE ONTMCaHWE MOJIMTBbBI KaK
TEeKCTa, CUCTeMbI, crieMdUIecKoro auaaora yejaopeka ¢ borom, kak pe4eBoro akra, a Takxke yaejaeHo
BHUMaHUE 3TUKETY MOJUTBbBI U TIOUCKAM OTBETOB Ha IpyTrMe MHOTOYUCICHHBIE BOMPOCHI [31].

B mponiecce BzaumoneiictBus MHTepHeTa M peMruu MOJMTBA 3aHsUia cBoe Mecto B MHTepHerTe.
ITosToMy cocpenorounMcsi Ha MoJuTBe B MHTepHeTe KaK OJHOM M3 XXaHPOB PEJIUTMO3HOTO SI3bIKa.
C 3T0i1 11e/1bI0 00paTUMCS K KaTOJIMUECKUM U TTPaBOCIaBHBIM caiiTaMm.

KoHTeHT KaToJImyecKnx BeO-CcaiiToB, ¢ KOTOPHIM MBI CTaJKUBaeMcsl, OIyxKaasl o KuOepIrpocTpaH-
CTBY, MOKa3bIBaeT, KAKOe 3HAUeHME MPUIAETCsS MOJUTBE. MHOrue BeO-CTpaHMUIbI TTOJTHOCTbIO TTOCBSI-
1IEeHbI MOIMTBe. Ha MHOTOUMCIIEHHBIX KaTOJUYECKUX TTopTalaX CO3JaHbl ClieliMaabHble MOJUTBEHHbIE
pasznenbl. 3Aech MOXHO HAUTU pa3MbIIIUIEHUS O MOJIUTBE, €€ 3HAaUeHUHU U cIiocobax ob1eHus ¢ borom.
DTU caliThl NPEACTaBIISIIOT COO0I CBOETO poaa MOJUTBEHHYIO 1Koy, OHa U3 HUX TaK U Ha3bIBAeTCs
«HTEepHET-11IKOI0/ MOJIUTBEI» [8].

B Cetu Takxe co3naioTcsi BAPTYadbHble MOJMTBEHHUKHU, KOTOPbIE OMOTalOT TOTOBUTHCS K MOJIAT-
Be. Mx mpenmyIiiecTBo — MpakTUUeCKu HeorpaHWYeHHass BMECTUMOCTb, BOBMOXHOCTb 100aBSITh HO-
Bble TeKCThl. CTOUT 100aBUTh, UTO y MoJib30BaTeaeli MHTepHeTa ToXe eCTh CBOM MOJUTBBI. YacTo npu
OTKPBITUU KaTOJUUYECKOTO BeO-caiiTa repes BXogoM B THTepHET MosIBAsSIeTCs OKHO C TEKCTOM MOJIMTBbI
o 3actyrmangectBe Csaroro Ucumopa CeBmiibekoro (560—636) — mokposurenst MHTepHeTa:

Wszechmocny i wieczny Boze, Ktory stworzyles nas na Twoje podobienstwo i polecites nam szukac, przede
wszystkim, tego co dobre, prawdziwe i pickne, szczegolnie w Boskiej Osobie Twego Jednorodzonego Syna, Pana
naszego Jezusa Chrystusa, pomoz nam, btagamy Ciebie, przez wstawiennictwo sw. Izydora, biskupa i doktora,
abysmy podczas naszych wedrowek w intrenecie kierowali nasze rece i oczy tylko na to, co podoba si¢ Tobie i
traktowali 7 mitosciq i cierpliwoscig wszystkie te osoby, ktore spotkamy przez Chrystusa Pana naszego. Amen.

3 Tem6oroBa E.C. KoHpeccroHaTbHBIH HHTEPHET-TUCKYPC: PEUEBO sKaHpP «BOMPOCHI CBAEHHOCTYKUTENIO»: HC. ... KaHI. (QUION. HayK.
10.02.19. Hanpuuk, 2012.
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IlepeBon: Bcemoeyuuii u Beunsiii Boxce, comeopusuiuii Hac no Ceoemy obpasy u nodobuio u nogenesa-
rowuil Ham uckams npexcde éceeo loopo, Hcmuny u Ilpexpacrnoe, ocobenno 6 bocecmaennoii Jluunocmu
Tsoeeo Edunopoonoeo Coeina, Tocnoda naweeo Hucyca Xpucma, mvt ymoasem Tebs, nomoeu Ham, uepes
s3acmynHuyecmeo Ce. Hcudopa — enuckona u epaua, ymobvl 80 8pems Hauwux nymewecmeuii no Mumep-
Hemy Mbl HANPABASAU CEOU PYKU U 830Pbl MOALKO HA MO, Ymo yeoono Tebe, u omuocuaucs ¢ 110608bi0 U
mepnenuem Ko cem, K020 mvl gcmpeuaem oaaeodaps Xpucmy, nauemy locnody. Amune (Ilepesod ¢ noao-
ckoeo — A.T.).

HMcnaHckue ydeHbIe-KOMIBIOTEPIIUKU U3 bapcenoHckoil ciayxxObl HaOmoneHus 3a MHTepHeTOM,
BJIIOXHOBJICHHbIE PYKOBOASILLIMMU MPUHILIMITIAMU U peKoMeHaalusmu [larckoro coBera 1o couuragibHbIM
KOMMYHUKalusM, npusHaiu Cesaroro Mcunopa CeBuiibckoro 3a nmokposutesiss MntepHeta. OcHOBaHU-
eM JUISI IIPUHSTHS TaKOTO PEIleHMST SIBIIeTCSI caMblii U3BecTHHIN ero Tpya "Etymologiarum libri XX seu
Origines" — yrnopsiioYeHHbIH cO0p MHGMOPMAIIUU U TTPAKTUUECKUX HABBIKOB U3 Pa3IMYHBIX 00JacTeit
3HAHMS Y KU3HU, OPTaHU30BAHHBII MO MPUHIIMITY COBPEMEHHbBIX 0a3 JaHHBIX. ABTOP MOJUTBbI — aMe-
pUKaHCKMIT KaToianueckuii cBsameHHUK J. T. Zuhlsdorf [38, c. 105].

Kak ormeuaer H.B. CBupunona, «[IpaBociaBHas LlepkoBb, — HECMOTpsI Ha JlaBHee MPUCYTCTBUE B
Cetu, He uMeeT oduLMaibHOTO MOKpoBUTe st MHTepHeTa. PeryasipHo mocTynamoT npeaioXeHus cae-
JaTh oTBeTcTBeHHBIM 3a CeTh Meodana 3arBopHuka unn Moanna borocnosa, Ho oduManbHOeE pelle-
HUe ellle He TpuHsITo» [17, ¢. 241].

OnHako B «[ToJiHOM TTpaBOC/IaBHOM MOJIMTBOCIOBE» €CTh «MOJIUTBA Mepe/ BbIX0A0oM B MHTepHeT»:

T'ocnoou boce naw, Teopue néba u 3emn, co30dewlil 4ea08éKa u 0apoeasblil emy édeHue cOKPO8EHHOU
npemydpocmu, 60 éxce npocaasasimu ums 18oé, eopéu doay Tei ecu, T6oé écmob Houb u 180é écmb 0éHb, He
ymasimes hped To6oro ddoice mumonemuoie 0suxicéHus moicau. U nvine moaro Ts, om ecsikaeo epexd coxpani
Msi, RPUCMYNAIOWA2o K padome ¢ XumpoyMHbiM MEOPEHUEM DVK HeA08EHeCKUX, NPOHUKAIOUUM 80 8Csl KOHUb]
semau. Oepaou 64y Mou U yM MOU OM 8CAKUX HeHUCMBbIX U OAYOHbIX 00paA308, OM NYCMbIX U HE200HbIX CA0BEC.
Ykpenu 6onro, cépoue ouricmu, He 0dxncob Mu 80MULE PACMOYAMU BPEMS JICUHU MO€sl, U OM 8CKA20 PACCAa-
OneHUs1 U YHbIHUA U30d8U.

Ja 6ydym dead nawiu 6o caasy 160! Amuins [13].

IlepeBon: Tocnoodu booice naut, Taopey, 0yxo8Ho20 u MamepuaibHoO20 MUpa, co30asuiull 4ea06exka u 0a-
POBABUIULL eMY NO3HAHUE COKPOBEHHOI MyOpocmu, ymobbl npocaasaims ums Teoe. Tol 6 ebiuiune u enyoune,
1605 Houb u Taoil denw, ne ymaames nped To6oil daxce mumosemuvle 08udiceHUss nomvlcaos. Hoine monro
Tebs, om 6cAK020 epexa coOXpanu MeHsl, NPUCMYNAaoweco K pabome co CA0ICHLIM MEOPeHUeM PYK uesoee-
YecKux, NPOHUKAOWUM 80 6ce KoHubl 3emau. Oepadu enaza mou u ym Mot Om CAKUX HeUUCMbIX U 0001b-
wWaruux eudeHull, 0om nyCmolX U HeHYJICHbIX c108. YKpenu 6oai0, cepoye o4ucmu, He 0ail MHe 6nyCMYI0
pacmpamums 8pemMs JICU3HU Moell, U Om paccaabaenHocmu U yHblHUs u3oaes. Jla 6ydym deaa Hawu 60 caagy
Teor! Amuns [13].

B WUnTepHere MoxXHO HaliT uH@opMaLuio (He OymeM yTBep:KIaTh, YTO OHA JOCTOBEPHA), O TOM,
YTO KaToJM4yecKasi MOJIUTBA, HalMCaHHAasi aMepPUKaHCKUM KaTOJMYECKUM CBSIIIEHHUKOM, OJ100peH-
Hast MoanHowm Ilasnom II, okazanack B «ITojiHOM MpaBoc/IaBHOM MOJMTBOCIOBE». TOJIBKO B MepBOM
cllyyae oHa IIepeBellcHa ¢ aHTJIMIMCKOro Ha MOJbCKUM S3bIK, 8 BO BTOPOM — C ITOJIbCKOTO Ha PYCCKUMA 1
LIEpKOBHOCIaBIHCKMI. EClTM cpaBHUTH 5TH MOJIUTBBI, TO HETPYIHO 3aMETUTh, UTO TIO IEJIN, CTPYKTY-
p€ 1 COoAepKaHUIO OHU MOA00HBI. Mosaiuiics, mepea TeM KakK pUHYTbCsI B KpyroBopoT MHTepHeTa,
obOpamraercsa K bory ¢ mpoch00i1 3alIMTUT €T0 OT HeXelaTeJbHbIX Bo3aeiicTBuil MHTepHeTa 1 HAlT
TOJIBKO TO, UTO JI€MCTBUTENbHO HYXHO. Be3yc10BHO, B 3TUX MOJIMTBaX €CTb MHOTO 00I11Iero, mpexjie
BCET0 3TO CXOACTBO XaHPOBOE: «paMKa» U CTPYKTypa MOJIUTBBI C COOTBETCTBYIOIIMMU OOOPOTAMM.
Ho B camoM obGpareHnu yxe TPOCIeKUBAIOTCS MMpaBOCIaBHAS W KaTOJIWYecKasi TPaauIIuU: MPaBo-
claBHble oOpalaroTces K bory Hanpsimyto u ipocsTy Hero HenocpeacTBeHHO Ero 3aliyThl; KaTOJMKU
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oOpaiarores K bory u mpocsrt y Hero 3actynHudectBa nokposutesiss MHTepHera — Cegroro Mcumopa
CeBunbckoro. To ecTh, Jaxe Ha TAKOM, Ka3a10Ch Obl, MOIYJISIPHOM IIPUMEPE MOKHO MPOCIEINTh, YTO
KJIaCCMYECKNE PEIUTUU U UX KOH(MECCUM CTPEeMSITCSI K TOMY, 4YTOOBI coXpaHUTh B MHTEpHEeTe CBOIO
UJIEHTUYHOCTb.

He MeHee MHTepeCHBI BOIIPOCHI: KaK caMU Bepylollre, KOTopbie MousaTcsa B MHTepHeTe, BocIpu-
HUMAaIOT MHTEPHET-MOJIMTBY, 1 MOXHO JI1 MHTepHET CUMTATh «MECTOM MOJIUTBBI»? OTBET BEPYIOLINX:
«Moaumey mbl npousHOCUM Kak 00biMHO — 6cell dyuloll omoaemcs eil, Ho NUUeM C108a HA IKPaHe, 4moobl

Obimb emecme co gcemu moasugumucs. <...> O0biuHO Mbl 00208apUBAEMCS 0 NOPsOKe, 8 KOMOPOM Mbl NUULEM
Hawu cmpoKu Ha 3Kpane, 4umoobvl Kaxicobvlil Obia eosaeuer 6 smom npouecc» <...>. Ilonsmruo, umo nodobHas
opma Moaumaesl MONCem Gbi3bl8aAMb COMHEHUS Y MHOUX A100€il, NOMOMY Ym0 MOAAUUECS UCNOAb3YIOM KOM-
noiomep U KAaguamypy 60 8pems MOAUMEbL, MOAUMBA ¢ MOHUMOpPA — Mo He moaumea. Moaumea — 5mo
omuouieHusi ¢ boeom, obwenue naueii dyuwiu, Hauweeo cepoya ¢ Hum. Humeprem jce — amo eceeo auutb onpe-
desenHoe cpedcmeo, uHcmpymenm, 61a200aps KOMoOpomy MOAUMEA CMAHOBUMCS 8ceobuyell, 00seduHsowel
8cex, Kmo Moaumcs 8 danHolii momenm» [25, c. 213].

AHaJIu3 PeJIMTMO3HO MHTEPHET-KOMMYHUKALIMU MTOKa3bIBaeT, UYTO B VIHTEpHETE MEHSIETCSI XapaKTep
KOMMYHMKAIIMU: U3 BEPTUKAJIbHOI uepapxudyeckoil (bor — CBsIIEHHUK — BePYIOI1ii) OHa IIpeBpala-
€TCsl B TOPM30OHTAIbHYI0, YPaBHMBAIOLLYIO BeeX B MpaBax (U bor, v CBS1LIEHHUK, U Bepyloluii). YyBcTBYs
ce0sl HapaBHE C TeMU, KOMY JIOJKHBI TTOMUUHSITHCS, K KOMY 00OpallaloTcsl, MHOT'ME U3 TTPUXOKaH Hauu-
HaloT BECTU cedsl 0ojiee paCKOBaHHO.

CrenyeT oOpaTUTh BHUMaHUE 1 Ha TOT (akT, Y4To MHTEpHET, KOTOPKIi, Ka3ajJ0Ch Obl, JOJLKEH ObITh
MPOCTO CPEACTBOM Mepenadyd MHGOPMalUU, Uil HEMOATOTOBJIEHHBIX BEPYIOLIUX MTpeBpalliaeTcs eié B
OJIHOTO TMOoCpenHuKa (CBSILEHHUKA, CBITOTO), a VISl KOro-To U B bora, 1 TeM caMbIM BO BpEMsI «<MOJIUT-
BBI» OTHAJISIET BePYIOIINX OT CBSAIIEeHHNKA 1 bora. He Haxonsach B Xpame, MHOTHE BEpYIOIIUE Ha CaMOM
JieJie o011IaloTCsl CHavajla ¢ KOMIBIOTEPOM, KOTOPBI, Kak Oymara, BCe BBITEPIIUT, a IOTOM CO CBOUM
acTopoM uiu ¢ borom, KOTOpbIX OHU MOPOI HE OTIMYAIOT OT KOMITbIOTepa. Ml mo3TOMy peIMTio3HbIi
SI3BIK BEPYIOIINX YACTO CTAHOBUTCS O0JIee pa3TOBOPHBIM, YeM B Xpame. JIpyrumu ciioBaMu, aKTUBU3H -
pyeTcs nepudepust peJMruo3Horo si3bika.

IToka nucanach ctaThs, npodieMa «MHTepHET U peaurusi» BHOBb HarloMHujaa o cede. [lanaemus
COVID-19 nuimiaa BO3BMOXHOCTA MHOTUX MPUXOXKaH, ITPaBOCIABHbBIX U KaTOJMKOB, MOCEIIATh XpaM
M y4acTBOBaTh B TaMHCTBax. Bepymliye cTaium MOJUThCS TMepe] KOMIIBIOTEPOM JloMa WM Aaxe Mepen
TenedOHOM Ha yaule, B 0O0IIeCTBEHHOM TpaHCIopTe. JApyrumMu ciioBamMu, paciuupuiach cepa GyHK-
LIMOHUPOBAHUS PEIUTHO3HOTO s13bika. Hackobpko 310 Bee 3hheKTuBHO U mpaBoMepHO? EcTecTBeHHO,
MHOTHUE CBSILLIEHHOCIY>KUTEJIU U BEPYIOII1e KATeTOPUIECKH He COTJIACHbBI C TAKUM MOJIOKEHUEM Bellei,
mockosibky CeTb He B COCTOSIHUM 3aMEHUTh «KMBOE OOIIEHUE», a AeSITEIbHOCTb CBSILLIEHHOCTYKUTES
CTPOMTCS MpPeEXKAE BCETO Ha KOHTAKTE C «KMBBIM» 4esioBeKOM» [30]. C yuyeToM CIOXKHOCTH CUTYalluH,
CBSIILIEHHMKAMU BbICKA3bIBa€TCSI MHEHUE O TOM, UTO, €CJIM BO BPeMsI MHTEPHET-00TOCTYKEHMST BEpYyIO-
uue aymaror o bore n BMecTe co CBALIEHHUKOM U IPYTMMHU ITPUXOXAHAMU YY4aCTBYIOT B OOTOC/IyKEHUH,
TO TaKO€ IOITyCTUMO, TIOCKOJIbKY B TAaHHOM CJIyJae IeMOHCTpallns IepKOBHBIX 00psamnoB B MHTepHeTe
IMOMOTaeT BEPYIIIMM He OTPbIBATLCS OT MOJIMTB, MPOIOBEAEH U IPYTrUX PEJIUTMO3HBIX NeUCTBUN, HE
TEPATh CBSI3U CO CBOMMU HacTaBHUKaMU. Eciiu ke Bepylolde CMOTPST Ha TO, YTO MPOUCXOIUT Ha MO-
HUTOpE, KaK (PUJIbM, TO BCE 3TO He MMeeT Hu4ero odiiero ¢ borom.

Emé pa3 odparuMcst K s13bIKy. Bo BpeMsi MIHTEpHET-00TOCTYKeHUST B LIEJISIX OOILLIEHMSI CO CBSIICH-
HUKOM BEPYIOIIUM MPUXOAUTCS MUCATh KpaTKUE COOOIIEHHUS B Yate, T. €. MPOUCXOAUT 3aMeHa YCTHOTO
00IIIeHUS MUCbMEHHBIM. VX TMChbMEHHBIN PETMTUO3HEIN S3BIK OU€HB YaCTO BBITJISIIUT TaK, KakK BBITJIS-
JIUT SI3BIK CMC-COOOIIEHUI, COOOIIIEHUI B YaTe: OTCYTCTBUE TMPOIUCHBIX OYKB, 3aMeHa OYKB MaTema-
TUYECKMMM CUMBOJIAaMU U TpaUYeCKUMU 3HAKaMU JPYIoro f3blKa, COKpalleHus, oporpaduyeckue
OLIMOKM, HApyILIeHWE MPaBUJI MYHKTYyalluu U Ipyrue 0COOEHHOCTH.
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BzaumopetictBue penuruu u MHTEpHETa MOPOAWIO HE TOJBKO MPOOJEMbl, CBSI3aHHbIE C KOMMY-
HUKaLMEH 1 I3BIKOM. Y KJIACCUYECKMX PEJIUTUM MOSBUINCH KOHKYPEHTHI — PEJIUTUM, KOTOPHIE CY-
ecTBYIOT ToJibKo B MHTepHeTe [17, c. 240]. CerogHst B CeTH MOXHO He TOJIbKO MTOYUTATh PEJIUTNO03-
HbI€ TEKCThI, HO U TOCETUTh BUPTYJIbHBII XpaM, MMOKPECTUTHCS, TOMOJIUTHCS, UCTIOBEAATLCS, TpUYa-
CTUTHCS, BCTYIMUTD B Opak M T. 1. Bommpoc ToIbKo B TOM, B KaKOi XpaM MPUXOIUT YETOBEK, MY
bora B UHTepHeTe? B maHHOM cilyyae peMTrMO3HBIN SI3bIK MOXET CTaTh CPEACTBOM MaHUITYJISIIIAN.
«MHTepHeT mpencTasisieT MoJb30BaTe 0 OTPOMHBIN 00beM MHGbOPMALIMK, KOTOpash He Bceraa siBJis-
€TCsI JOCTOBEePHOIi. DTO BhI3bIBaeT OecrokoiicTBo Karonuueckoit Ilepksu. M mpaBociaBHbBIE, 1 Ka-
TOJUUYECKHE CBSIIIIEHHUKN OTMEUYaloT BCEIO3BOJIEHHOCTb U CBOOOY CaMOBBIPaXKEHUSI, BO3BEIEHHYIO
B aOCOJIIOT B BUPTyaJbHOM IMpPOCTpaHCTBe, MoaToMy Pycckast IlpaBociaBHas LlepkoBb OYeHBb OCTO-
POXXHO OTHOCHUTCS K BO3MOXHOCTIM M HTepHeTa, HO KOJWYECTBO MPABOCIABHBIX PECYPCOB IMTOCTOSTH-
HO pacteT, U LlepkoBb yke He MOXeT UTHOpupoBaTh 3Ty chepy» [17, c. 240]. I kaTonuuyeckue, u
MpaBOCJaBHbIE CBSIIIEHHUKHN CYUTAIOT HEIOMYCTUMbIM COBEpIIIEHNE TAMHCTBA KPEIIEHUsT U TAMHCTBA
npuyactus uepe3 MHTepHeT.

Bo Bpemena cayxenust Moanna I1asna 11 ¢ uensio yperynuposanust otHomeHuii Kocrena n Matep-
HeTa ObLI OIMyOJIMKOBAH eI psii JOKYMEeHTOB: «9TukKa B UHTepHeTe» / "Etyka w Internecie"; «Kocten
u MuTepHeT» / "Kosciot a Internet”, B KOTOpbIX 06paliagoch BHUMaHUE HAa BO3MOXHOCTHU ITO3UTUBHOTO
U HEeraTUBHOTO Bo3aelicTBUSI MIHTepHETa Ha ero mojb3oBarteneii [38].

HepxxaTeam MHOTOYMCIEHHBIX BeO-CaiiTOB, AeSITEIbHOCTh KOTOPBIX HallpaBjieHa Ha TO, YTOObI TOBO-
puth o bore, Bepe u Llepksu, ormeuarot, uto npucyrctsue Llepku B UHTepHEeTe HeocriopuMo. MHTep-
HET — 3TO He CTOJIbKO «MTPYIIKa» B pyKaX BEPYIOIIMX U CBIIIEHHOCTYKUTEEN, CKOJTbKO MHCTPYMEHT.
[ToaToMy «cerofHst Mbl y>kKe He JOJIKHBI OOJIbIIIe CIIpalliuBaTh, MPOBOAMTD JIM MACTHIPCKOE CIYXEHUE B
HuTepHeTe, a MOKHBI CIIpaIIMBaTh, Kak €ro MTPOBOIUTH?

Eie onuH Borpoc B OCHOBHOM KacaeTcsl sI3blKa: Kak repeaaTbh MCTUHY o bore, 4ToObl ee MOHsUIH,
YTOOBI SI3BIK He ObLI IIpensITCTBUEM ISt paciipocTpaHeHust CioBa boxbero? JIMHIBUCTHI Bce Yalle Moi-
HUMAIOT BOTIPOC O PEIMTHO3HOM SI3BIKE M €70 KOMMYHMKATUBHOCTH.

Mexay TeM, MHTEpHET-cpea HaBsI3bIBaeT TEKCThI U TpeOyeT TEKCTOB, COIepKaH1e KOTOPBIX JOJIKHO
OBITb MOHSITHO W AOCTYIHO BceM. Eciu e oHu He OyIyT AOCTYIMHBI M MOHSTHBI, X MPOCTO HUKTO HE
Oynet untaTh» [25, ¢. 220]. To ecTh IPOMUCXOAUT HE TOJIHKO «IIOAMMIMBAHUE OCHOB PEIUTHO3HOIO SI3bIKA
CHU3Y», HO U paccMaTpuBaeTCs BOBMOXHOCTb €r0 «yMpolleHus: cBepxy». CuuTaeM Takoi MOAXOJ He
COBCEM OIPaBAaHHBIM, TOCKOJbKY 3TO BJICUET 32 COOON U3MEHEHUEe COAePKaHUs PETUTMO3HbIX TEKCTOB
Y TIPUBOIUT K MX CEKYJISIPU3AIINN.

Bcé ckazaHHOE paHee CBUIETEILCTBYET O TOM, UTO U Y SI3bIKOBEJ0B, K'Y OOTOCIOBOB €CTh LICJIbII Psifl
3a1a4, KOTOpbIe OHU MOJIKHBI pelllaTh COBMECTHO. B maHHOM ciiyyae ocoboe BHUMaHUE TOJKHO ObITh
VIEJIeHO COXPAaHHOCTH PEIMTUO3HOTO SI3bIKa B UIHTepHeTe U, TIPeXae BCeTo, €ro MIPOTOXKAHPOB, OMHUM
13 KOTOPBIX SIBJISIETCS MOJIUTBA.

3akioyenne

Ha npotsixkeHnu nocienHeit 4eTBepTU BeKa POCCUIMCKIE U TTOJIbCKME YUeHbIe 00CYXAa0T TPoOaeMbl
PEJIMTUO3HOTO SI3bIKa, KOTOPBI, MOJOOHO CBETCKOMY $SI3bIKY, UMeeT 00raTyo, pa3BeTBJICHHYIO CUCTEMY
JKaHPOB, O YeM CBUIETEILCTBYIOT MCCIIEIOBAHMSI, TIPOBOIUMBIC B POCCUICKON 1 TTOJIbCKOI TEOJTMHTBH-
CTHUKE.

Penurusi, LlepkoBb U, Kak CJIeACTBUE, PEUTMO3HBIN SI3bIK C €r0 00raTCTBOM KaHPOB 3aHSIIU CBOIO
Hulry B IHTepHeTe, 00Jiblllas YacTh KOTOPHIX el He Obljla 00BEKTOM MCCIIeIOBAaHUS PYCCKOM U MOJIb-
CKOW TEOJIMHTBUCTUYECKON MHTEPHET-TEHOJOTUH.

M3meHeHMe xapakTepa peIMITMO3HON KOMMyHUKaluu B MHTepHeTe B CTOPOHY YpaBHUBAHMUS B Mpa-
Bax BCeX €€ yYaCTHUKOB IMOCTOSTHHO OKa3bIBaeT BAMSHUE Ha PEIMTUO3HBIN SI3BIK: TIPOMCXONNT pa3MbIBa-
HUE TpaHUll MEXY €ro sSiApoM U repudepueit, OH CTAHOBUTCS 0oJiee 1eMOKPATUYHbBIM, OMYJISIPHBIM 1
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Pa3rOBOPHBIM, TTPOCIEXKUBACTCS TEHACHLIMS K OTAAJIEHUIO TPAAULIMOHHBIX XKaHPOB PEJIUTHO3HOTO SI3bl-
Ka OT UX WHTEPHET-IBONHNKOB.

OrnumceIBaeMble TIPOIIECCHI MOTYT TTOBJIEYh 32 CO0OI HOBYIO BOJIHY CEKYJISIPU3ALUM PETUTUO3HOTO
SI3bIKA, TTOTOMY OOTOCJIOBBI M SI3BIKOBEIBI JOJIKHBI YASISITh 0CO00e BHUMaHKE ero coxpaHHOCTH B MH-
TEpHETE.
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M3-3a mo3maHeli CMEHbl HaydHOM MapaJaurMbl B SI3bIKO3HAHUU HEAOCTAaTOYHO padoT, OOIIMPHO OC-
BEIIAIOIINX SI3bIKOBBEIE KOHTAKTHL. [1o ceif meHb MHOTHE McCIenoBaHUsI (POKYCUPYIOTCS B OCHOBHOM
Ha 3aMMCTBOBaHUSIX. B cTaThe M3y4eHO pacKphITHE CYIITHOCTH IIpollecca ASHIIN3allMU KaK pe3yibTa-
Ta HavyaBIIerocs B cepeauHe XX BeKa Ipoliecca 3aMCTBOBAaHUI aHIJIO-aMepPUKaHM3MOB MacCOBOTO
CTUXMIHOTO XapakTepa. BolieneHsl 1 onucaHbl XapaKTePHbIE 0COOEHHOCTU CYILECTBYIOIIMX SIBICHUIA
B COBPEMEHHOM HEMELIKOM sI3bIKe B chepe (POHETUKU, JEKCUKU U TpaMMaTUKU, CBSI3aHHBIX C BJIMSI-
HMEM aHTJIMICKOTO sI3bIKa, MPUBEIEHBI BUIbI ACCUMUISILIMU 3aMMCTBOBAHUI, pACCMOTPEHBI TTOHSITUS
«ISHTJINII» U «IeHIJINII-BKparuieHue». BriepBble BBelleHO ITOHATHE «ICHIJIUII-BKPAIJICHUE» C LIEJIbIO
0oJjiee TOUHOM KaTeropM3allid HOBBIX SIBJICHUII B HEMEILIKOM SI3bIKE M OIIPeleIeHO KaK HOBO3auM-
CTBOBaHHAsI aHTJIO-aMePUKaHCKas JIEKCUKA M CUHTAaKCUISCKUEe MOACIN C HEJIMHEHHOM, HEMOCIen0-
BaTeJIbHOW aCCUMMWIISILIMEN B HEMELIKOM SI3bIKE.
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DENGLISH AS THE RESULT OF ANGLO-AMERICANIZATION
PROCESS OF THE GERMAN LANGUAGE: TRANSLATION ASPECT
(BASED ON THE TRANSLATIONS OF ENGLISH-LANGUAGE TEXTS)

A.Yu. Shilintcev, M.V. Abakumova

Peter the Great St. Petersburg Polytechnic University,
St. Petersburg, Russian Federation

Due to the belated paradigm shift in linguistics science there are only few well-researched papers about
language contacts. Up to this day, many studies focused mainly on loanwords. The paper aims to reveal
the nature of the process of denglishisation as the result of a massive spontaneous borrowing of Anglo-
Americanisms that began at the turn of the 20" century. In the article the unique features of phenomena
in the modern German phonetics, lexical and grammar systems influenced by the English language are
highlighted and described, the types of assimilation of loanwords are examined, the notions of denglish
and denglish inclusions are considered. The scientific originality lies in the fact that the notion of denglish
inclusion is introduced for the first time in order to categorize new linguistic phenomena in the German
language more accurately. Denglish inclusion is defined as a newly borrowed Anglo-American vocabulary
and syntactic models with nonlinear, inconsistent assimilation in the German language.

Keywords: Anglicism, Anglo-Americanism, borrowings, translation, Denglish, Denglish inclusion.
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Beenenue

MeXbs3bIKOBOE B3aUMMOIEHCTBUE PAcCMATPUBAJIOCh B JIMHIBUCTUYECKON HayKe HE pas, OJHAaKo,
IO/ BIMSTHUEM TITO0ATM3allMM aHTJIMIACKOTO SI3bIKa, HEPEIKO MOXKHO BCTPETUTb TEPMUHBI «PYHTJIMIII»,
«CMaHMIUIY , «(DPEHTIUI, «ISHTJUIL» U T. 1., YTO TTO3BOJISIET TOBOPUTH HE 00 OOBIYHBIX 3aMMCTBOBAHU -
SIX VI TIEPEKIIIOUEHU U SI3BIKOBBIX KOIOB, a 0 00Jiee I100aIbHOM SI3bIKOBOM U KYJIBTYPHOM (heHOMEHE.

AKTYaJIbHOCTb MCCJIeIOBaHUSI 00yCIOBJIEHa aKTUBHOCTBIO Tpollecca aHTI0-aMepUKaHU3aIul He-
MEIIKOTO SI3bIKa, YTO 3aKJI0YaeTCsl U B pOCTE YMCiia UCMOJb30BaHUS aHTJI0-aMepPUKaHU3MOB C HYJIeBOM
WM YaCTUYHOUN acCUMWISILMEN (Ha3blBaeMble Jajee deHeauu-ekpanienusmiu) TIpy TIEpeBoie U aJarnTa-
LMY aHTJIOSI3BIYHBIX TEKCTOB TSI HEMEILIKOTO YUTATES.

Lenb nuccnenoBaHus — pacKpbITHE CYIIIHOCTH TTpoliecca IeHTIM3alMy KaK pe3yJibTaTa HauaBIIerocst
B KoHIIe XX BeKa mpoliecca 3aMMCTBOBAHM I aHIIO-aMePUKaHU3MOB MAaCCOBOTO CTUXUITHOTO XapaKTepa.
B xone nccnenoBaHus HEOOXOAMMO PEIIUTh CJIEAYIOIINE 3aaa4n: 1) paccCMOTpeTh siBIeHU B cpepe (poHe-
TUKU, TPAMMaTUKU U JIEKCUKU B COBPEMEHHOM HEMELIKOM $I3bIKE, CBSI3aHHbIE C BAUSIHUEM aHTJIMKACKOTO
sI3bIKa; 2) ONpPeIeUTh OTHOIICHUST MEXIY MOHSITUSIMU <«aHIJIO-aMEePUKAHU3M» U «ISHIJIUII-BKparuie-
HUE»; 3) BbISIBUTb CTUJIMCTUUYECKE OCOOEHHOCTU U (DYHKIIMU UCITOIb30BAHUS AEHIJIMII-BKPAIJIEHUI B
repeBoJie.

7151 BBITIOJIHEHUSI TIOCTABACHHBIX 33[a4 MPUMEHEHBI CJACAYIONIME METOAbl UCCIEN0BAHMS: CPaBHU-
TeTbHO-MUCTOPUICCKUI; OTTMCATEIbHBIN; CPAaBHUTEIBHBIN; KOHTEKCTYaTbHOTO aHAJIN3a; JIMHTBOCTUII -
CTUYECKOTo aHaIu3a.

Teopetuueckoil 6a3oii MccaeTOBaHUSI MOCIYXUIM, C OAHON CTOPOHBI, TEOPETUUYECKUE IOTOXKE-
HUSI, M3TOXKEHHBIE B pab0TaX JMHTBUCTOB, PACCMAaTPUBAIOIINX BOIIPOCHI SI3IKOBBIX 3aMMCTBOBAaHU, B
YaCTHOCTU OTHOIIEHUsI 3aMMCTBOBaHUI U MHOS3bIUHBIX BKparuieHuit (JI.TT. Kpsicun, FO.T. Jluctposa-
IIpaBna, T.A. Jlymauéna), a Tak:ke U3BMEHEHUSI B HEMEIIKOM $I3bIKE O] BIUSHUEM TJ100aau3aliu aH-
rmiickoro s3bika (E.B. Topaumesckas, A.A. Iluckapea, M.B. TapacoBa, Edgar W. Schneider, Jahn
Egbert, Johanna Flick, Dieter E. Zimmer), u, ¢ Apyroii CTOpOHbBI, UCCJIEIOBAaHUSI CIICLIAAIICTOB B 00-
JJACTU CTWJIMCTUKU U JIEKCUKOJOTUM, U3YyUalOIIUX (PYHKIIMU U OCOOEHHOCTU (DYHKIIMOHUPOBAHUS 3a-
MMCTBOBaHMIA B xynoxecTBeHHoI nureparype (H.B. Kojecosa), cpencrBax maccoBoii MH(pOpMaLuu
(E.A. KypoukuHa) u pazroBopHoM sizbike (O.H. Mopo3soBa).

IIpakTryeckast 3HAYMMOCTD 3aKJIIOYAETCS B METOAMYECKOM NOTeHLMae uccienoBaHus. [lomyyeH-
HbIE PE3YyJIbTaTbl MOTYT MCIOJIB30BATHCSA B NPEINOAABAHMM TAKUX AWMCLMIUIMH Ha JIMHTBUCTUYECKOM
npoduiie, Kak (hboHEeTUKA HEMEIIKOTO sI3bIKa (MMPOU3HOIIEHUE aHTJIMIIU3MOB), CTUIMCTUKA HEMELIKOTO
si3bIKa (0COOEHHOCTU U (DYHKIIMU 3aMMCTBOBAHUIA B XyIOXKECTBEHHOM TEKCTE), UCTOPUSI s13bIKa (roba-
JI3alMsl aHTJIMICKOTO SI3bIKa M €T0 BIMSIHUE Ha CTPOM HEMEIIKOTO SI3bIKa), MpaKTHKa mepeBosa (repe-
BoJUeCKUe TpaHchOopMalMy MpU paboTe ¢ aHTIUIIM3MaMM ).

OcHoBHAf 4YaCTh

SI3BIK, KOTOPBIN MOXKHO YCJIBIIIATL B COBPEMEHHOM [epMaHum, He BCeTa COOTBETCTBYET HOPME JINTE-
paTypHOTO HEMELIKOTO sI3bIKa, MPErnoaaBaeMoro B IIKoJIaxX U yHuBepcuTeTax. OMHOMI 13 MPeAnoCchUIOK,
OIPEACIISIIONINX CErOIHSI SI3bIKOBbIE M3MEHEHMST BO MHOTHX SI3bIKaX MUPA, SIBJISIETCS PaclpoCTpaHeHUe
AHTJIMIACKOTO sI3BbIKa KaK SI3bIKa MEXXIYHApOTHON KOMMYHUKAILIMHU BCIICACTBUE Tnobanu3anuu. Ecim B
1950—1960 rr. mcciregoBaTeIn PO AHIIMIACKOTO SI3bIKa IeJIaIi aKIIeHT MPENMYIIIECTBEHHO Ha JICKCH -
YECKHUX 3aMMCTBOBAHUSIX (aHTJIMIIM3MAaX) B HEMELIKOM sI3bIKE, TO Ha pyOexke BeKOB HaydHasl ITapagurma
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MCHACTCA: UCCIEAYIOTCA COLUMOKYJIBTYPHBIE M UCTOPUYCCKHUE ACIIEKTbI MCITI0Jb30BaHUA AHIJIMICKOTO

si3pIKa B [epMaHuM, BAMSHNAE aHTJIMICKOTO SI3bIKa HE TOJIEKO Ha JISKCUUYECKYIO, HO 1 Ha (DOHETUUYECKYIO,
Mopdosiornyeckyo (B TOM 4ucie cIoBo0Opa3oBaTeIbHYI0), CMHTAKCUYECKYI0 CUCTEMbI COBPEMEHHOTO
HeMelKoro si3bika [31]. Takum obpa3oM, MHTerpaLys sSIBJISHWI aHIJIMIACKOTO SI3bIKa B CTPYKTYpPY He-
MEIIKOTO SI3bIKa TIPOMCXOIUT Ha BCEX SI3BIKOBBIX YPOBHSX. BripoueM, HEKOTOpEIE MCCIenoBaTe M 1O Ceit
JIeHb aKIIEHTUPYIOT BHUMaHWe MPerMYyIeCTBeHHO Ha 3auMcTBoBaHuUsIX (“Denglisch ... simply denotes
cases of strong lexical borrowing” [34, c. 350]).

HecmoTps Ha paHHME CBUIETEIBCTBA aHITIO-HEMELIKMX KOHTAKTOB, natupyoomuxcs VIII Bekom, no
XVII Beka B HeMeLKUIi sI3bIK ObLIO 3aMMCTBOBaHO KpaiiHe OrpaHUUYEHHOE YHCJIO CI0B. YCUIeHUe KOH-
TaKTOB Mpoun3011L10 B XIX BeKe B mpoliecce MHIAYCTPUATbHOM PEBOTIOLIMU B OTTOXY pacliBeTa KarmuTainu3Ma
B BenukoOpuranumu. JIekcrka, 3aMMCTBOBAaHHAS Ha 9TOM 3Tarle, SBIsIeTcs Hauoosee rpado-mMopdoio-
F'MYECKM aCCUMWIMPOBAHHOM O CPAaBHEHMIO C MOCJEIYIOIIMMU 3TariaMy 3auMcTBoBaHuiA. Hemocpen-
CTBEHHO MPOLIECC aHIJI0-aMepUKaHU3alMU HEMEIIKOTO sI3bIKa Hauasics nmocie 1945 roma B pesyibrare
MMOJIUTUYECKOI 1 3KoHOoMUUecKoi 3apucumoct MPI ot CILA nocie okoHuanus Bropoit MupoBoit
BOWHBI, Y JINIIb YCHIHAJICS TTOCIIe UM POBOIA peBoTIOLNY 1 oobenuHeHus [epmanum. Ecim mo XVII Beka
HeMIIaMU ObLIO 3aMMCTBOBAHO HECKOJIBKO JAECSITKOB aHIIMLMU3MOB, TO JIMIIb 32 YEThIpe AeCATUICTUS
(1950—1990 rr.) ux craso 6onee Heckoyubkux Thicsy [19]. TTo maHHbIM accoumanuu Verein Deutsche
Sprache, BemyIeit COOCTBEHHBIN CIPABOYHMK aHTIMIIN3MOB C HEMEIIKOSI3BIYHBIM 3KBHBAJICHTOM ISt
kaxagoro (Anglizismen-Index), B 2011 roxy 3 7300 aHIJTMLIM3MOB U3 CITMCKA JIUIID 3 % ObUIM OTMEUYEHBI
Kak “erginzend” (clioBa, KOTOPBIE yXe MPaKTUYECKU aCCUMUJIMPOBAINChH B HeMelIKoM) [28]. CHuxe-
HUE TEMITOB aCCUMWISIIINY BEIET K CTPYKTYPHBIM U3MEHEHUSIM OCHOBHBIX MOACUCTEM ((hOHETUYECKOI,
JIEKCUYECKOI, r[paMMaTU4YECKOi).

®oHeTnyecKasT aCCUMWISILIMS CBsS3aHa C YITOAOOJIEHHEM 3BYKOBOTO COCTaBa aHTIMUCKHMX CJIOB K
CHCTEeMe HEMEIIKOTO SI3bIKa Ha OCHOBE TIPUHIINIIA «OHeMeUnBaHusI», repManu3anuu (Eindeutschung).
CHMXeHMe TeHASHIMU K TepMaHu3allii TPUBOAUT K MOSIBJIEHUIO B HEMEIIKOI (DOHETUYECKOl cucTe-
M€ HETUITMYHBIX 11 He€ 3BYKOB U 3BykKocoueTaHui. Addpukara [tf] B HEMELIKOM sI3bIK€ BCTpeyaeTcs
TOJIbKO B CEpelIMHEe U B KOHIIE CJI0Ba, OJJHAaKO B HOBO3aMMCTBOBAHHBIX CJIOBAaX OHA BCTpeYaeTcsl U B Ha-
yajie, TOCKOJIbKY He MPOMCXOAUT acCuMUIsiiiu 1o [[]: checken / nposepsams [tfekn] BmecTo [fekn], Chat /
/ uam [tfet] BMecTo [[zt]. 3BYK [s| 03BOHUAETCS TIepe/l TIIACHBIM B COOCTBEHHO HEMELIKUX U B YK€ acCH-
MIJIMPOBAHHBIX CJIOBAaX, OMHAKO HOBBIC aHTJIMIIN3MBI COXPAHSIOT CBOE aHTJIIMIACKOE TIPON3HOIIEHNUE, K
nipumepy Sale / mopeoens [seil|, Single / odunounas uepa, oounouka, my3vikanvhoiii peau3s | 'smgl], Software /
/ npoepammuoe obecneuerue | 'softweos]. CouetaHus st U sp, YATAIOIIMECS 10 IIPaBUJIaM HEMELIKOM (hoHe-
TUKU Kak [[t] u [[p], mpomoyrkaroT YnTaThCsl Ha aHTJIMCKUI MaHep JaXe B TPaMMaTUIeCKU aCCUMUITI-
POBaHHBIX aHTJIMIIM3MAX: Spreatten / pacnpocmpaHame [spretn], snaken / cmosame é ouepedu, chucvléams
Ha sK3amene [sneikn]'.

FO.T. MoHacTeIpcKasi OTMEYaeT, 4TO B TeJeAUCKYpCe OOIIEeCTBEHHO-TIPaBOBOrO TeJleBUAcHUS [ep-
MaHUU AUKTOPBI OTXOIST OT MPUHLIMIIA OHEMEUMBAHMSI, CTPEMSICh MPUOTU3UTHCS K ayTEHTUYHOMY aH-
[NIMACKOMY npousHolieHuto. Tak, B cinoBax Thriller / mpuanep, Workshop /| macmepckas peanusyercs
3aJIbBEOJISIPHBII [T] BMECTO «HEMELIKOTO» BOKaIM30BaHHOrO yBYyJsipHoOro [e] [15]. [TonoOHas TeHneH-
LM TIPOMCXOIUT U C aHINIMACKUMU TUdTOHTamMu [au]/[ou] u [e1]. [Tpy acCUMUISALIUM aHTJIULIM3MOB B
HEMEIIKOM $SI3BIKE TIPOMCXOINT DJIU3US TU(PTOHTOB C MOCICIYIOMNM YIJTMHEHNEM HadyaIbHBIX TJIACHBIX
[o:], [e:] unu [e:]. B peanbHOII peun OIMKTOPOB HAOMIOAACTCS BApUATUBHOCTD, HO TI0 KOJIMYECTBY pe-
aqu3aluMii mpeodaaaaloT BapuaHThl TPOU3HOLIEHUS, TIPUOJIMKEHHbIE K aHIJIMICKON op¢hoaruu, T. €.
nudroHru: Show / npedcmaenenue — BapuaHrt [fou] peanusosat B 64,7 % cinydaes, [fo:] — B 35,3 % [1].

BiusHMe aHTIMIACKOTO SI3BIKA TIPOCIEKMBACTCS M B HAPYIICHUH HEMEIIKNX IpaMMaTHUIeCKHX TTpa-
BWI. Tak, reHUTUBHbBIE CTOBOCOYETAHUS C MPUTSKATETbHBIM 3HAUEHUEM 3aMEHSIIOTCS CIOKHBIMU CJI0-

! Topauuiesckast E.B. K Borpocy 0 BAMSIHUM aHIIMICKOTO s3bIKa M €ro0 aMEPUKAHCKOTO BapHaHTa Ha SI3BIKOBYIO CHTYAL[MIO B COBPEMEHHOMN
Iepmanuu: guc. ... kaua. ¢uton. Hayk. M., 2005.
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BaMU, 00pa30BaHHBIMU IO AaHTJIM3UPOBAHHON CJI0BOOOPA30BaTEIbHON MOJEIHU C COMOJOXEHUEM OCHOB
U yTpaToii oKoHYaHUs -s. Deutsche-Bank-Lenker / ynpasasiowuii Hemeuxoeo baunxa, Lifestyle- Magazin-
Macher / cozoamenv moonoeo xucyprana, Metro-Chef | weg cynepmapkema «Mempo», Sommer-Sonne-
Swimmingpool-Atmosphdre /| ammocghepa bacceiina 6 ayuax semueeo coaHya. B pekiaMe U Ha3BaHUSIX Ma-

ra3vHOB M PECTOPAHOB MOXXHO BCTPETUTH 3aMMCTBOBAHHYIO M3 aHIJIMIACKOTO S3bIKa (pOpMy IoceccuBa:
Anne's Lidchen | maeazanuux Annot, Dino’s Getrinkemarkt / maeazun nanumkos Jluno, Jorg's Backstube |
nekapua Mopea. ®neKTUBHBII TeHUTUB 3aMEHSETCSl aHATUTUYECKOI KOHCTPYKIIMEl ¢ TIPeIIoroM von,
K nipumepy, die Hauptstadt von Deutschland / cmoauya Iepmanuu Bmecto Deutschlands Hauptstadt, der
Charakter von Siegfried / nepconac 3ueghpuda Bmecto Siegfrieds Charakter. Bo MHOTOM 3T0 00bsICHSIETCS
rpaMMaTUueckoil nHTepdepeHimei (B 0COOEHHOCTU Y UMMUIPAHTOB) — TOApakaHWEeM aHTJIUINCKOMY
SI3BIKY, TIIe POMUTEIBHBIN Manek MOXKeT 00pa30BbIBATHCS TTPU MOMOILHU TIpeyiora of (IpeuMyIIeCTBEHHO
C HEOMYILEBIEHHBIMU CYLIECTBUTEIbHBIMU?) [17].

MmeeT MecTo TakKe CKphITast «rpaMMaTUYecKasi aMepruKaHU3alusI»: COBMEIICHUE HEMELIKMX CIOBO-
¢opM U IIpaBUII AaHIVIMKMCKOIO CMHTaKcKca IIPU 00pa3oBaHUM aHaIUTH4YecKux ¢popM. Tak, mpu oopaso-
BaHMM MACCUBHOTO 3aJiora UCIOJb3YeTCsl KOHCTPYKIus sein + Partizip 11 (o ananoruu c be + V3) Bme-
cTo 00bIuHOTO Werden + Partizip I11: das Pha nomen ist bis heute nicht voll verstanden / smo s61eHue ce2o0Hs
elye He noaHoCcmblo ocmbicaeno [12]. B cucteMe riarosa nosiBasieTCsl HOBasl aHaIUTUYECKask KOHCTPYKIIMS
sein + am + Infinitiv (am-Progressiv), yka3bIBaolast Ha JJIATEJIbHbBII XapaKTep IeiiCTBUS 1, TI0 MHEHUIO
HEKOTOPBIX McCleaoBaTe/ieli, oTpaxarolas acrekTHyto ¢hopMy Continuous fo be + Ving B aHTIniickoM
sa3bIKe: aHTi. [ am hoping that u HeM. Ich bin am Hoffen / s naderocs, umo [30, c. 177].

M3meHeHus1 B IEKCMYECKOM COCTaBe KacatoTcsl, IMPexkIIe BCEero, sI3bIKa 3JIEKTPOHHBIX CPEJCTB MaCCOBOM
nHdOpMaIIMY, MOJOAEXKHOTO KaproHa 1 Mpo¢eCCUOHAIBHBIX SI3bIKOB, YTO OOYCIOBIEHO HECKOJIbKUMU
¢akTopamu. Bo-1nepBbiX, MHTEpHET-U3IAHUSI CTAHOBITCS 00Jiee TOJIepPaHTHBI K CYOCTaHIAPTHOM JIEKCHUKE
HEMELIKOTO HAalIMOHAJIBHOTO $13bIKa; BO-BTOPBIX, MOJIOAEXKb IMOCTOSIHHO aalTUPYET JUTEPATYPHbBIN SI3bIK
IS BOBMOXKHOCTH CAMOBBIPAXKEHHUSI U OTTPAaHUYEHUsI OT MUpPa B3pOCIIbIX [9]; U, B-TpeTbUX, JEKCUYECKUI
COCTaB, OTpaXkast ACCTBUTEIbHOCTD, Ha0OoJIee YyBCTBUTEICH K MBMEHEHUSIM B XKM3HM OOILIECTBA, TIO3TOMY
WHTEHCUBHOE TEXHUUECKOE Pa3BUTHE BbI3bIBAET MOTPEOHOCTD B MOSIBJIEHUU HOBOM JIEKCUKU B Ipodeccu-
oHaJIbHBIX sA3bIKax [10]. TTpouecc MmonoaHeHusT JEKCUYECKOro COCTaBa HEMELIKOTO sSI3bIKa IMTPOUCXOUT 3a
CYET MHOSBBIYHBIX, B OOJIBIITMHCTBE CTyJaeB — aHIJIO-aMEPMKAHCKUX, 3aMMCTBOBaHUHN. AHTIO-aMepUKa-
HU3Mbl HAUMHAIOT MOJYUHSITHCS SI3bIKOBOM CHCTEME HEMELIKOTO SI3bIKa, BCTYIATh B MapaaurMaTuyeckue
OTHOIIIEHUSI C HEMELIKOI JieKcHKoi. bosiee Toro, aHrIos3bIYHbIE 3aMMCTBOBAHUS BBI3bIBAIOT UBMEHEHMS
MMOHSATUIHO-KOHILIENTYaIbHOTO YPOBHSI SI3bIKOBOM CUCTEMBI, «IIPe00pa30oBaHMs B I3bIKOBOM 1 KyJIBTYPHOI
KapTMHax Mupa peuunueHTta» [22, c¢. 142], nepeHoc ¢parMeHTOB MUPOBUIACHUSI U COZHAHUSI HOCUTENEN
aHIJIO-aMEPUKAHCKOM KYJIBTYPHI: «pacuJieHeHe MUPa, BblIeIeHUe MHAUBUIYATbHOTO, OCOOCHHO 3rOLIeH-
TPUUYECKOro Hayajia, abCTpaKTHOCTb, JOTMYHOCTh» [ Tam ke, c. 140].

[TpuHsITO pa3zauyaTh TPU TUIIA OCBOEHUST aHTJIMMCKUX 3aMMCTBOBaHUIA:

1) HeoCBOGHHBIE 3aMMCTBOBaHUS (HyJieBasi aCCUMUJISILIMSI) (COXpaHEHUE CJIOB B TOM BUJE, B KAKOM
OHU (PYHKIIMOHUPYIOT B POTHOM SI3bIKE);

2) 4YaCTMYHO OCBOEHHbIE 3aMMCTBOBaHUs (YacTUUYHasI WU (DOHETUKO-TpaMMaThUyecKasi aCCUMU-
nsuust) (ynogobyieHue HeMelkoi opdorpaduu, nodapieHue cyhdUKCOB, HalaeIeHUEe HEKOTOPBIMU
rpaMMaTUYECKUMU KaTeTOPUSIMM — YMCIIA, poja, TUIIA CIIPSKEHUS U CKJIOHEHUSI ¢ BO3MOXKHOM Bapu-
aTUBHOCTHIO);

3) oCBOEHHbIE 3aMMCTBOBaHUS (ITOJHAST WIM JIEKCUKO-CEMaHTUYECKast aCCUMUISLNS) (BKIIOUEHUE
B CJTOBOOOpPa30BaTeIbHbIE TTPOIIECCHI, TPUOOPETEHE HOBBIX OTTEHKOB 3HAYeHUSI, IPeoOpa3oBaHUe Kap-
TUHBI MUpPa, «3aKJII0YeHHOI» B ciioBe) |5, 20].

AnanTalMOHHBIE TTPOLIECCHl 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUKM COMPOBOXIAIOTCS ONpeAeIeHHBIMU OTKJIO-
HEHUSIMU, KOoJneOaHUsIMU, BapuausMu. [10CKOIbKY KaTeropusi poja y CYIIECTBUTEIbHBIX B aHTJIMI-

2 PusimHa A.A. Teoperndeckasi rpaMMaTiKa aHIIHICKOTO SI3bIKa: yuel.-MeTox. mocobue. biarosemenck: M3n-so BITIY, 2009. 251 c.
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CKOM $I3bIKE Mcue3sa el B IPEeBHEAHTJIMUCKUI Mepuoj, BOZHUKAIOT TPYAHOCTH TpPHU OINpeaeJeHUun
poma y CJIOB, 3aMMCTBOBAHHBIX M3 aHIJIMACKOTO S3bIKa. Y HOBO3aWMMCTBOBAHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX
BO3MOXHO cocylliecTBOBaHUe ABYX (der/das Glamour, das/der Rave, der/das Tattoo, das/der Techno) n
naxe Tpéx (der/die/das Dschungel) dpopm. CocyuiecTBoBaHue (DOPM MOXET OBbITh TaKXKe 00YCJIOBJIEHO
CeMaHTUYeCKUM pacxoxineHueM (das Single — onuHouHas urpa, der Single — 4esioBeK, HE HAXOASILIMIACS
B OTHOLIEHUSIX, die Single — My3bikaibHbIN penus) [18]. B razerax u XypHanax pojl U BOBCE MOXET He
MpUIIUCHIBaThCS: ‘Zwischen Lady and Vamp so sehen italienische Designer die Frau im Herbst und Winter’ /
Heumo cpedHee mexncdy nedu u 000abcmumenbHulyell — mak UmanbsaHcKue Ou3atiHepsl 8U0sM 00pa3 JceHUUHb!
3MOIl OCEHbIO U 3UMOIL.

Cy1iecTBUTEIbHBIM-aHTIMIIM3MaM CBOMCTBEHHA peTMOHaIbHAs BAPUATUBHOCTL (POPM 0Opa3oBaHUs
MHOXECTBEHHOTO YHcia, CBsI3aHHAs C OTKPHITOCThI0 O PI BIMSHMIO aHTJIMIICKOTO SI3bIKa B TTIOCJIEBOCH-
Hoe BpeMs. B 3amagHoM BapraHTe 3aMMCTBOBaHUS COXPAHSIIOT aHTITUCKIHT CydD(HUKC MHOXKECTBEHHOTO
yucia -s, a B BOCTOUHOM — MCIOJIb3YeTCsl COOCTBEHHO HeMEIKUIA sI3bIKOBbIN Matepuan: Parks-Parke /
napku, Points-Pointe / ouxu, Taxis-Taxen / maxcu. B opdorpacdunt BO3MOXKHO COCYILIECTBOBAHUE IBYX
BapMaHTOB HammcaHusT omHoro cioBa (Kautsch w Couch / dusan)', explizit v explicit / senwiit, Kopilot n
Copilot / emopoii nuaom. Yaiie Bcero aHTJIM3UPOBAHHBIE BEPCUU BLITECHSIIOT OHeMeueHHble: Handikap
(1982 r.) — Handicap / nomexa (2010 1.), Klub (1982 1.) — Club / kay6 (2010 r.)*. HacTMYHO aCCUMUIMPO-
BaHHBIE CYIIECTBUTEIbHBIC aKTMBHO YYaCTBYIOT B IIpoIiecce cIoBO0Opa3oBaHUsl. BOMBITMHCTBO CITOXK-
HOCOCTaBHbBIX CJIOB, UCITOJB3YIOIIMXCS B SI3bIKE PEKJIaMBbl, SIBJISIIOTCS TMOPUIHBIMU O00Pa30BaHUSIMU C
aHTIUCKUM (das Expertenteam | komanda sxcnepmos, das Farbdisplay / usemmolii ducnaeit) Wiv HeMell-
kuMm (die Eventteilnehmer / ynacmuuku meponpusmus, die Online- Nutzung / ucnoavzoeanue Humeprema)
KOMITOHEHTOM B KayeCcTBe OCHOBHOTO [12].

AHIIMIICKUE TIpuiaraTeJbHbIe U MPUYaCcTUsI, YIIOTPEOIEHHbIE B HEMELIKOM SI3bIKE B aTPUOYTUBHOM
(yHKIIMU, HEe BCeTaa MOTYT OBITh COTJIACOBAHBI C OMPEACNIIEMbIM CYIIIECTBUTEIIBHBIM 110 POy, YUCTY U
najgexy BBUAY dhoHeThuueckux NpuurH. OHU ynmoTpebIsioTCsl B HEMEIIKOM SI3bIKE B «MCKOHHOM» aH-
[JIMIACKOM BapuaHTe, HanpuMmep diese refined Qualitit / ommennoe kauecmeo. B «poaHoit» hopMe OHU
VIOTPEOJIAIOTCS M B MPEANKATUBHONW (DYHKIIMM KaK 4acTh COCTAaBHOTO MMEHHOTO CKa3yeMoro: er ist
underdressed / on 00em ckpomHo, sie kleidet sich oversized / ona odeeaemcs 6 meutkoeamyio odedxncdy [12].

BapuatuBHOCTE BO3MOXHA TP 00pa3oBaHUM (DOPM 3aMMCTBOBAHHBIX IJIATOJIOB IO aHAJIOTUM C
HEMELIKMMMU IJIarojaMy ¢ MpuctaBKamu (sie loadete down wnm sie downloadet) [16]. ¥ Takux rinaroiaos
BO3MOXKHO COCYILIECTBOBaHUE HECKOJIBKUX (hopM: outlay /| mpamums — gelayouted/gelayoutet/outgelayed/
outgelayt/outlayt. B ciiyyae npucoeqrMHeHUs K 3aMMCTBOBAaHHOMY TJIarojly OTIesseMoit HeMelKOM ya-
cTtulbl (sich einloggen / asmopuzosamocs, austesten | mecmuposame, auschecken / gviceaumscs U3 eocmu-
HUlbl), OHA OTAEJISIETCS MPU 00pa30BaHUM CIIpsiTaeMbIX (hopm*.

B nocnemxaume 40 neT MpOMCXOANT aKTUBU3AIIMS Mpollecca 3aMMCTBOBAHUIT MacCOBOTO CTUXUITHOTO
XapakTepa, 9TO CBSI3aHO C TIOBBIIICHWEM POJIM aHTIIMIICKOTO sI3bIKa Kak lingua franca. Cutyanus riro-
0aIbHOTO OMJIMHTBU3MA «POAHOM SI3bIK + aHTIMHACKUIA SI3bIK» MPUBEJIa K BOSHUKHOBEHUIO TaKoro e-
HoMmeHa, kKak Denglish (menrmmir)’. Cam TepMUH SIBISIETCST TEJIECKOTTMYECKMM 00pa30BaHUEM OT CJIOB
Deutsch u English, npuuem rinaBeHcTBYO11asI TO3UIIMS TTOCIEIHETO HAMEPEHHO MOIYepKUBaeTCsl CoXpa-
HEeHMEeM aKIeHTHO-CJIOTOBOM CTPYKTYphI ciioBa “English” 1 HepaBHOMEPHOCTbIO COXpaHEHMSI OCKOJIKOB
MopdoB. MaciTabHy10 HEOCHOBATEbHYIO aHIJIM3alMI0 HeMelKoro s3bika (“far-reaching, superficial
penetration of Anglicisms”) J. Egbert Ha3biBaeT TepmuHoM “denglishisation” (nep. A.A. Iluckapésoii —
«Oenenuzayus»°) [29, c. 123].

* Bonkosa T.U. TIpoueccs! (hOHETHYIECKOH aCCHMUIISIIUN HHOSI3IYHOMN JIEKCHKH B COBPEMEHHOM HEMELIKOM SI3BIKE: JIHC. ... KaHA. (DHIION. HayK.
Boponex, 2018.

4 duden.de

5 Tapacosa M.B. CemanTHYeCKHE H3MEHEHNUS aHIIMICKUX 3aMMCTBOBAHUIT B PYCCKOM M HEMEILIKOM SI3bIKAX B YCIOBHUSIX IIOOAIM3ALIN: JIHC. ...
kanz. ¢umon. Hayk. benropon, 2009.

¢ Tluckapesa A.A. SI3bIKOBBIC CieACTBHUs DIobann3anun (Ha Marepuaie (pyHKIMOHUPOBAHUS aHIINII3MOB B HEMEIIKOM SI3BIKE): JIHC. ... KaHII.
¢unon. vayk. M., 2014.
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Hcnonw3oBanue tepMuHa “Denglish” HeoqHO3HAUHO: ONHU JIMHTBUCTHI, MPUACPKUBAIOIINECS M0-
3UIIUHY JTMHIBOTOJEPAHTHOCTH, Ha3bIBAIOT €0 OTACIbHBIM «SI3bIKOM» [6, €. 189], «SI3bIKOBBIM TUOPUIOM»
[5, c. 164], «HeMELKO-aHIIMIACKUM CYPXXUKOM» [4, . 13], «KyJIBTYPHO-JIMHTBUCTUYECKUM SIBICHUEM»
[14, c. 101], «coueTaHMeM HeMELKOro 1 aHruiickoro» [18, c¢. 97], rubpuaHbiM aHrauiickum (“hybrid
variety”), onHoii u3 ¢gopMm ‘X-Englishes’ [34, c. 341]; npyrue, BbICTyIalOLIME 32 SKOJIMHIBUCTUYECKIE
MPUHLIUITEI, — <«KOMWYHBIM Ha3zBaHueM» [10], «HeMelKo-aHTJIMIiCKOM abpakamabpoii» (“deutsch-
englischen Kauderwelsch™) [33, c. 454], He OTOXIECTBICHHON ¢ HAyUHOI TEPMUHOJIOTUENH. DKOJIUHT-
BUCTaMU M ITypHUCTaMM BBICKA3bIBAIOTCS Pa3IMUHbBIC OMMACCHUS O BIMSHUU MHOCTPAHHBIX CJIOB Ha CTPOiA
HEMEIIKOTO sI3BIKa: OT O0CTHEHUSI COOCTBEHHBIX BBIPA3UTEIBHBIX CPEICTB IO pa3MbIBAHUS Y HOCUTENIEH
«4yBCTBa s13bIKOBOI MpaBuibHOCTU» (“die Folie sprachlicher richtigkeit™) u, kak cieacTBue, mpeBpaiie-
HUS HeMelKoro si3bika B Ik [35]. Henyrat CHAIIT OxxapaT baptens B 2002 roay BeicKa3aj orace-
HUE, 4TO ACHTJINII «...TIOAPBIBACT KYJIBTYPHYIO MICHTUIHOCTD, UTO MOXKET OBITh MCITOJIb30BaHO B ITOJIH-
THyeckux Hensx» (“eine gefihrliche, politisch ausnutzbare Orientierungslosigkeit™)’.

YcuneHue TprUTOKa MHOSI3BIYHOM JIEKCMKU BBI3BIBACT HEOOXOIMMOCTh pa3rpaHUIMBATh 3aMMCTBO-
BaHHYIO JIGKCUKY TI0 CTeTIeHM ¢€ acCUMWISINKU. TeM He MeHee, B pa3lIMYHBIX chepaxX JTUHTBUCTHKH
TEOPEeTUYECKNE TOHKOCTH pa3rpaHUYEHUST MOHATHI «3aMMCTBOBAaHME» M «MHOSI3BIYHOE BKparuIeHUE»
BcE elrie He pa3peineHbl. OTHU UCCIeIOBATE N BhIIEISIOT BKPAIJICHNS B OTACIBbHYIO TPYIIITY MHOSI3bIY -
HbBIX gBieHnii. Tak, C.M1. MaHWHa TIUIIET, YTO MHOSI3BIYHBIC BKPATICHUST OTHOCATCS K «HEaCCHUMUIIH -
POBaHHOI JIEKCHUKE U He TIPUHAJIEXAT K CUCTEME MCMOJIb3YIOIIETO UX SI3bIKa», TPOBOAS MEXKIY 3aUM-
CTBOBAaHMSIMU U BKPATUICHUSMU YETKYIO TPAHUILy, HO TTIOIMEYaeT, YTO BKPATUICHUST UCTIONb3YIOTCS Kak
«BaXXHBIN U IEMUCTBUTENBHBIN CTUIIMCTUUYECKUM TTpuém» [13, ¢. 95]. JI.I1. KpbICMH TpOTUBONOCTABIISIET
WHOSI3bIYHBIE BKpAIJICHUSI U BK30TU3MbI 3aMMCTBOBAHUSIM, MOCKOJIbKY MEpPBbIC MPEACTABISIIOT COOO0
HE3aMKHYTYIO I'PYIIY CJIOB, JIEKCUKOTpachruyecKu He 3a(pUKCHUPOBaHbI, U X YIIOTpeOIeHUe 00yCIIOBIIE-
HO 0cOObIMU (haKTOpaMu, B TO BpeMsl KaK IMOsIBJIEHUE B TEKCTE 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUKY BBITEKAET «U3
KOMMYHUKATUBHOM (GYHKIIMHU s13bIKa» |7, ¢. 60]. Camu ke BKpaIuIeHUs OH JCIUT Ha JIBe TPYIIIbI: CJI0Ba
1 CJIOBOCOYECTAHUSI-MHTEPHAIIMOHAIN3MBI, TIPEICTABIISIONINE COO0M «MEXbSI3bIKOBOM CITOBECHO-(hpa-
3eoJiornyeckuii hoHI» (JIaTUHCKUE BbIpaXKeHUsl, TakKue Kak alter ego, dixi, ergo), cioBa U BbIpaXKeHMUsI
>KUBBIX SI3bIKOB (happy end (aHri.), pardon (bp.)) U UHOSI3bIYHbBIE DJIEMEHTBI, CBSI3aHHBIE C XYI0KECTBEH-
HO-CTWJIMCTUYECKUMU 3agadyaMM, Tiepenadeil onpenenéHHoro kosoputa. OMHAKO, OH OTMEYaeT, YTo
TpaHUIIa MEXIy 3aMMCTBOBAHNEM M BKpaTUICHUEM He SBIISICTCS CTPOTOM M «M3MEHUNBA MCTOPUICCKI»:
WHOSI3bIYHOE BKPAIJICHUE MOXKET B MPOLIECCE €ro YacTOro YIoTpeOJIeH!s MPeBPaTUTHCS B TOJTHOLIEHHOE
3auMmcTBOBaHue [7, c. 62]. OH XXe MOAMEYAET, UTO «...HATMCATh NHOS3BIYHOE CJIOBO PYCCKMMU OYKBAMM
1 HavyaTb U3MEHSTH €ro Mo 00pas3ily UCKOHHBIX CJIOB — HEOOXOJAMMOE, HO HEJOCTAaTOUHOE YCIOBUE ...
OCBOCHHUS ero roBopsiiuMuy» [ Tam ke, c. 40].

Jpyrue ydeHble paccMaTpUBalOT BKparieHus: Hapsay ¢ 3aumcrBoBaHusiMU. FO.T. JIuctpoBa-IIpaB-
JIa OTHOCUT MHOSI3BIYHOE BKpAaIUIeHNE K «CTYJIMCTUYECKON KaTeTOPUM JTUTEPATypHOU pedn» U B Ka-
YeCcTBE OCHOBOIIOJIAraloIIero Mpru3Haka MHOSI3bIUHBIX BKpAruIieHUI yKa3biBaeT «(yHKIIMOHUPOBAHUE
B peuu ounuHreas [11, c. 119]. CornacHo e€ knaccudukannm, OCHOBAHHOW Ha COOTHOILLIEHUU WHO-
SI3BIYHBIX BKPAIJICHUI ¢ KOHTAKTHPYIOIIUM SI3BIKOM, BBIIEIISTIOTCS CJICAYIOIINE BUIBI BKpaTUICHUIA:
1) notHOe MHOSI3BIYHOE BKparieHue, MpeacTaBlisitollee COO0i BCTaBIEHHbI B TPUHUMAIOIIUIA TEKCT
OTPEe30K TEKCTa Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKe 0e3 rpaduuecKux, (pOHETUYECKUX U MOP(POTOTrNYECKUX U3-
MEHEHWI U He BKIFOYCHHBI B CHHTAKCMYCCKIE OTHOIIECHUS; 2) YJaCTUIHOE WHOSI3BITHOE BKparwie-
HUe, B TOM Uau MHOI Mepe (poHeTudyecku, rpacduuecku U MOP(POIOTUIYECKN) aCCUMUIUPOBAHHOE B
SI3BIKE MY BKITIOYEHHOE B CHHTAKCMUYECKHUE OTHOIICHUS B COCTaBe MPUHUMAIOIIETO MPeIToXeH s ; 3)
KOHTaMMHUPOBAHHOE BKparuieHue (SIBJeHue «JIOMaHOW peun»), MpeacTaBisitollee co00i TeKCT, Mo-
CTPOEHHBIH 0 3aKOHAM APYToro si3bika; 4) HyJeBoe BKpallJieHUe, MpeacTaBsiollee co00il 0ObIUYHBIN

7 Politik einig: Denglisch ist lacherlich / Prof. Dr. Walter Kramer, Dr. Reiner Pogarell, Dr. Gerd Schrammen // Sprachnachrichten. URL: https:/
vds-ev.de/SN/sn2002-01.pdf ([lara obpamienus: 24.02.2021).
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MepeBOAHONM TEKCT, BKIIOUYEHHbIH B npuHuMalomuii Tekct [11]. B.C. [MMIeaeBUy CUMTAET, YTO IO,

WHOSI3BIYHBIM BKpaIUIEHUEM CIIeayeT IIOHUMATh «...peueBbIc €IUHUIILI, COACPXKALINE TTOTHOCTBIO WIIU
YaCTUYHO MHOCHCTEMHBIE CeMaHTHYeCKe, MopheMHBIe WU TpadrdecKue MTPU3HAKU, B OKPYKEHUU
eIVHULL JaHHOTO SI3bIKa»®.

ITo muenuro JI.II. fIxyOmHCKOrO, IIpUYMHA IOSIBICHUS MHOS3BIYHBIX BKPAIUICHUM KPOETCSI B 9KC-
IMAHCUH 3aMMCTBYIOIIETO SI3bIKa, B HEKOEM «JIEKCHMYECKOM 3aXBaTe», B Pe3yJIbTaTe KOTOPOTO BKparlie-
HUSI MOTYT IpaMMaTUYECKU OCBAUBATHCS SI3bIKOM-PELIMIIMEHTOM, BCTYIIATh B IPAMMAaTUYECKYIO CBSI3b C
€ro JICKCUKOI, BBICTYIATh B KAUeCTBE YJICHOB MpeaioxKeHusI. JIMIIb 4acTh BKpaIlJICHU 0CTaéTcs Heoc-
BOEHHOI — 3TO, MPEKJIe BCEro, OTPLIBKU TEKCTa, BCTABICHHBIE B MCXOMHOM Tpaduke 6e3 n3MeHeHMIt®,
Hexotoprie BkpanieHus, 1o ciosam JI.I1. EdppeMoBa, «...Mo cTeneHn rpaMMaTU4YecKoil U (hoHeTHUYE-
CKOI aCCUMWISIIINYM HEe OTJINYAIOTCS OT «HETOOCBOCHHBIX» U «HE OCBOSHHBIX» JIEKCUISCKUX 3aMMCTBO-
BaHUM...» [2, ¢. 7]. YacTb yueHbIx (K ipumepy, B. 1. AHapyceHKO) BOBCE He pa3rpaHUYMBAIOT MOHSITHS
«MHOSI3BIYHOE BKpaIlJIeHMEe» U «JIeKCUUeCcKoe 3aMMcTBOBaHue» [Tam xe].

IIpunumas Bo Buumanue no3uuuu B.C. Iumnenesuya, JI.I1. Axyounckoro u JI.I1. EdbpemoBa, mox
denenuui-ekpanieruem OyaeM MOHUMATh aHIJIO-aMEePUKaHCKOEe 3aMMCTBOBaHME C HYJI€BOM WM YaCTUY-
Hoit ((poHeTHUyecKo-Tpauueckoii, opdorpapuueckoil i MopdoOJOrMuecKoil) acCCUMUISILUe Win
BKJIIOUEHHOE B CMHTAaKCUYECKHME OTHOIIEHMSI B COCTaBe HeMELKOro TpemioxkeHus. COOTBETCTBEHHO,
aHIJI0-aMepPUKaHCKOE 3aMMCTBOBAHME OTPEIeIMM KaK BKIIOUEHUE 2JIEMEHTA aHTJIMICKOTO SI3bIKa «KakK
IMOJHOTIPABHOTO 3JIEMEHTA B CUCTEMY SI3bIKa-pelLieniTopa ¢ MPUCBOSHUEM XapaKTEPUCTUK, CBOMCTBEH-
HBIX ICKOHHBIM €IMHUIIAM COOTBETCTBYIOIIMX KJIACCOB» [2, ¢. 6]. DYHKIIMOHAIBLHO JEHIJIAILI-BKpaIlie-
HUST OJTM3KM K aHTJIUIM3MaM, TIOCKOJIBKY 00a BBIpaXKaroT MOHSATHE, CBOMCTBEHHOE TAHHOMY SI3BIKOBO-
My KOJUIEKTHBY, OMHAKO (POPMAaJIbHBIM OTJIMYMEM SIBJISIETCS UX aCCUMMJIMPOBAHHOCTL . TEKCTHI C IeH-
[JIMII-BKPAIJICHUSIMUA COSIUHSIIOT 3JIEMEHTHI IBYX SI3BIKOBBIX CUCTEM, B YeM M 3aKJII0UAETCS SI3BIKOBast
WHTETpalys.

Takum 00pa3oM, K deHeauus OTHOCSITCS: COCYIIECTBOBAHME B TEKCTE IBYX TMIIOB MPOU3HOIICHMS
(boHETMUECKN HEACCUMUIMPOBAHHBIE AHIJIMLIM3MBI IIPOU3HOCATCS IO HOPMAaM aHIJIMICKOTO SI3bIKa
— aHrI. [Ap'dert] BMecTo HeM. [ub'da:te]) [16], yacTMYHO acCCUMUIUPOBAHHBIE MOPGHOIOTUUECKU aH-
MIMLIMU3MBI M UX TIOCJENyIollee yyacTue B CJIOBOOOPA30BaHUM, TMPEANOUTEHNE aHIIO-aMepUKaHU3Ma
HEMELIKOMY 5KBUBAJICHTY M BKpallJIeHHMEe aHTJIMHACKKNX (hpa3-TPAaHCIIAHTATOB B «POIHOI» opMme 110
CTWIMCTUYECKUM WIN SI3BIKOBBIM ITprumHaM. K rmocienHuM MOTyT Takke oTHOcUThes peanuu [3]. K
SIBJICHUSIM «JIOMAHOMW peYr» MOXKHO OTHECTH MOCTPOEHUE HEMELIKUX MPEeMTOXKEeHUN U aHATUTUYECKUX
¢dopM Mo MpaBuIaM aHIIMICKOTO CUHTAKCHUCA U TTOJYKAJIbKU (CoueTaHe MCKOHHBIX U 3aMCTBOBaH-
HBIX 3JIEMEHTOB, HAIIpUMEp aHIJ. upgrade v HeM. aufgraden / ycoeepuiencmeosams komnvromep [19]). B
TO K€ BpeMsl, TICEBIOAHTIMLIM3MBI (CEeMaHTUYECKUE IePHUBAThI AaHTJIMICKUX 3aMMCTBOBAHUA, UCTIOIb3Y-
foIIMecd B aHTJIMICKOM B MHOM 3HAYEHUU WJIM HE UCITOJIB3YIOIIMECs BOBCE, U CIOBOOOpa3OBaTelIbHbIC
«M300peTeHNsT» HEMIIEB) M TICEBIOKAIBKI (OyKBaJIbHBIC TICPEBOIBI, HETIpeTHA3HAYCHHBIE JIJIST KCITOJTb-
30BaHUs B IUCKYpPCE APYTroro si3bika, Harnpumep aHri. I only understand train station ot HeM. Ich verstehe
nur Bahnhof (Ich verstehe nichts)) He MOTYT OBITh OTHECEHBI K ACHIJIUIIL, T. K. «HE MOTYT BBIIIOJIHSITH KOM-
MYHWUKATUBHYIO (DYHKIINIO, TTOCKOJIBKY SIBJISTIOTCS] HETIOHSITHBIMM JIJIST aHTJIOSI3BIYHBIX KOMMYHUKAHTOB»
[8, c.23].

Jeneauzayuro MOXHO OMNPENETNUTh KaK COLMOJIMHTBOKYIBTYPHOE SIBJICHME MUCITOIb30BAHUSI B peuu
aHTJIO-aMePUKAHCKUX 3aMMCTBOBAaHWM M PEUeBBIX MOJEJEH, TTPOXOMSIIINX IMPOLIeCC MHTETPUPOBAHUS
B HEMELIKUI SI3bIK HEJMHEHHO, T. €. BXOXIEHUE B SI3bIKOBYIO KApTUHY MMpa HOCUTEJIEH MPOUCXOAUT
paHbllIe Tpoliecca MOTHOM aCCUMUIISILINY 3aMMCTBOBAHU, «yTPaThl XXaHPOBO-CTUIIMCTUYECKIX, CUTya-
TUBHBIX ¥ COLIMAJIBHBIX OTPaHWYEHMIT B yIIOTpeOaeHum» |7, ¢. 42].

8 JlymaueBa T.A. OyHKUMOHHPOBAHWE KHTAWCKUX BKPAIUICHWIl B MPOM3BEACHUSX aMEPUKAHCKONM MucaTeNbHUIBI OMu T3H: IHC. ... KaHL.
¢unon. nayk. Braguocrox, 2005.
° bepkos B.I1. Bonpocs! aBys3b1aHO# stekcukorpadun (cnoBuuk). JI.: Usa-so JIT'Y, 1973. 190 c.
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[MpyMepsl 17151 aHATM3a OTOMPATIMCHh METOIOM CIIy4aitHOM BHIOOPKM U3 pa3HOCTUIIEBBIX'’ ICTOYHUKOB,
afaTrTUPOBAHHBIX JJISI HEMELIKOTO YATATeNIsl: poMaH «13 mpuuyuH nodemy» [xes Diepa [24] (cTuib Xy-
JIOXKECTBEHHOM utepaTypsl), oecena “The Future We’re Building — and boring” ¢ MiioHom Mackom [32]
(cBOOOIHO-PA3roBOPHBIN CTUIIb), cTaThs “At JPMorgan, Productivity Falls for Staff Working at Home”
Muens deiisuc [26] (razeTHO-UHGMOPMAMOHHBINM CTUIIB). BBLTO Lielecoo6pa3sHo 06paTUTHCS K pa3HBIM
pPETHCTpaM BBUIY MX CMBICIOBOI M CTHJIMCTUIECKON pa3pO3HEHHOCTH, BO3MOXKXHOCTH CPaBHUTH BEIOOP
JIEKCUYECKUX CPEACTB JIMTEPATYypPHO-00pabOTaHHOTO CTUJISI, XapaKTePU3YIOIIETocsl «CTPOTMM COOTBET-
CTBMEM HOPMaM HaIlMOHAJILHOIO JUTEPATYPHOIO SI3bIKa», N CBOOOIHOTO CTHIISI, XapaKTePU3YIOLIErOCs
«CTTOHTAHHOCTBIO, TUATIOTMIHOCTHIO». OCHOBHBIM KPUTEPHEM 0TOOpA SIBISAIACH HYJIeBas M YaCTUIHAsK
accuMmuiigLys. Beero B Tp€X MCTOYHMKAX OBIJIO BBISIBJIEHO 28 IPUMEPOB yHOTpeOieHus: heHOMeHa JeH-
riauul. M3 Hux 6osbiiast yacth (0kosio 80 %) sIBJISIIOTCSI CYILIECTBUTEIbHBIMM, BKJIIOYAS! TPY KOMIIO3UTA
— OJIUH C aHIJIMIACKUM 3JIEMEHTOM B KauecTBe OCHOBHOTO (die Schuljahresabschlussparty) v nBa c aH-
[JIMACKKUM 3JIEMEHTOM B KauyecTBe onpeaenutens (das 3D-Tunnelnetzwerk, die Investorenkonferenz).

HawubGouee cyliecTBeHHOM MPUYMHOM BKIIIOYSHUSI B IEPEBO/I ACHIIMIIL SIBJISICTCSI HOMUHATUBHOCTB'!.
B cBot0 04epenh, HOMUHAIIMS MOXKET OBITh CBSI3aHA C MCITOJIb30BAaHMEM B SI3bIKe OpUTHHAIA Oe39KBHBA-
JIEHTHOI JieKcuku: “You want cameras plus radar is most of it”. — “Kameras plus Radar, hauptsichlich”
[32]. / «Bcé, umo mpebyemcs — auuib kamepvt u paoap» (nep. aemopos — A.FO., M.B.). Jlekcema ‘radar’,
HECMOTPsI Ha (DOHETUYECKYI0 acCUMWIsIuUIo (aHri. /'rerdda:r/ u HeM. /sa’darg/), He «OKOHUMIIA» ITAI
rpaMMaTUKO-MOP(OJIOrnIecKoil aCCUMUISILIMM, TOCKOJBKY HabmtomaeTcsl Kojebanue pona (das/der
Radar) n mHOXecTBeHHOTO uncna (die Radare/die Radars)'?. B To Xe Bpems1 Bo3pacTaroliasi 4yacTora
HCTIOJTb30BaHWI CJI0BA TOBOPUT O TTOCTETIEHHOM 3aKpeTUICHWU, W BJIMBaHUU, B S3BIKOBYIO KapTUHY
MMpa, 4YTO, B TAaHHOM cJIy4yae, MO3BOJISIET CYAUTD O MOJTHOLEHHOCTHU Mepeaayr HayqYHO TePMUHOJIOTUM.
Hcronp3oBaHme B TiepeBOIe CIOB-MHTEPHALIMOHAIM3MOB TOBOPUT HE CTOJIHKO O COXpaHEHUH 3BYKOBOM
000J104KM cjioBa (aHrI. /'i:meil/ u HeM. /'i:mell/), CKOJbKO 00 MHTETpUPYIOLIEN POJIU SI3bIKa-I0HOpa,
3asBJIIET O HEM KaK O sI3bIKe MEXKY/IbTypHOro ooueHust: “The bank has seen a decline in productivity
among “employees in general, not just younger employees,” JPMorgan spokesman Michael Fusco said
in an email...” [26]. — “Die Bank hat einen Produktivititsriickgang bei ,,Mitarbeitern im Allgemeinen,
nicht nur bei jingeren Mitarbeitern® festgestellt, erklarte JPMorgan-Sprecher Michael Fusco in einer
E-Mail...” [27] / «/leiicmeumenvro, 6ank ommemun cHUdCeHUe nPOOYKMUBHOCMU Y COMPYOHUKO8, 00HAKO
«y 8cex, a He MOAbKO Y MOA00bIX CReUUaIucmos», o0esicHus npedcmasumens xoadunea JPMorgan Maiika
@ycko no aaekmpounol noume...» (nep. aemopos — A.10., M.B.). CocyliecTBOBaHKE B TEKCTE UICKOHHBIX 1
3aMMCTBOBAHHBIX JIEKCEM IIJIST HOMMHAIIMHM OJHOTO M TOTO Xe ITOHSATHS TI03BOJISIET M30eXKaTh ITOBTOPOB,
JIOONTBCS JIEKCUKO-CEeMaHTUIECKOM M MparMaTUIecKoi BapuaTUBHOCTH. Hanmuue B si3bIKe TiepeBona
JBYX U OoJjiee SKBUBAJICHTOB MOHSATHUIO, 0003HAYaeMOMY 3aMMCTBOBAaHMEM, ITOMOTaeT MePeBOTIUKY 13-
0OexkaTh JIEKCMYECKOTO TIOBTOPa, COXPAaHUB CTUIMUCTUYECKYIO HelTpanbHOCTh. “The Space Shuttle could
only take people to low Earth orbit. Then the Space Shuttle retired, and the United States could take no
one to orbit”. — “Das Space Shuttle konnte Menschen nur in eine niedrige Umlaufbahn bringen. Dann
wurde das Space Shuttle stillgelegt, und die USA konnten niemanden mehr in den Orbit bringen” [32]. /
«Cnelic wiamma» moe docmaeasms A0l MOAbKO HA HUSKYIO 0KO0A03eMHYI0 opoumy. Kozda npoepammy
ceepuyau, CIIIA bonve He Moeau 8bi600ums HuKo2o Ha opoumys» (nep. aémopos — A.10., M.B.). Kommy-
HUKATWBHAsI TOYHOCTb MOXKET OBITh CBSI3aHa ¢ 0oJiee IMMMPOKUM CEMAaHTUYECKUM TI0JIEM MHOS3BIYHOTO
BkparuteHust: “And yet, ask yourselves — is it all a show?” [24, c. 94] — “Und jetzt fragt euch selbst: Ist das
alles nur Show?” [25, c. 82] / «...Ho 3adymaiimecs, 80pye 5mo ece moavko Hanokas?» |23, c. 117]. Jlekcema
‘show’, TOMHMMO OCHOBHOT'O 3HAUYE€HUSI «IEMOHCTPALIMS», MOXKET TaKXKe MepeaBaTb OTTEHKU «OOMaHYu-
BBII BH[I», «BUIUMOCTD», «IT0Ka3yXa», KOTOPbIE MOTJIN OBITh TTOTEPSTHBI MPK OYKBaJIbHOM TiepeBoe (die

10 JTammmmua M.H. CTuimctrka COBPEMEHHOTO aHIIMHCKOro si3bika: y4ed. mocobue. CII6.: @umonornueckuii daxynsrer CIIOIY; M.: H3n.
LHeHTp «Akanemusi», 2013. 272 c.

'l Komecosa H.B. 3aunmcTBoBanus B nanoctuie B. Akcenosa: auc. ... kauz. ¢uoi. Hayk. KpacHosipek, 2005.

12 URL: https://de.wiktionary.org/wiki/Radar
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Vorstellung / speauwe), a Ipu KOHTEKCTyallbHOM 3aMeHe (die Scheinheiligkeit / auuemepue) — mokaszaHbl
CJIUIIIKOM 3KCIUTMLIMUTHO. OTKAa3 IepeBOAYMKA OT METOA OIMCATEILHOTO ITePEeBOIa B CBOIO OYepeIb MO-
3KET OBITH CBSI3aH C SI3BIKOBOI SKOHOMMEH M 3aKPeTUICHHOCTBIO (Ka4eCTBEHHOW M KOJIMYECTBEHHOI) B
HEMELIKOM SI3bIKE.

ITockonbKy aHIIMLIM3MbI KCIIPECCUBHEI TTO cBOeii Tipupoze [19] BBuLYy nx rpadguueckoii, poHernue-
CKOI ¥ CEeMaHTUIECKOM S9K30TUIHOCTH, X CTYIIMCTUIEeCKHE (DYHKITNHA (B T. 4. PYHKIIUU JCHTJIAII-BKpa-
TUICHWI1) Helb3sl paccMaTpUBaTh 000COOJEHHO OT HOMMHATUBHOM, TIPUYEM JeJIeHUEe CTUIUCTUUECKUX
(GYHKUMI IBISIETCS YUCTO YCIIOBHBIM. e HIIUIII-BKPATUIEHHST, UICTIOIb3yeMbIe 111 HOMUHALIUU PeaInii,
HecyT (yHKIIMIO nepeaadyn MecTHoro koJsioputa: “And the houses, the streets, and the high school will
always be there to remind me” [24, c¢. 3]. — “Und auch die Hauser, die Straen und die Highschool werden
mich stets an sie erinnern” [25, c¢. 5]. / «Ocmanymcs doma, yauuywsl, cmapuas wkoaa — éce, 0 4em OHd
pacckazvieara» [23, c. 17]. TTocKoabKy peanuu Jub0 «IpeoMISTIOT» SIBJIEHUsI OKPYXKaloIero Mupa moji
pa3HbIMM yIJIaMU, JIMOO OMUCHIBAIOT (pparMeHThI AeHCTBUTEIBLHOCTU, XapaKTepHbIE IS KOHKPETHOM
JIMHTBOKYJIBTYPbI, MX MOJIHAS aCCUMWISILIMS Yallle BCero HeBo3MoXkKHa. HeToxXmecTBeHHOCTh MOHATUIA
‘high school’ u ‘die Oberstufe/weiterfithrende Schule’ nukTyeTcst pacxoxXaeHUeM aMepUKaHCKON U He-
MEIKOI cHCTeM 00pa30BaHus; ACHIVIMII B JaHHOM CJIydyae YeTKO YKa3bIBaeT Ha PACXOXICHUE «CBOETO»
U «9yXoro». [1omoOHbIe aHTIMLIM3MBI UCITOIb3YIOTCS TOJIBKO B TEKCTAX, OMMCHIBAIOLINX UHOSI3BIYHYIO
cpenmy, YTO MoaYepKUBaeTCS COXpaHEHHEeM aHIIMICKOTo TiponsHotneHus (/ haisku:1/)!. Mcionb3oBanue
JIEHTJIUIII TIPU TepeJadye peainii aBTOpbl CYUTAIOT Harbosiee onpaBaaHHBIM.

B npodeccroHanbHBIX IUCKYPCaX aHTTUIIA3MbI BKIIIOYAIOTCS JUISl OMHO3HAYHOCTH Mepeadn CIiely-
(uyeckoit HaydHOM W TIPOGeCCUOHATBEHOM TePMUHOJIOTUY, M30eTaHUs JTOIOTHUTETbHBIX KOHHOTA-
uuii: “So a couple of key things that are important in having a 3D tunnel network”. — “Es gibt ein paar
entscheidende Faktoren bei einem 3D-Tunnelnetzwerk” [32]. / « Umak, 013 cmpoumenscmea cemu myHHne-
aeii 3D 6ajcHbl HeCK0AbKO KAroueablx Momenmos» (nep. aemopos — A.10., M.B.). KoHuenuusi CKOpoCTHBIX
MOA3eMHBIX TYHHEJIe, 0 KOTOPOU UIET peub, SIBJISIETCS aBTOPCKOM 3aaymMKkoil MinoHa Macka, mostromy
eMHO00Opa3re TEPMUHOJIOTUHN ITO3BOJISIET JOCTUYL SKBUBAJICHTHOCTH TIePEBOJA, COXPAHEHUSI PEUEBOTO
cTuiist M 3(pHeKTUBHOCTHU peueBoro B3auMoieiictBusi. OTKa3 oT onucaTesibHOro nepesona (unterirdischer
Verkehrsweg) MoxeT ObITh TaKXKe 00YCJIOBJIEH TPUHLUIIOM PeUueBO KOMITPECCUU.

DyHKIINS peueBOii XapaKTepUCTHUKHU ITpeobIafaeT, Ipexk/e BCEro, B IepeBoIe XyA0KECTBEHHOM JINTe-
paTyphl I TIOMYepKUBAaHUS SI3BIKOBOIM MaHEPBI, OLICHOYHOCTA M OTHOIIICHUS TIepCOHAXKa K CUTYAIIUH:
“Our sweet little Miss Crimsen told this guy, and whoever else was standing within earshot, that I’ve got a few
surprises buried in my dresser drawers” [24, c. 114]. — “Unsere siifle kleine Miss Crimsen hat diesem Typen
und jedem anderen in Horweite erzihlt, dass sich in meiner Frisierkommode ein paar echte Uberraschungen
verbergen” [25, ¢. 99]. / «Hawa munras mucc Kpumcen ckazana smomy napHro u cem, Kmo cmosia nobauzocmu
U MO2 YCAblUamb, Ymo Y MeHs 6 Komode ecmb Koe-umo unmepecroe» [23, c¢. 138]. KoHTekcT pomaHa rojacka-
3BIBACT, YTO MCITOJIb30BaHNE TepPOMHEN OpUIIHATLHON (DOPMBI 0OpallleHNsT K CBOS OTHOKIIACCHUIIE HO-
CUT OLICHOYHBII XapakTep. Mlcnoib3oBaHWe MHOSI3LIYHOTO 00pallieHHsI BMeCTO HeMelKoro Frau momoraer
COXPaHUTh HETaTMBHO-YHUUVKATEIbHBIN TTOATEKCT OPUTMHAJIA BKYIIE C Tepeaaycii peauy, aBTOPCKOi
YCTaHOBKHM M caMOBBIpaxkeHMs. C XyIOXKeCTBEHHOM JIMTepaTypoil CBs3aHa U (PYHKIIMSI COXpAaHEHHS aBTOP-
ckoro ctwis: “The red hearts had OH MY DOLLAR VALENTINE! written on them” [24, c. 123]. — “Auf
den roten Herzen stand OH MY DOLLAR VALENTINE!” |25, c. 106]. / «...psdom co 6xodom cmosina 601b-
was Kkopobka uz-nod 00yeu, YKpauleHHas KpacHvlMu cepoeukamu ¢ Haonucamu ” Jloaaapoesie eaienmunku’ ...»
[23, 149]. HecmoTpst Ha TO, UTO BblAe/eHHas1 hpa3a He COASPXKUT TPYIHOCTEN I IIepeBoa, HalMcaHue
CJIOB B X MCXOJIHOM rpaprKe aBTOMAaTUUECKU CUTHAIM3UPYET O CpeJie ONMUChIBAEMbIX B POMaHE COOBITHUIA,
a coxpaHeHMe rpadoHa (HarmrcaHue MPOIMCHBIMA OYKBaMM) UTpaeT MACHHO-3CTETUIECKYIO (DYHKITUIO
BO3JIEUCTBUSI HA YMTATEIsI, [IOMOTAET MOJHOCThIO YJIOBUTh aBTOPCKYIO YCTAaHOBKY. MOXKHO CKa3aThb, 4TO
JIBe TIoC/IeqHNE (PYHKILIMM HECYT B ceOe TaKKe OMpele/ICeHHYIO IMparMaTUIecKylo Harpy3Ky o MecTe Aeii-
CTBUS Y YYaCTHUKAX KOMMYHUKAITU.
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3akmouenue

Ha ocHOBe IIpoBeIeHHOTO MCCJICOBaHMSI MOXKHO CHIeIaTh CJASIYIOIIUE BBIBOIBI: BO-IIEPBBIX, B TI0-
CJIEBOEHHBbII MEPUOJ B HEMELIKOM SI3bIKE IIPOM30IIIa aKTUBU3ALMSI AHIJIOS3bIYHBIX 3aMMCTBOBAHUIA,
YTO TIPUBEJIO K TTOSIBIICHUIO HETUITMYHBIX JUTSI HEMEIIKON (POHETUIeCKONW CHUCTEMBI 3BYKOCOUYECTaHUIA,
BBITECHEHUIO CUHTETHYECKUX (DOPM B KaTErOPMU POAMUTEIBHOIO IMajexka, IMOSIBJCHUI0 HOBBIX CIOBO-
00pa30BaTeIbHbIX MOJIE/ICH U aHATUTUIECKUX CUHTAKCUUECKIX KOHCTPYKIIMIA, BADUATUBHOCTHU SI3bIKO-
BBIX CpeACTB. Bo-BTOPHIX, 3aMMCTBOBaHUS, TIEPEXOAAIINE B HEMELIKMI SI3BIK Ha COBPEMEHHOM 3Tare,
MTOIBEPTalOTCsl aCCUMUJISILIMKM HETIOCIeI0BaTeIbHO (MepeHoC (hparMeHTOB MUPOBUACHUSI U CO3HAHUS
HOCUTEJICH aHIJIO-aMEPUKAHCKOM KYIBTYPbI IPOMCXOAMUT PAHbIIE JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOM aCCUMUIISI-
1IMK), YTO MO3BOJISIET TOBOPUTH 00 0COOOM JIMHTBOCOILIMAJILHOM SIBIEHUU, Ha3BaHHOM Denglish (den-
eauwt). HecMoTpst Ha (YHKIIMOHATBLHOE CXOICTBO aHIVIO-aMEPUKAHU3MOB U ACHIJIMII-BKPAIICHUI, X
HEO0OXOIMMO pa3rpaHUYMBATh IO CTEIEHU aCCUMWISILMUA B HEMELIKOM si3biKe. B-TpeThux, B mepeBoje
JEHTJIMIII-BKPATIJICHUS BBITIOTHSAIOT (DYHKITMIO HOMIHAIIMY TTOHSITUI, BEIPaskeHHBIX 0€33KBUBAJICHTHOM
1 MHTEPHALIMOHATbHON JIEKCUKOM, a TakKXKe HO0AaBJISIIOT TEKCTYy CTUIMCTHMUYECKYIO MapKUPOBaHHOCTb,
CBSI3aHHYIO C HALIMOHAJIbHBIM, ITPO(ECCUOHAIbHBIM U UACUHBIM KOJIOPUTOM OPUIHMHAIA.

3aTpOHYTHII B CTAaThe BOITPOC O 1EIeCO00Pa3HOCTA CTPOTMX MEP 3alllUThl HEMEIIKOTO SI3bIKa OT aH-
TJIOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUIA, a TAKXKE BO3MOXKHOM IMOTepU KYJIBTYPHOI M HAIIMOHAIBHOW MACHTUYHO-
CTH TIPY HAJIOKEHUM SI3BIKOBBIX KOMIOB, TPeOYeT NabHEMUIIIero n3ydeHusl.
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3KCMNPECCUBHOCTb KAK KPUTEPUH
ANPDPEPEHUNALIUU XKAHPOB NEPCOHAJIbHOTO
ANCKYPCA B MEAUUHOM NPOCTPAHCTBE CLWIA

n.n. rnasko

MUWHCKWI rOCyapCTBEHHbIN TMHIBUCTUYECKUIA YHUBEPCUTET,
MuHck, Pecnybnvka benapycb

PaccMoTpeHbl 0COOEHHOCTH aKTyaJIM3alluM KaTeroOpuu dKCIPECCUBHOCTU B TEKCTOBBIX peaan3a-
LUsIX KaHPOB 0Jiora W KOJJOHKM B aMepUKaHCKOM MeAuiHOM TpocTpaHcTBe. Kareropusi akcmpec-
CUBHOCTH SIBJISIETCSI OHOM M3 HanboJiee 3HAUMMBbIX JJIS1 aleKBATHOTO MOHUMAaHUsI U MHTEPIIpeTallun
COBPEMEHHBIX MeJlha B KOHTEKCTE TEXHOJOIMYECKO KOHBEPIreHIIMU, YCKOPEHHUS TIPOLIeCCOB 0OMe-
Ha uH@opMaLMeil, CyllIeCTBEHHBIX IIpeodpa3oBaHMil KaHPOBOUM CUCTEMBbI, a TaKxKe BO3pacTalolleid
cyobeKTUBHOCTU. C 11eJ1bl0 BBISIBAEHUS] TEHIEHIIMI SI3bIKOBOI pernpe3eHTalluu YIIOMSHYTON BbIlle
KaTeropud B aMEPUKAHCKOM MEIWaaMCKypCce TEKCThl BBIOOPKM OBIIW MOABEPTHYTHI JUHTBOCTUJIM -
CTUYECKOMY, KOHTEKCTYaJTbHOMY W CpaBHUTEIbHOMY aHaiu3y. [lonyyeHHbIe pe3yibTaThl MO3BOJISIIOT
YTBEPX/aTh, YTO XaHp Osiora siBjsieTcs 00Jiee HACHIIIEHHBIM 3KCIPECCUBHBIMU SI3bIKOBBIMU CPE/I-
CTBaMM KakK Ha JIEKCMUYECKOM, TaK M Ha CUHTaKCMYeCKOM YpoBHe. BmecTe ¢ Tem oba paccmarpuBae-
MBIX >KaHpa IeMOHCTPUPYIOT MPEUMYLIECTBEHHbIE CXO/ICTBA C TOUKU 3PEHUS MparMaTuyeckux pyHk-
LIMIA UCTTOJIB3YEMbIX B HUX JIEKCUKO- U CUHTAKTUKO-CTUJIUCTUYECKUX cpeacTB. Ha ypoBHe cuHTaKcuca
BBISIBJICHHbBIC MIPUEMBI BBITIOJIHSIIOT IBE OCHOBHBIC MparMaTuyeckue yHKIIMU B AUCKYpce: GYHKIIUIO
aKieHTyaluuu u QyHKIMO quajoru3aunu. MHBEeHTaph JEKCUKO-CTUIMCTUUECKUX TTPUEMOB peaiunsy-
€T 00BSICHUTENIbHYI0, 0000IIAI0IILYI0, KOMITIO3UIIMOHHYIO (DYHKIIUHU, a TakKe (DYHKIIMU COKPAIIeHUSI
NUCTAHIIUU, YKPEIUIEHUS TIOBepUsI U DKOHOMUM SI3bIKOBBIX CpeAcTB. TakuM oOpa3oM, 0COOEHHOCTHU
SI3bIKOBOM DKCIUITMKALIMUA KaTeropuu 3KCIPECCUBHOCTU MOTYT CJIY>XXUTh OCHOBaHUeM nuddepeHim-
alMu >KaHPoB 6Jiora U KOJOHKU, PYHKIMOHUPYIOLIUX B AMEPUKAHCKOM MEIMHHOM MPOCTPAHCTBE.

KnroueBbie cioBa: 5KCIpeCCUBHOCTD, OJIOT, KOJIOHKA, MEIUAANCKYPC, CTUIUCTUUYECKUN IIPUEM, Ipar-
MaTuyeckast (pyHKIIMSI.
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EXPRESSIVENESS AS A CRITERION OF GENRE
DIFFERENTIATION IN THE US MEDIA SPACE

P.P. Hlazko

Minsk State Linguistic University,
Minsk, Republic of Belarus

The article deals with the language means of actualization of expressiveness in the genres of blog and
column of American media discourse. The category of expressiveness is one of the key categories for
adequate understanding and interpretation of modern media and effective cross cultural communication
in the context of technological convergence, increased information sharing, significant changes in genre
system and accretive subjectivity. To elucidate the trends in representation of the above-mentioned
category in the genres of American media space, recently published texts of different authorship were
subjected to linguo-stylistic, contextual, and comparative analyses. The study has proved that the genre
of blog tends to demonstrate a greater degree of expressiveness at lexical and syntactical levels. Having
said that, both the genres are mostly similar from the point of view of the pragmatic functions which
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the corresponding stylistic devices perform in American media discourse. Thus, the syntactical devices
perform the dialogical function and that of accentuation, whereas lexical devices perform explanatory,
distance shortening, compositional, generalizing functions as well as those of enhanced credibility and
economy of language. The results of the study indicate that the linguistic peculiarities of expressiveness
actualization can be a ground for genre differentiation.
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BBenenne

Bynyun HeoThbeMIEMOI XapaKTepHUCTUKON Ye0BEYSCKO KOMMYHUKAIIUU, SI3bIKOBasi 9KCITPECCUB-
HOCTb YK€ Ha IMPOTSKEHUU JI0JITOr0 BpeMeHU MPUBJIeKaeT BHUMaHKe JIMHIBUCTOB. MccaenoBanue me-
XaHU3MOB U 0COOEHHOCTEeN (PYHKIIMOHUPOBAHUS SKCITPECCUBHBIX CPENICTB Pa3IMUHbIX YPOBHE SI3bIKa,
0e3yCJIOBHO, OMpaBAaHHO U 3HAYMMO, MTOCKOJIbKY MO3BOJISIET HE TOJIBKO YCTAHOBUThH 3aKOHOMEPHOCTU
KCITOIb30BaHMST BBIPA3UTEILHOTO MOTEHIIMAIa KOHKPETHOTO SI3bIKa B 3aBUCMMOCTH OT KOHTEKCTa 00-
MeHa MHdopMalueil, HO U MPOJBUHYTHCS UyTh AaJIbllie HA IyTU U3YUYEeHUSI CYIITHOCTU AUCKYpCa U TaKUX
€ro CBOMCTB, KaK OLIEHOYHOCTb, CYOBEKTHOCTb, MOJATBbHOCTh U UX 3HAYCHMSI JJISI MEKIUYHOCTHON U
MEXKYJIBTYpHOII KoMMyHUKauuu [1—3]. I1o aToil mpuunHe siBJeHNe SKCIIPECCUBHOCTU paccMaTpuBa-
JIOCh C pa3JMYHbBIX PAKypCOB M B paMKaX pa3jIMYHON MCClIeT0BaTeIbCKON MpodieMaTUKU: 00I1eMeTOo-
JIOJIOTMYECKMX MTPO0JIEM JIMHTBUCTUKU [4], BBIpaXkeHHsI CYOLEKTUBHOCTU B peueBOii eI TeJIbHOCTH [5],
JIEKCUYECKOM CEMaHTHKM [6], CTUIIMCTUYECKOTO MTOTEHIIMAJIA IEKCUKM M CUHTAKcuca [7], TMHTBUCTUKHA
TekcTa [8].

B KOHTEKCTE «MEeAUITHOTO TTIOBOPOTa» U AUTUTANIM3AIUM SI3bIKA aKTyaJIbHBIM CTAHOBUTCS M3yYeHUE
(GYHKIMOHUPOBAHUS IKCIIPECCUBHBIX CPEICTB B MEAUIHONM cdepe, ¢ KaXkKIbIM JHEM TTprodpeTatolieit
BCE OOJIBIIIYIO MOMYJISIPHOCTh B KaueCTBE HOBOM KOMMYHUKATUBHOM TJIaT(GOPMbI I OCHOBHOTO MCTOY-
HUKa UH(pOpMaLIMK, pa3BiedeHUsT U 3HAaHUI 00 okpyxkatoiem mupe [9, c. 19—23; 10, 11]. B cBoto oue-
peab 3TO MPUBOIUT K IITYOMHHBIM CYIIIECTBEHHBIM ITPe00pa30oBaHUSIM TPAIUIIMOHHOM XaHPOBOM CUCTE-
MbI, MOJIYCOB 1 (popMaTOB OOIIIEHMSI, CAMOTO XapaKTepa reHepaluu 1 notpedjeHust uHGopmanuu [11,
12; 13, c. 28—39]. B MenMaauHIBUCTUKE CYUTAETCS OOLIEITPUHSITHIM, YTO «COBPEMEHHBINM 3TaIl pa3BUTUS
0011IeCTBA XapaKTepU3yeTCsT MOBLIIICHUEM MHTEHCUBHOCTH MH(POPMALIMOHHBIX TTIOTOKOB, CO3aBaeMBbIX
CMMU, u ycuneHueM ux 3Ha4eHUSI B )KU3HU KaX10TO OTAEIbHOTO MHAMBU/IA U BCETO OOIIECTBA B 1LIEJIOM»
[14, c. 159]. DT0 cBsI3aHO C TECHBIM B3aMMOJAEUCTBHEM MH(GOPMALIMOHHBIX 1 KOMMYHUKALIMOHHBIX TeX-
HOJIOTUIA TIPU TTPOU3BOJCTBE PA3IMUHBIX MEINIAHBIX MPOAYKTOB, CTABILIEM IPUYMHOI TOTO, YTO «COBpE-
MEHHasl KyJbTypa yTpaTuJia CTaTyC JIUTePaTypOLIEHTPUYHOMN KYJBTYPhl U IEMOHCTPUPYET BCE NMPU3HAKU
MeauaueHTpuaHocT. CMU BBICTYIIAaIOT B KaueCTBE MOIIHOTO (hakTopa (hopMUpOBaHUSI MUPOBO33pe-
HUST TUYHOCTH U LIEHHOCTHOM OpreHTaLnu ob1ecTBar |14, c. 6]. Tak, psgoM mcciaemoBaresieil orMeya-
€TCsI, YTO YK€ CETOIHS Mbl CTAJIM CBUAETEJISIMU TOTO, KaK Jornyeckasi 000CHOBAaHHOCTb U apTyMeHTa-
1115 OOJIbIIE HE SBJISIOTCS aOCOTIOTOM U 3aJI0TOM YCIlexa ¢ TOUKM 3peHus yoeaureabHocTu [15, 16]. Ha
MEePBBIN TIJIaH BLIXOAUT CYObeKTUBHAS MMoJa4a MH(OPMAIIUU CKBO3b IPU3MY JIMUHOTO OTbITA U MHEHUS
[17, 18; 19, c. 63—71; 20]. B 3T0ii CBSI3U aKTyaJIbHBIM IIPEACTABISIETCS UCCIeIOBaHUE OCOOCHHOCTEM
SI3BIKOBOTO BBIPAXKEHUSI aBTOPCKON CYOBEKTUBHOCTH B pa3INYHbIX MEAUMHBIX KaHpaXx.

Llenb Halllero uccaeaoBaHUSI COCTOUT B BBISIBJICHUU MHBEHTAPST 9KCIIPECCUBHBIX CPEJCTB, (DYHKIIU-
OHUPYIOIIIUX B XXaHpaX KOJOHKHU U 0Jiora, 1 ONpeeJeHUU UX TTparMaTuyeckKux (OyHKIIMI B aMepuKaH-
CKOM MeIMiHOM nucKypce. BrIOOp >kaHpOB I aHaiu3a o0yclioBlieH pagoM npuuuH. C ogHOI cTO-
POHBI, 00a 3KaHpa SIBJISIOTCS PACIIPOCTPAHEHHBIMU B AHTJIOSI3LIMHOM MEIMIHOM TTPOCTPAHCTBE (J1I000e
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KavyeCTBEHHOE MEePUOANYECKOe M3NaHUe UMEET COOTBETCTBYIOLIME PYOPUKHU 1 MEPEYHU KOJYMHUCTOB
U OJIOTEPOB); C APYroii CTOPOHBI, 00a XKaHpa IPeACTaBIISIIOT CO00I CYObEeKTUBHYIO peaKIIMio aBTopa Ha
KaKoe-JIM00 COLMAIbHO 3HAYMMOE MPOUCILECTBUE WU siBIeHUe. BMecTe ¢ TeM, HECMOTpSI Ha BCIO Ka-
JKYIIYIOCST CXOXECTb JaHHBIX KaHPOB, XapakTep BepOaIn3aliuy B HUX KaTeTOPUU SKCIIPECCUBHOCTHU He
SIBJISIETCS OYEBMIHBIM. TakKM 00pa3oM, HOBU3HA MCCIIEIOBAHUS COCTOMUT B OTIPEICTICHUN M COTIOCTaB-
JICHVHM JIEKCMYECKOTO U CUHTAaKCUYECKOTO 9KCIIPECCUBHOTO perepTyapa aHIJIOsSI3bIYHbIX XXaHPOB Oj10ra
1 KOJIOHKH, BBISIBJIEHUU €ro (DYHKIIMOHATbHBIX U TparMaTUYECKUX OCOOEHHOCTEN, a TAaKXKe YCTaHOBJIE-

HUU CTCIICHU SKCHpCCCHBHOﬁ HaCBIIIECHHOCTHU UCCJICAYEMBIX 2KaHPOB, KOTOPas MOXKET UCITOJIb30BaTbhCA
B KQY€CTBE KPUTCPUA MC)K)KaHpOBOﬁ ,Z[I/I(b(bepeHHI/IaHI/H/I.

MeToa0J10rHs 1 METOAMKA HCCJIeI0BAHUS

[ns aHanu3a 6610 0TOOPaHO METOMOM CILIONIHOM BhIOOPKU 50 TEKCTOB, OMyOIMKOBaHHBIX pa3HbI-
MM aBTOpaMU Ha JIMUHBIX caiiTax (becomingminimalist.com, gretchenrubin.com, tracysnewyorklife.com)
u B nepuoanyeckux nzganusax (The New York Times, New York Post) B 2020-2021 romy (1o 25 TeKCTOB
B Kax/ioM U3 xaHpoB). [Ipouieaypa aHanu3a BKiItodaaa B ce0si HECKOJIbLKO 3TaroB.

Ha nepBom 3Tane oroopaHHbIE TEKCThI ObLTU MOABEPTHYThI JTUHTBOCTUJIMCTUYECKOMY aHAJIU3Y, B pe-
3yJIbTaTe KOTOPOTO OBLIN BBISBICHBI MCIOJIb3yeMbIe B JAHHBIX TEKCTaX JIEKCUKO- M CUHTAKTUKO-CTUIIN -
cThueckue npuéMbl. B Tex ciaydasix, Korma sKCIpeccuBHas CMHTaKCHUUYecKasi CTpyKTypa cojiepkaja CTU-
JIMCTUYECKUI TPUEM JIEKCUUECKOTO YPOBHSI (HAIIpUMEDP, CUHTAKCUYECKUI MapasijieIM3M ¢ BKIFOUeHHON
B Hero Metacdopoii), TaHHbIC SIBJICHUSI pACCMATPUBAIMCH U YUYUTBIBAIM IIPU MOJACUYETEe KaK ABE pa3HbIC
€IVHULIbI, TTOCKOJIbKY OHU HE TPeAONpene/ssioT SKCIPECCUBHbIN MOTeHLIMA APYT ApYyra U BbITTOJHSIOT
B IMCKYypce DYHKIIMM pa3HOTo Mopsiika (co3naHrue o0pa3a U akLieHTUPOBAaHNWE BHUMAHMUST).

Ha BTOpOM 3Tarie mpoBOAMINCH ITOACYETHI YIIOTPEOUTEIHHOCTH BBISIBJICHHBIX paHee SKCIPECCUBHBIX
CPEACTB: YCTaHABJIMBAJIOCH, KAKOU MPOLIEHT OT OOIIIEro YMcia BbISIBJEHHBIX JIEKCUYECKUX WU CUHTaK-
CUUYECKUX CPEJICTB COCTABIISIET KOHKPETHO B3SITBIN CTUIMCTUUECKUI TTPUEM.

Ha tpeTtbem sTame ¢ oropoii Ha KOHTEKCTYallbHBIN aHaJIN3 OIPeAeIsSUIMCh TparMaTuueckue (pyHK-
LI U, BBITIOJTHSIEMBIE JIEKCUKO- M CHHTAKTUKO-CTUINCTUIECKIMI SKCITPECCUBHBIMU CPEACTBAMU B aHa-
JIN3UPYEMBIX KaHpax.

Ha 3aBepiunaroiem sTare TPOBOAWICS CPAaBHUTEJIbHBIA aHalNW3, HAIlpaBJIEHHBIM Ha BBISIBICHUE
CXOJICTB Y pa3jiMuuii B aKTyaJIu3alluu 3KCIPECCUBHOIO MOTEeHIIMaIa aHIJIMACKOTO SI3bIKa B XKaHpax Ko-
JIOHKM U1 0J10Ta aMepUKaHCKOro MeIMHHOTO AUCKypca.

PeBleLTaTLl HCCJIEA0BAHUA

Pe3yabraThl JMHTBOCTWJIMCTUYECKOTO M KOJUUYECTBEHHOTO aHA/IM3a JIEKCUUYECKUX CPEACTB aKTyasu-
3allMU 9KCIIPECCUBHOCTU OTPaKeHBI B Ta01. 1.

ITo pe3yiasraTaM IpOBEICHHOTO MCCAEIOBaHUS, HanboJee YIIOTPEONTETEHBIMU TSI 0OOMX SKaHPOB
oKazaiuch MeTadopa, SMUTET U YCTOMYMBBIC BbIpaxkeHMsl. B 00oux ucciaeayeMbix KaHpax TOIMyJsip-
HOCTb MeTadophl 00yCIOBJIeHA €€ IOTeHIIMAaJIOM KOCBEHHOIo oObsicCHeHUs. biaromaps jexaiieMy B
ocHOBe MeTaopbl MEXaHNU3MY YCTAaHOBJICHUS aCCOIIMATUBHON CBSI3M MEXIY OMHUM peaTbHBIM 00beK-
TOM WU SIBJICHUEM U APYTUM, aCCOLMATUBHO CXOXUM C HUM, aBTOPY 3HAYUTEJIbHO TMPOIIE TOHECTU A0
yuTaTess1 CBOIO MIEI0, CBOE BOCTIPMSATHE U OTHOIIEHWE, yKa3aTh Ha MECTO pacCMaTPMBAaEMOTO SIBICHUS
B aBTOPCKOI crcTeMe 1eHHocTeit. HampuMep, [Ixomrya bekkep B cBoeM 0J10Te, TTOCBSIIIECHHOM (DHITO-
codur MUHUMAaJIU3Ma, UCTIONb3YeT cleaytollyto Metadopy: We are a culture drowning in our possessions
(Available: https://www.becomingminimalist.com/dont-just-declutter-de-own/comment-page-5/
(Accessed: 23.01.2021). Inarosn drown ucnoib3yeTcsl B IEpeHOCHOM, MeTa(h)OopruIeCcKOM 3HAYEHUU 110 OT-
HOILIEHUIO K CYILIECTBUTEIILHOMY possessions, yKa3biBas HA HEUCUMC/ISIEMBbI XapakTep UMYIIECTBa, KO-
TOpOE TMpeBpaIacTcs B aBTOPCKON MHTEPIPETAIIMN B TIPEICTABIISIONIYIO YTPO3Y ISl XKU3HU KUAKOCTD.
Takum o6pa3oM, aBTOp EMKO, SKOHOMS SI3BIKOBBIC CPEACTBA, JOHOCUT 0 YATATENISI CBOIO MBICITD 1 OJI-
HOBPEMEHHO BbIpaXkaeT OTHOILIEHUE K CIOKUBIIEHCS CUTYallU.
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AHaJIormyHbIM 00pa3om neiictByeT U JdaBua bpykc B cBoeii KojioHke “How to Love America”, B Ko-
TOPOM peub UIET O TOM, KaK MeHsIeTcs moHnMaHue narpuotusmMa B CIIIA B cBeTe BceX MOCIETHUX COObI-
TU#, pousolueAnx B ctpaHe: That kind of patriotism tends to play down shameful truths. It tends to bloat
into touchy and overweening pride (The New York Times. Available: https://www.nytimes.com/2021/03/04/
opinion/america-patriotism.html (Accessed: 09.03.2021). Iltaron bloat yka3piBaeT Ha HAMEPEHHO TIpe-
YBEJIMUEHHBII pa3Mep MaTpuoTU3Ma, KOTOPbIN MpeBpalliaeTcsi B BRICOKOMEPHOE YBAHCTBO. Tak, B Oj1-
HOM CJIOBE OTHOBPEMEHHO COAEPKUTCS MH(POPMAIIUS U O XapaKTepe Mpeodpa3oBaHMs TOHMMAaHUs aMe-
PUKAHCKOTO NTaTPUOTU3Ma, U aBTOPCKOE OTHOIIIEHNE K HEMY.

Ta6muua 1. JIekcHKO-CTHIIMCTHYECKHE MPHEMBI AKTYATM3AIMH KCIPECCUBHOCTH
B aMepPUKAHCKOM MeIuifHOM AucKypce, %
Table 1. Lexical and stylistic techniques of actualization of expressiveness
in the American media discourse, %

Jlekcuyeckue cpencrsa bror Kononka
Meragdopa 54,2 47,1
Dnurer 26,2 30,9
YeroitunBbie BhIPaXKEeHUST 14,2 8,8
MeToHumus 5,3 0
CpaBHeHME 0 6,6
Tunepbona 0 3,7
IMepudpas 0 2,9
Bcero 100 100

DIUTET SABIIIETCS BTOPBIM IO MOMYJISIPHOCTH JIEKCHYECKUM CPEICTBOM BepOaIM3aIii KaTeropuu
BKCIPECCUBHOCTU B TMEPCOHANbHBIX MeAuakaHpax, U4ToO, BEPOSITHO, OOBSICHSIETCSI B TIEPBYIO Ouyepelb
OCOOEHHOCTSIMHU €r0 AUCTPUOYIIMU, a UMEHHO, OTMCATeIbHOM (DYHKIIMM MO OTHOIIEHUIO K TPAKTUIECKU
BCEM JIEKCUUIECKH TTOJTHO3HAYHBIM YacCTSIM PEUH, UTO TTO3BOJISIET COTTPOBOIUTD aBTOPCKOI CYOBEKTUBHOI
OLICHKON BCE CEMaHTUUYECKM 3HAYMMble KOMITOHEHTHI BbICKa3blBaHMSI. be3ycioBHO, Hanbosiee 4acToT-
HBIM SIBJISIETCS] UCTIOIb30BAHME DITUTETA B KAUECTBE aTpuOyTa UMEHU CYIICCTBUTENbHOTO (all-consuming
desire, awe-inspiring problem), HO BCTpeualoTCsl TaKxXKe U APyTUe ciydyau, HanpuMep, Koraa SMUTET Bbl-
CTyInaeT 3aBUCHUMBIM CJIOBOM I10 OTHOIIIEHMIO K miarojry. B wactHoctu, B KojioHke “California’s Ethnic
Studies Follies” bper CTuBeHC BhIpaXkaeT CBOIO TOUKY 3p€HMSI 10 OTHOIIEHUIO K TIporpaMMe IKOJIbHO-
TO Kypca I0 3THOKYJIBTYpoJIOTnH B mTate KanmmdopHusS ¥ TOBOPUT, YTO B JTAHHON MporpaMMe CTHpa-
eTCsl TpaHb MeXAy oOpa3oBaHUEM UM MHAOKTPUHALIMEN U JesilaeTcsl 3TO «Koco0oKo»: The ethnic studies
curriculum conceals the difference. It also does so in a uniquely lopsided way (The New York Times. Available:
https://www.nytimes.com/2021/03/09/opinion/californias-ethnic-studies.html (Accessed: 10.03.2021).
B npuBeneHHOM mpuMepe UMsl npuiarareiabHoe lopsided B coctaBe oboporta in a lopsided way BbICTYy-
MmaeT B KauecTBe MoauduKaTopa Mo OTHOIIEHMIO K IJIarojy does, oTpaxasi aBTOpCKOe BUICHUE TOTO,
KaK MMEHHO OCYIIECTBIISIETCS MelicTBHe. B cBoIo ouepenb Hapeune uniquely SIBISIETCS 3aBUCUMBIM TIO
OTHOILLIEHUIO K UMEHU TpuiiarateibHoMy lopsided, iHTeHCU(ULIMPYSI €ro 3HaYeHUe U OJHOBPEMEHHO
yKa3blBasl Ha YHUKAJIBHbBINA XapakTep crioco0a OCyILEeCTBIEHUS NeicTBUS. TakuM 00pa3oM, Mbl UMEET
JIEJIO C ABYXCTYIIEHUATHIM STTUTETOM.

YcroitunBbie BbhIpaXkeHUsT MTPUAAI0T aBTOPCKOMY TEKCTY OTTEHOK Pa3rOBOPHOCTH, CITOCOOCTBYsSI CO-
KpaIieH!Io JUCTAaHIIMU MEXIY aBTOPOM 1 UMTATEIeM U TIepeBOisl 00IIeHNEe B MeHee ODUIIMATIbHBIN pe-
ructp (fo hang out, to see a light at the end of the tunnel).
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Hcnonb3zoBaHre METOHUMUM, CPAaBHEHMSI, TUTIEPOOJIbI U TTepudpasza B UCCIIENyeMbIX XKaHpax OTinya-
eTcsl. METOHMMMSI OTCYTCTBYET B 9KCIIPECCUBHOM MHBEHTApe XaHpa KOJIOHKU, KOTOPBI MpU 3TOM pac-
IIMPSIETCS 3a CUeT CpaBHEHUI, TUTIep0o.1 1 meprdpasa, He TIPeICTaBICHHBIX B IMTATUTPE SKCITPECCUBHBIX
CpeACTB xXaHpa Osiora. TakuM oOpa3oM, MOXKHO cenaTh BbIBOM, YTO MeTadopa, SMUTET U YyCTONYMBBIE
BbIpaKeHUs1 (GOPMUPYIOT JIEKCUUECKH DKCIPECCUBHOE SIAPO KAaHPOB OJIOT U KOJOHKA, a METOHUMMUSI,
CcpaBHeHMe, rumnepoosa u neprdpas BBHICTYIIAIOT B KauecTBe IepuGepuilHbIX CPEACTB BepOaIu3aluu
9KCIPECCUBHOCTU B paccMaTpUBaeMbIX XaHpax.

O06001IMB AaHHbIE KOJWYECTBEHHOIO aHaIM3a CIIOCOO0B aKTyalUu3allMu 9KCIIPECCUBHOCTU B KaH-
pax 06Jiora 1 KOJJOHKHA Ha CUHTaKCUYECKOM ypOBHE (Tadi1. 2), MOXKHO OTMETUTh, YTO UX MCIIOJIb30BaAHUE
XapaKTepu3yeTcsl MPenuMYyIeCTBEHHBIM eIMHO00pa3ueM. 3a UCKITIOUeHMEeM TMaplLe/UISIIUU, He BbISBICH-
HOIi B MpOaHAIM3UPOBAHHBIX TEKCTaX B XKaHpe KOJOHKHU, BCE OCTaJIbHbIe CUHTAKCUUECKHE TTPUEMBI C
pa3HOI CTEMEeHBIO YaCTOTHOCTH MPEACTABICHBI B 000MX JKaHpaXx.

Tabmuua 2. CHHTAKTUKO-CTHIMCTHYECKHE NIPHEMBI AKTYAJIM3AIMN SKCNPECCHBHOCTH
B AMEPUKAHCKOM MeIUIAHOM AUCKYypce, %
Table 2. Syntactic and stylistic techniques of actualization of expressiveness
in the American media discourse, %

CuHTaKCHYEeCKHUe CpeacTBa bnor Kononka
[NepeuyuncneHus 28 23,2
BcraBHBIE KOHCTPYKLIMHT 19,5 15,5
IToBTOpPHI 11 19,8
[ToBenuTtenpHOE NpeIOKEHNE 9,7 5,2
BornpocHo-0TBeTHBIE KOMITJIEKChI 9,3 10,3
IMapamienusm 7,2 14,7
Putopuueckuii Borpoc 5,5 7,8
MMapuennsiuys 5,1 0
AHTHUTE3a 4,7 3,5
Bcero 100 100

HauGonee yacToTHBIMU 1715 kaHpa 0J0Ta OKa3aJduCh MEePEUMCICHUsT U BCTaBHbIE KOHCTPYKIIMH, a
JUTS 3KaHpa KOJIOHKU — TIepeIMCIIeHUs 1 TOBETUTEbHBIC TIpemiokeHnsT. Kak cTHIMCTHIecKuii TpruéM
MepevrciieHue CBSI3bIBACT B paMKaX OJHON CUHTAKCUYECKOI KOHCTPYKIIMU PsIIl TETePOreHHbIX MpeaMe-
TOB, TIOHITUI WM sABiIeHW. C TOUKM 3peHUS TTparMaTUKU TTPUEM TTePEUMCIICHUS BBITIOTHSIET apTyMeH-
taTuBHYIO0 (pyHKuM0. Hanpumep, B konoHke “Why Your New Year’s Diet is Doomed” Mapxka buttma-
Ha peyb MIET O AaBJICHUU aMEPUKAHCKON MUIIEBON MPOMBIIUIEHHOCTH Ha OOILECTBO U HaBSI3bIBAHUU
eMy OTpeieIeHHOTO 00pa3a MUIIEeBOTO MOBEASHMS. ABTOPOM BBIIBUTAETCS TE3UC O CXOICTBE B METOHAX
TIPOIBYDKCHUS TTHIIEBOM MPOMYKIIMM HAa MaCCOBOM PBIHKE C METOIaMM PeKJIaMbl TAOAUHBIX M3IEITUIA,
KOTOPBIii 1ajiee 000CHOBBIBAETCS B BUe nepeuncieHust: The playbook for much of the junk-food marketing
is similar fo what the tobacco industry used for decades (Te3uc): advertising strategies focused on young people,
a shirking of responsibility for poisoning entire populations, and an emphasis on individuals’ responsibility
Jor their own health (aprymenT) (The New York Times. Available: https://www.nytimes.com/2021/01/09/
opinion/diet-resolution-new-years.html (Accessed: 10.01.2021).

B Girorax, ToMUMO apryMeHTaTUBHOM (DYHKIIUM, TTIEPEINCICHUS TAKKE MOTYT BBITTOTHATH M CTPYK-
Typupylolyio hbyHKIMIO. B 3TOM ciydae nepeurcieHre BbICTynaeT Kak hopMa opraHu3aliiy BCero Tek-
cra. Tak, 3anuch “Plan to Make This Holiday Memorable and Special, Even If it’s Not Traditional” B
osrore Ipetuern PyOMH IOCBSIIIEHa COBETaM O TOM, KaK CO3IaTh 0COOYIO aTMOc(epy U HacTpOeHUE BO
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BpeMs Ipa3agHuKOB B yxonsaieM 2020 rogy. TexcT Bceil 3anucu opraHM30BaH B BUJIE MOC/IEN0BATEb-
HOCTU MOOYIUTENbHBIX MPEIJIOXEHUI, KOTOpble caMu 10 cebe popMupyloT nepeurcinenue: Figure out
the essence of the holiday for you. Decide how you're going to handle gift-giving if you’re not there in person
to exchange gifts. If you can afford it, splurge a little to make your holidays at home feel special! (Available:
https://gretchenrubin.com/2020/12/make-this-holiday-memorable-2020 (Accessed: 10.12.2020) u T. 1.
[Mpu 3TOM Kaxkmoe M3 TaKMUX IMPEITOKEHUM OoJiee MeTabHO MOSICHIETCS aBTOpOM. MHOTHMe M3 TaKuX
MOSICHEHU I TakXe colaepxKar nepeyuciaeHus. Hampumep, coBeT oco3HaTh, B YeM COCTOUT CYTh Mpas3i-
HUKa JU4YHO 1is Bac (Figure out the essence of the holiday for you) nosicHsieTcsl ciaenyomuM odpa3om:
What foods, decorations, traditions are essential? Invoke your favorite smells, tastes, sounds, and sights of the
holiday: decorate gingerbread cookies, drink eggnog, open gifts, put out evergreens, play music (Available:
https://gretchenrubin.com/2020/12/make-this-holiday-memorable-2020 (Accessed: 10.12.2020).

OcrabHbIe CHHTAaKTHUKO-CTWIMCTUYIECKIE CPEICTBA MOXKHO pa3IeInuTh Ha IBE TPYITITBLI C TOYKU 3pe-
HUS BBITIOJHSIEMBIX UMM B AUCKypce (DYHKIIMIA: CpeacTBa AMAJOTM3alUM U CPENCTBa aKIEHTYyalluu.
CpencTBa MUagoTu3alii CIIOCOOCTBYIOT BOBJICUCHUIO YUTATEIS B IIPOIIECC OOCYKICHUS TOM MIJTM WHOM
aKTyaJIbHOM COIMATBHOM TTPOGIeMbI. ABTOP M3JIaraeT CBOe COOCTBEHHOE BUICHWE CUTYaIlui, HO BMECTe
¢ TeM u3beraet cyrydbo MOHOJIOrMYecKOoi (popMbI Mojgauu MHbopMaLuuu, mpruderast K UCHOIb30BaHUIO
PUTOPUYECKUX BOTIPOCOB, BOITPOCHO-OTBETHBIX KOMIUIEKCOB, TTOOYIUTEIBHBIX TIPEUTOKEHUIM, a TaKXKe
BCTaBHBIX KOHCTPYKIIUIA.

Putopuueckuii Bompoc XxapakTtepusyeTcsl NMpUOIUM3UTEbHO OJMHAKOBOW YaCTOTHOCTBHIO YIOTpE-
OJeHUs B UCCIeayeMbIX xkaHpax. Kak rpaBuiio, B puTopu4eckoM Bompoce (hopMyIUpyIOTCs Hauboee
KOHIIETITyaJIbHbIE, IIO0AIbHBIC aCIIeKTHI pacCMaTpUBaeMoil TTpo6IeMbl, BBUIY YeTO CYTh UX SICHA JdaXKe
TOrJa, KOrja BOIpOC BhIpBaH U3 KoHTekcTa: What is a monarchy if not the highest veneration of inequality ?
(The New York Times. Available: https://www.nytimes.com/2021/03/09/opinion/meghan-harry-abol-
ish-monarchy.html (Accessed: 10.03.2021); The pandemic offered glimpses of what is possible. But will all
this become a blip in history, or will it provide impetus for long-term change? (The New York Times. Available:
https://www.nytimes.com/2021/03/11/opinion/covid-eviction-prison-internet-policy.html  (Accessed:
12.03.2021); Wouldn’t it be nice to be able to look around and see a home you love ? (Available: https://www.
becomingminimalist.com/creative-ways-to-declutter/ (Accessed: 10.01.2021).

[To 3701 TpMYMHE pUTOPUIECKIE BOITPOCHI YACTO MCITOIB3YIOTCS B 3ar0JIOBKaX MaTepraoB, a TAKXKe
B (DpMHAITLHOM TIPEIJIOKEHU B TEKCTE.

BomnpocHo-0TBeTHbIE KOMILIEKCHI SIBJISIIOTCS O0Jiee MOMy/ISIPHBIMU CPEIu aBTOPOB OJIOTOB, YeM cpe-
I KOJIYMHUCTOB. DTO, BEPOSITHO, OOBSICHSIETCS OOJBIIEH 3KCITPECCUBHOM CIEePKaHHOCTBIO XXaHpa KO-
JIOHKH B 1ieJToM. B TeKcTax, BBIMOJTHEHHBIX B JXKaHPe KOJOHKH, BOITPOCHO-OTBETHBIE KOMILUIEKCHI TIPe/I-
CTaBJIEHBI IPEUMYILIECTBEHHO OJTHUM BOIIPOCOM M OJHUM OTBETOM Ha Hero: What are all those manga and
graphic novels and pricey coffee-table books and online comics we’re all staring at — not to mention Instagram
stories and TikTok videos — if not, in essence, picture books for grown-ups? Stories with pictures (The New
York Times. Available: https://www.nytimes.com/2021/02/20/opinion/sunday/picture-books-reading.
html (Accessed: 21.02.2021); So is “welfare” back? Not really (The New York Times. Available: https://
www.nytimes.com/2021/03/11/opinion/biden-covid-relief-welfare.html (Accessed: 12.03.2021).

B Giorax BonmpoCcHO-OTBETHBIE KOMILJIEKChI HOCAT 00Jiee pacrpoCTpaHEHHBIN XxapakTep U, Hapsiay ¢
MEePEYMCICHUSIMU, BBITOJIHSIOT OpraHu3yIoylo (¢pyHkuuo. Hanpumep, 3anucs “What is Minimalism?”
B GJtore JIxxornya bekkepa mocTpoeHa 1o IPUHIIUITY BOITPOCHO-OTBETHBIX KOMIUIEKCOB. ABTOP (hopMy-
JIUPYET BOMPOCHI, KOTOPbIE MOTEHIIMATIBHO MOTJIM Obl BOBHUKHYTh Y €T0 YuTaTe/eil, U caM XKe OTBeYaeT
Ha Hux: Will minimalism automatically make me content? Although it is a great start, it isn’t an instant cure
[...]. What is a minimalist lifestyle ? It means living with things you really need [...] (Available: https://www.be-
comingminimalist.com/what-is-minimalism/ (Accessed: 12.02.2021). AHaJTOTMYHYIO CUTYALIUIO MOXHO
Habmomath u B 6siore Ipetuen Pyoun: Is there a "best” time of day to read? No. Figure out what works for
you [...]. Can I quit a book before I've finished it ? Well, some people do feel strongly that once they start a book,
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they re committed to finishing it | ...]. What should I read ? Whatever you want! (Available: https://gretchenru-
bin.com/2020/12/read-for-21-minutes-read21in21 (Accessed: 23.12.2020).

[MoBenuTeIbHBIC IPEUTOKEHUS, BOTLIONIAS B cebe oOpallleHre aBTopa IUCKypca K YMTATeNTI0, TAaKKe
BBIMOJIHSIIOT (DYHKILIMIO AUATIOTU3ALIMU B paccMaTpuBaeMbIX XXaHpax: Think about the explosive popularity of
graphic novels (The New York Times. Available: https://www.nytimes.com/2021/02/20/opinion/sunday/
picture-books-reading.html (Accessed: 21.02.2021). [IpumeuarenbHO, 4TO, KaK U B CIy4ae C BOIIPOCHO-
OTBETHBIMU KOMIUIEKCAMU, TTOBEJIUTEIbHbIC TTPEIIOXKEHUS SBISIOTCS 0oJiee YIOTPEOMMBIMU B XaHpPe
6Jsiora, 9YeM B KaHpe KOJOHKH, M MOTYT BBITIOJHSITH OpTaHM3YOIIyIo ¢yHKIM0. Hanmpumep, 3ammch B
6utore JI>Xuim DITMOT IMTOCTPOEHA TI0 MPUHIMITY YTOYHEHUS U AeTATU3allUH MTOBEIUTEIbHBIX TIPEITOXKE -
Huii: Find a work surface. I like a big, flat table surface |...]. Identify your colors. For a large-scale painting
[...]. Arrange your materials. I'm a fan of working neat (Available: https://witanddelight.com/2021/02/a-
fun-easy-guide-to-creating-art-for-your-home/ (Accessed: 12.02.2021).

BcTraBHbIE KOHCTPYKIIMU AAIOT aBTOPY BO3MOXXHOCTD B MIPOLIECCE MTOBECTBOBAHMS ClieaTh OTBICUEH-
HYIO peMapKy, 00paTUThCS K YMTATETIO WX K TPETheMY JINITY, KOHKPETU3UPOBATh CBOM MBICIIH, YTO CO3-
JlaeT OlyIleHWe HeMPUHYXIEHHOM, eCTeCTBEHHOM JTMUHOU Oecenbl: In other words, it can help to lessen
the blow with what I'm about to say next (ahem, the bitter truth),; She waxed nostalgic about our favorite little
bar in the Meatpacking District, where we knew the cute bartenders and got way too many free drinks (Thanks,
Jason!) (Available: https://witanddelight.com/2021/03/the-primary-markers-of-a-healthy-friendship/
(Accessed: 12.03.2021).

O6mIeit hyHKIIMEH CpeacTB aKICHTYAllH SIBJIIeTCS TIPUBJIeYCHUE U yAep:KaHNe BHUMAaHWS YUTaTe-
7. OgHAKO, eCITU TTOBTOP M MapLEJUISIIAS aKIEHTUPYIOT BHUMaHWe Ha OTAEIbHBIX KOMITOHEHTaX ITpe-
JIOXKEHUSI, TO aHTUTEe3a U TapajjieJiu3M OXBaThIBalOT 0oJjiee OObEMHbBIE YUYACTKU TeKcTa. B ciaemayromem
rpuMepe aHapopuIeCKMii TTOBTOP TPaMMaTUYECKOI OCHOBBI TIPEIJIOKEHMST aKIIECHTUPYeT BHUMaHUE Ha
npeanouteHusix aBropa: I love traditions |[...]. I love to visit my hometown of Kansas City. I love to look at my
mother's gorgeous Christmas decorations. I love to go for long early-morning walks with my father around the
grounds of the Nelson Atkins Museum. I love to visit the Plaza — to shop, to eat, and to see the lights (Avail-
able: https://gretchenrubin.com/2020/12/make-this-holiday-memorable-2020 (Accessed: 04.12.2020).
IMapuemisiiys 1o3BoJIIET cAenaTh 0oJjiee 3HAYMMBbIM KaKO#-JIM0O KOMIIOHEHT IpeljioxkeHus: Is that
time-honored courtesy dead? Not dead, but dying. Just like good writing (New York Post. Available: https://
nypost.com/2021/02/21/am-i-wrong-in-expecting-a-thank-you-note-after-an-interview/  (Accessed:
22.02.2021). B naHHOM cJlyyae CpaBHUTEIbHBII 000POT MoJIyyaeT OOJIbIIIYIO BbIACICHHOCTh, YeM OH Obl
MMeJT B COCTaBe MPEIIIECTBYIONIETO eMY IPEUTOKCHIUS.

AHTHTEe3a CITOCOOHA OXBATBhIBaTh BCE TPEIOKEHUE, CBSI3bIBast B €AMHYI0 CUHTAKCHUYECKYIO CTPYK-
Typy JBe MPOTUBOIIOJOXHBIE MbICIU: Release the past to create the better tomorrow (Available: https://
www.becomingminimalist.com/minimalism-benefits/ (Accessed: 22.01.2021). B naHHOM npeajioXeHUn
TJ1aro release TIpOTUBOTIOCTABIISICTCS TIIATOJTY create TIO TIPUHIIUITY «KOHEIl — HAYaJio», a CYIIEeCTBUTEIb-
HBIE past U 1omorrow — «CTapoe — HOBOE».

IMapannenn3m HepeaKo BHICTYNACT CBI3YIOIINM CTHJIMCTUYECKM IIPUEMOM IS LieJIbIX ad3aieB: Our
world runs at a feverish pace. We are too hurried, too rushed, and too stressed. We work long, passionate hours
to pay the bills, but fall deeper into debt every day. We rush from one activity to another — even multitasking
along the way — but never seem to get anything done. We remain in constant connection with others through
our cell phones, but true life-changing relationships continue to elude us (Available: https://www.becoming-
minimalist.com/what-is-minimalism/ (Accessed: 12.02.2021). B npuBeneHHOM NpuMepe napaiean3m
OCHOBaH Ha MOBTOPEHUM TIPEIJIOKEHUI ¢ TIPOTUBUTEIBHBIM Cor030M but. [IpemnoxkeHns, O0beIMHEH -
HBIE MapajuIeIN3MOM, PACKPHIBAIOT MO aBTOPA O TOM, YTO MBI JKUBEM B MUPE CYETHI, CTICIIIKH 1 CTPEC-
ca, U3JI0OXKEHHYIO B IBYX MEPBBIX MpeaioxXeHusx adzaua. [1pemnoxeHus ¢ napauiebHbIMU CUHTaKCUYe-
CKMMM CTPYKTYPaMH WJLTIOCTPUPYIOT 3Ty Uaet0. B mepBoif yacTu BceX MPenIoKeHUH COMEPXKUTCS TIPH-
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Mep exXKeTHEeBHBIX JeHCTBUI OOJILIIMHCTBA JII0/Iel, a BO BTOPOU YacTH AejlaeTcs aKIIeHT Ha HeraTUBHBIX
MHOCJEeICTBUSIX 3TUX ICUCTBUIA.

Ha ocHoBe KoJIMUeCTBEHHBIX PE3yJIbTaTOB MCCIEeI0BaHWSI HaMU ObL1 pacCUMTaH MHJIEKC JieKCcHhYe-
ckoii E(Ix) u cuHTakcudeckoit E(sx) aKCIpecCUBHOCTU 3 KaHPOB 0Jiora U KOJIOHKU, (DYHKLIMOHUPYIOILIUX
B aMepMKaHCKOM MeIMITHOM IIpocTpaHcTBe (Tabj. 3). Pacuer mHmeKca JEKCMYECKOM 3KCIIPECCUBHO-
ctu nipoBoauics o ¢opmyiie E(Ix) = L / T, rne L — o011iee KOAMYECTBO JEKCUUECKUX IKCITPECCUBHBIX
CPEICTB IO BCeM TeKCTaM BBIOOPKM, T — KOJMYECTBO TEKCTOB BBIOOPKHU; PACUET MHIEKCA CUHTAKCU-
yecKolt akcnpeccuBHocTr — 110 hopmyiie E(sx) =S / T, roe S — oO1iee KOJIM4eCTBO CUHTAKCUYECKIX
9KCITPECCUBHbBIX CPEJICTB MO BCEM TeKCTaM BbIOOPKU, T — KOJIMUYECTBO TEKCTOB BbIOOPKU. MHIEKC 3KC-
MPECCUBHOCTU MO3BOJISIET OOJIee HAMISIAHO MPEICTaBUTh, B KAKOU Mepe ucciielyeMble XKaHpPbl SIBJISTIOTCS
HaCBIIIEHHBIMU BBIPA3UTEIbHBIMUA CpeAcTBaMU. IloydeHHbIE JaHHbBIE TUIAHUPYETCS MCIIOJb30BaTh B
JajibHelIlIeM B KaUeCcTBe KPUTEPpUST MEXKaHPOBOI AuddepeHImalum, a Takxe JIJis onpeaeeHus rpa-
HUII 3KCIPECCMBHOM BapUaTUBHOCTH KaHPOB MEPCOHAILHOIO IUCKypca Mearuacdephl.

DOI: 10.18721/JHSS.12104 >

Ta6muua 3. UHaeKchl 3KCNpecCMBHOCTH JKAHPOB MEPCOHATBHOTO AUCKYpCa
B MeauitnoM npocrpanctee CIITA
Table 3. Indexes of expressiveness of personal discourse genres
in the US media space

Kan Jlekcnyeckas CuHTaKcuyecKas Oo1asa
p SKCIPECCUBHOCTD SKCIPECCUBHOCTD SKCIPECCUBHOCTH
Bior 9 9,44 18,44
Komonka 5,44 4,64 10,08

O4YeBUIHO, YTO B 00OMX JKaHpaX JeKCHUIecKast I CMHTaKCMIeCKask COCTaBIISTIONINE STBIISIIOTCST XOPOIIIO
cbanaHcupoBaHHbIMU. [Tpu 3TOM Kak ¢ TOUKM 3peHUsI JIEKCUUECKO, TaK U ¢ TOUKU 3peHUsI CHHTaKCH -
YECKOI 9KCMPECCUBHOCTH XaHp OJiora siBjsieTcsl 60j1ee HaChIIEHHBIM COOTBETCTBYIOIIMMU CPEICTBA-
MM, TI0 CPaBHEHUIO C KaHPOM KoJIoHKU. HecMoTpst Ha TO, 4TO >KaHPOOOpa3yoIIUM CTep>KHEM I OJiora
U KOJIOHKM BBICTYIMAeT aBTOPCKOE, CYyObEKTUBHOE BUIEHNE MPOOJIEMbI WU SIBJIEHUSI, CTeNIEHb €T0 3KC-
MPECCUBHOI OKPACKU CYIIECTBEHHO OTJIMYACTCS MPU MEKKaHPOBOM PacCMOTPEHUU. DTO MOXET ObITh
CBSI3aHO C TeM, YTO TEKCTHI B XaHpe Ojora pa3MenialoTcsl MPenMYIIeCTBEHHO Ha JUIHBIX aBTOPCKUX
caiiTax, B TO BpeMsl KaK KOJIOHKA MHTErpUpoBaHa B OOIIYIO XXaHPOBYIO KapTUHY NMEPUOAUYECKUX U3/1a-
HUI U, cliefoBaTeNbHO, SBIsSIETCS 60s1ee MHCTUTYLMATU3UPOBAHHBIM KaHPOM.

3ak/noueHue

[IpoBeneHHOE UccienoBaHKe MTO3BOJISIET CAENaTh Cenytolre BeiBoAbl. HecMoTpst Ha Gosiee mmpo-
KWI CIIEKTP CPEACTB pPeajn3allny JIEKCUUYECKOTO 3KCIPECCUBHOIO MOTEHIMANA XKaHPa KOJOHKU, €TO
o0u1as Jiekcuueckasl 9KCIpecCUBHOCTb 3HAUMTEbHO HUXKe, YeM Yy KaHpa Ojora. BMmecre ¢ tem, npu
OTHOCHUTEJIbHOW OMHOPOIHOCTH MHBEHTAps aKTyaJdW3UPYeMbIX B MCCIEAYEMbBIX >KaHpaX CUHTAKTHUKO-
CTWJIMCTUYECKHUX TPUEMOB, OJIOT XapaKTepU3yeTcs B 3HAUUTEIbHOI CTeTIEHU 00JIbIlIell CUHTaKCUYECKOU
9KCIpeccuelt Mo CpaBHEHUIO C KOJIOHKOM. OnHaKo 00a paccMaTpUBaeMbIX KaHpa 1eMOHCTPUPYIOT Tpe-
UMYILIECTBEHHBIE CXOJCTBA C TOYKHU 3PEHUS TTparMaTuuecKuX (MYHKIMIA UCIIOIb3YeMbIX B HUX JIEKCHU-
KO- U CUHTaKTUKO-CTUJIMCTUYECKUX CPeCTB. TakMM 00pa3oM, MOJIydeHHbIE PE3YJIbTAThl Jal0T MpaBo
YTBEPXK/IATh, YTO OCOOEHHOCTH SI3bIKOBOU 3KCIUIMKALIMM KaTeropun 9KCIPEeCCUBHOCTU MOTYT CIYKHUTh
OCHOBaHUeM AuddepeHIMauy KaHpoB 0J10Ta ¥ KOJIOHKU, (GYHKIIMOHUPYIOLIUX B aMEPUKAHCKOM Me-
JIUMAHOM MPOCTPAHCTBE.
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KAYECTBO ECTECTBEHHO-HAYYHOIO ObPA3OBAHMUA
B YCJIOBUAX LUDPPOBU3ALLIUU OBPA3OBATEJ/IbHOU CPE[bI

T.H. lIuteykan, E.M. ipo3gosa

[anbHeBOCTOUHbIN dheaepanbHbIi YHUBEPCUTET,
r. BnaaneocTtok, Poccuiickas ®deaepaums

CTtaTbs MoCBsIIIEeHa MpobeMe KayecTBa eCTeCTBEHHO-HAYYHOM MOATOTOBKM B COBPEMEHHbIX YHU -
Bepcutetax. OTMeUeHa HeI0CTaTOYHAsl CTEIeHb TOTOBHOCTU POCCUMCKUX YHUBEPCUTETOB M IIKOJ K
JIIOOBIM YCJIOBUSIM peayiu3allii €CTECTBEHHO-HAYYHOM MOJATOTOBKM, B TOM 4uciie U oHaitH. [Ipen-
JIOXKEHO 3a OCHOBHBIE MPU3HAKM KayeCTBA €CTECTBEHHO-HAYYHOTO 00pa30BaHUs TIPUHSITH CIEAYIO-
mue GakTopsl: TpodeccuoHaIn3M IIPOodecCopCKO-IIpenoaaBaTeIbCKOTO COCTaBa; HaTNUNe YIeOHBIX
KYPCOB, COJepXKaHNWe KOTOPBIX XapaKTepHU3yeTCs BHICOKOI CTENeHbI0 BHYTPU- M MEXIPEeIMETHOM
CBSI3aHHOCTU U BKJIIOYAET TOCTUXEHUSI COBPEMEHHBIX MCCIIEIOBAaHUI B €CTECTBEHHbBIX HayKax; o0e-
CIEYEHHOCTh DKCIIEPUMEHTAIBHO-1a00paTOPHOI 6a3bl COBpeMeHHbIM 000pynoBaHueM. Paccmotpen
JIOTIOJTHUTEIbHBIN (hakTop — 1MdpoBasi oopasoBareibHast cpena. [To kaxkmaomy u3 (pakTopoB BBEIEHbI
TOKa3aTeNIn U TIPEIJIOXKEH CIIOCO0 X OLIEHKU.

KiroueBsle cjioBa: ecTeCTBEHHO-HayuyHOE 00pa3oBaHue, NTOKa3aTeau KaueCcTBa eCTeCTBEHHO-HAayYHOTO
obpazoBaHus, IIM(ppoBas 0bpazoBaTesIbHasI cpelia, TUCTAaHIIMOHHBIE TEXHOJIOTUN, 00yIeHUEe OHJIAH.
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main signs of the quality of natural science education: professionalism of faculty; availability of training
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Beenenue

Bo BpeMeHa coBeTCKOro rneproja MoAroToBka Mo eCTeCTBEHHO-HAYYHBIM AUCLHMIUIMHAM OCYIIECT-
BJISIJIaCh B Hallleil cTpaHe Ha BBICOKOM ypoBHe. Tak ObLIO, HO C TeX IMOp MHOTOE U3MEHWIOCh. B yHU-
BepcUTeTax CYIIECTBEHHO ocJiabia ylabopaTopHasi 6a3a, UTO BbI3BAHO POCTOM 1IeH Ha 00OpyJdOBaHUE;
TPYILOEMKOCTh €CTECTBEHHO-HAYYHbIX TUCLMUITIMH MPEBPAIIAETCsl B «IETKOEMKOCTb» B CBSI3U C CYIIIe-
CTBEHHBIM YMEHBIIIEHUEM YHCJIa 4acOB, OTBOAMMBIX Ha WX M3YYeHUE; HEKOTOPbIe YHUBEPCUTETHI BbI-
BEJIU JUCLUILIUHBI (PU3UKY U XUMHUIO U3 €CTECTBEHHO-HAayYHOTO LIMKJIa, 3aMEHUB UX JUCLIUIIMHAMMU,
CO3BYYHBIMM MO Ha3BaHUIO, HO UMEIOIIUMHU «00JIeTYeHHOE» Cofep:KaHUe U He BKJIIOYAIONIMMU J1abo-
pPaTOPHBINM SKCTIEPUMEHT; YIUTENIsI (PU3NKU, XUMUM 1 OMOJOTUHU B IIKOJIAX HE UMEIOT BPEMEHM Ha CO-
BEpILIEHCTBOBAaHUE OOYYEHMSsI, T. K. 3aHSThl OTYeTaMU U 00s13aTeIbHBIMU MHHOBAILIMSIMU, HaMpUMeEp,
BHeIpeHueM B yueOHbIi nmpouecc QR-konos paau camux QR-konoB. O6 3TuX 1 Apyrux rpoodjaeMax Ha-
MMCAaHO MHOTO CTAaTel U MPOBEIEHO MHOIO MCCIENOBAHUM 110 HAXOXAECHUIO MyTeN K UX pa3pelIeHUIO
HEe TOJIbKO B 00J1aCTH OOIIMX BOMPOCOB (CM., Harpumep, [1, 2]), HO U B ecTeCTBEHHO-Hay4yHOM [3, 4] u
TEXHUYECKOM 00pa3oBaHuu [5, 6]. OcOGEHHO IMPOKO OOCYKIAIOTCS U3MEHEHUs B cUCTEME Mpodec-
CHOHAJILHOTO TEXHUYECKOTr0 00pa30BaHUs, KaK ClIeayeT U3 MHOTOYMCIICHHBIX padoT, Hanmpumep, [7—9].

BMmecte ¢ TeM CI0XHOCTH B TOATOTOBKE OYIYIIMX MHXEHEPOB MO €CTECTBEHHO-HAayYHBIM KypcaM, a
WMEHHO T10 (pU3HMKeE, pa3pacTaioTcsl U CTAaHOBATCS BCE OoJjiee MTyOOKHMMU. ABTOPHI HAyYHBIX TPYIOB OT-
MEYaroT MePBOCTENEHHYIO BAXKHOCTb (DOPMUPOBAHMS Y 00YIAIOIIMXCS €CTECTBEHHO-HAYYHOTO MUPOBO3-
3peHUsI, OCHOBOI KOTOPOTO sIBJIsieTCsl (hr3ndecKasi KapThuHa Mupa (cM., HarrpuMmep, [10]). B npeabiayimx
paboTax HaMU Ha OCHOBE DYHIAMEHTAJIbHOCTU HAYYHOU TUCUUILIMHBI (pU3MKM ObLIa ONpeeseHa Beay-
mast pojib GU3NIECKO KapTUHBI MUPA M YCTAHOBIIEHO €€ TIPUOPUTETHOE MECTO B €CTECTBEHHO-HAYTHOM
kaptuHe mupa [11]. Ho, HecMOTpst Ha 04eBUIHOCTb 11€J1€CO00Pa3HOCTU PA3BUTUSI €CTECTBEHHO-HAYUHOTO
00pa3oBaHus, KAPTUHA €r0 CHIDKAIOILIETOCsT YPOBHS CTAHOBUTCS BCE O0Jiee MPauHOI.

Kputnueckas curyanus Bo3Hukia BecHoi 2020 roma, Koraa BbI3BaHHBINM KapaHTUHOM TJ100aIbHBIN
Tepexo/] Ha OHJIaifH-00y4YeHe KakK JaKMycoBasi 0yMaxkKKa MposiBUJI HETOTOBHOCTb €CTeCTBEHHO-HAyYHO-
ro 00pa3oBaHMsl K NMPEAOCTABACHUIO NMCTAHIIMOHHBIX YCIYT. JIaHHBIN pe3yabTaT BbI3BaH PSIIOM MPUYKH,
CBSI3aHHBIX, B IIEPBYIO OYepeIb C KAUYeCTBOM KaK COIEPXKaHMS OHJIAiTH-pa3paboTOK, TaK M SJIEKTPOHHBIX
miatgopm. O KauecTBe MeIMa-3KCIIepUMeEHTa U YITOMUHATD 00J1bHO. TpyIHO NpeacTaBUTh, YTO B TAKUX
YCJIOBUSIX €CTECTBO3HAHUE CMOXET CTaTh «...HalMOHATbHBIM TOCTOSTHUEM, CTPATeTUYECKUM PEeCypcoM
1 YCIIOBUEM MHHOBAIIMOHHOTO Pa3BUTHS; a €T0 YPOBEHbB OIPENEIUT YPOBEHb PAa3BUTHS [IUBUIN3ALINN 1
YyeJ0BeYeCcKoro rnoreHuuana...» [12]. Haspena ocrpasi HeoOX0AMMOCTh B CUCTEMHOM aHaJIM3e KauecTBa
€CTeCTBEHHO-HayYHOTO 00pa30BaHUsI C yYeTOM FOTOBHOCTH YHUBEPCUTETOB U LIKOJI K JIIOOBIM YCIOBUSIM
€ro peajau3alu, B TOM YUCJIe U OHJIAlH.

becuurcieHHbIN IepeyeHb pabOT MOCBSIIIEH IUCTAHIIMOHHBIM TEXHOJIOTUSIM U OCOOEHHOCTSIM 3JIEK-
TPOHHBIX AUAAKTUYECKUX MaTEpUanoB, KOTOPbIE CErOAHS SIBISIIOTCS HEOTbEMJIEMON 4acThlo 00paso-
BaTeILHOTO TIpoliecca. PazHble BOMPOCH MO METOAAM ITUCTAHIIMOHHOTO OOYYeHHUS MCCIeTOBAaHbI aBTO-
paMu, HampuMep: OHJIaiH-TIIaTopMa B KOPIOpaTUBHBIX cucTeMax oOyueHus [13], MHHOBAaLIMOHHbBIE
TPEHbI B IMCTAHLIMOHHOM MHXeHepHOM 00ydeHuH [14], mpumenenne LMS and Power Point B iekunsix
o usuke [15], anekTpoHHOE 0OYYeHME B 00pa3oBaTeIbHOM Tporiecce [16], paspaboTka oOpa3oBaresib-
HBIX PECYPCOB C MCToJIb3oBaHUeM web-cepBuca Trello [17], AMcTaHIMOHHbBIE TEXHOJIOTUY JUIS OCBOSHMS
MpaKkTUYeCKUX HaBBIKOB [18], pa3BuTHE NUCTAHIIMOHHOTO B3aMMOACHCTBUS CTYACHTOB U yuyuTesIel Ha
OCHOBE COBPEMEHHbIX MH(OPMALIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX TexHosoruit [19], mcuxonornyeckue
(hakTopbl 3(hheKTUBHOTO OHIalH-00yuYeHus cTyaeHTOB [20] u npouue. [To cpaBHEHUIO ¢ METOIAMU BO-
MPOCY KayecTBa 2JIEKTPOHHOM MOArOTOBKM YACASIETCS 3HAUUTEIbHO MEHbIIIE BHUMAaHMUSL.
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Mpbl cornacHbl ¢ yTBepxKaeHueM H.3. AMeBoil, 4To KauecTBO SIBIISICTCSI «LIEHTPaJIbHOI KaTeropuei

MOJINTUKU €CTeCTBEHHO-HAYyYHOIo poccuiickoro oopazoBanus B XXI Beke» [21]. Toabko omupasich Ha
HayyHO OOOCHOBAHHYIO KOHIIETILIMIO KauyecTBa 0Opa3oBaHMUsI MOXHO TOBBICUTb YPOBEHb (PyHIaMeH-
TaJIbHOI MoAroToBKu. OIHAKO KOHIIETILIMS KaYeCTBa €CTECTBEHHO-HAyYHOro 00pa30BaHUsI HE SIBJISIETCS
HabOpPOM JIO3YHTOIMOJOOHBIX BhIpaxkeHnil. OHa pa3BOpauMBaeTCs B IMOJOXKEHUSIX, ONMPEICISTIONINX KaK
JaJIbHU, Tak U OJVKHUM TOPSIOK 1ieJieil 1 HanpaBieHui pa3Butusi. [To-HaleMy MHEHUIO, HapsILy C
MUPOBO33PEHUECKOM 3HAYMMOCThIO OTHUM M3 OCHOBHBIX MOJIOKEHUII KOHUEMNIIUU €CTeCTBEHHO-Hayu-
HOTO 00pa30BaHU CJIeIyeT YCTAHOBUTH HAIIPABIIEHHOCTh BCEX YUEOHBIX 3aBeIcHUI HA co3aHue -
POBOI1 ecTeCTBEHHO-HayYHOU 00pa3oBare/ibHON cpeabl. [TpusHaku, onpeaessitolime Ka4ecTBO JaHHOM
cpenbl, He MOTYT ObITh HE CBSI3aHbI CO CITeLM(PUKON eCTeCTBEeHHO-HAyYHOTo 0Opa3oBaHus. BrisiBieHue
STUX MPU3HAKOB BBITTOJTHEHO HIKE.

IToka3zaTem KauecTBa HU(PPOBOI €CTECTBEHHO-HAYYHOIT 00PA30BATEILHOI CpeIbl

OCHOBHBIMU MPU3HAKAMHM KavyecTBa €CTeCTBEHHO-HAyYHOTO 00pa30BaHMS B YHUBEPCHUTETE MOTYT,
MO-HaIlleMy MHEHUIO, SIBJIAThCS clieayroine pakTopsl: 1) mpodeccruoHann3m npodeccopcKo-npernoma-
BaTeJIbCKOro COCTaBa; 2) HAJIMUME y4eOHBIX KYpPCOB, COIEpKaHUe KOTOPBIX XapaKTEePU3YyeTCsl BBICOKOM
CTETIEHbIO BHYTPU- U MEXKITPEIMETHOM CBI3aHHOCTU 1 BKJTIOYAET TOCTUKEHUSI COBPEMEHHBIX UCCIIEeI0-
BaHUI B €CTeCTBEHHBIX Haykax; 3) 00ecCIleueHHOCTb 9KCIIepMMEHTaIbHO-1a00paTOpHOil 6a3bl coBpe-
MEHHBIM 000pPYI10BaHUEM.

BaxxHocTtb nepBoro (akropa B OLICHKE KauyeCcTBa €CTECTBEHHO-HAyYHOro 00pa3oBaHUs Oe3ycJIOBHA.
dakTop oTpaxkaeT HayIHBIN ITOTEHIINAI TIpeTioaBaTesieii, KOTOPHIN B3aMMOCBSI3aH ¢ YPOBHEM CIIOKHO-
CTU UCCEAYeMbIX UMW BOMIPOCOB B 00JIACTH €CTeCTBEHHBIX HayK, MPOSBIsIeTCS] B 00yYeHUU CTYICHTOB
Hay4YHBbIM METOJIaM aHaJI13a ITPo0JIeMbl, 0000IIEHNS U MOJETMPOBAHUS MTPU PELIEHUST HAYYHbBIX U yueO-
HBIX 3a/1a4.

BTtopoii dakTop siBAsieTcsl UYpe3BbIYAHO BaXKHBIM B OILIEHKE KayeCcTBa €CTECTBEHHO-HAyYHOTO
00pa3oBaHus, T. K. OTIPEACIISIET YCIOBUSI, B KOTOPBIX Yy 00yJaronIuxcs GopMUPYIOTCS €CTeCTBEHHO-
Hay4YHble MUPOBO33peHUYECKUE MPEACTaBICHUS O eAMHCTBE OKpyXKatoliero mupa. LlesrocTHocTh ecte-
CTBEHHO-HAYYHbIX B3IJISIAOB HA MUP OYyAyILIMX BHIMYCKHUKOB OOecreYrBaeT aieKBaTHbIE pe3yJbTaThl
UX MpodeccuoHaIbHOM AeATETbHOCTH U CHUKEHME YK€ BOSHUKIINX pUCKOB. Hampumep, BEI3BaHHBIX
BKJIIOUEHUEM PAJIMOAKTUBHBIX MaTEPUAIOB B MPOLECCHl MTPOU3BOACTBA IHEPTUU U 0OpabOTKU TpO-
JIYKTOB, 3aCOPEHUEM CYIIIU U MUPOBOIO OKeaHa, BIUSIHUEM TePMOJAMHAMUYECKOTO COCTOSTHUST aTMOC-
dbepnl Ha KTUMaTHYEeCKKE YCTOBUS Ha 3eMJle, 3aCOPEHUEM TTPECHBIX BOTOEMOB 1 MX 00€3BOKMBAHUEM
U MHOTUM JIPYTUM.

YuuThIBasl, YTO HEOTHEMIIEMOI COCTABIISIIONICH JII000I €CTeCTBeHHO-HAYYHOU AeSITEIbHOCTU SIBJISI-
eTCsI DKCTIEpUMEHTaTbHAsI, PAa3BUTHE IKCIIEPUMEHTAIbHBIX HABBIKOB M YMEHMI SIBIISIETCS 00sI13aTeNTb-
HBIM 3JIEMEHTOM €CTECTBEHHO-HayYHOTo 00pa3oBaHusl. [ToaTOMY BaskKHOCTh TPETheTO (hakKTopa OYeBUI-
Ha U He TpeOyeT J0Ka3aTeJbCTB.

Brinenennble BhIlIe (haKTOPHI MO3BOJISIIOT BBECTHM PSIJI TTOKa3aTesleil KauecTBa eCTeCTBEHHO-Hayy-
Horo obpa3oBaHus. Tak, nmepBomMy (hakKTOpY COOTBETCTBYET IOKa3zaTesb IpodeccroHaniu3ma mnpodec-
COpCKO-TpernoaaBaTebckoro coctana. [1o HeMy KauecTBO OLICHMBAETCSI KOJMYECTBOM TMe1aroruyeckux
KaJpOB HaWBBICIIEH KBaTM(pUKALMN (MMEIOIINX YYeHYIO cTerneHb) — He MeHee 70 %. Bropoit dakTop
MOJIEP>KUBAETCS TPEMsI TTOKa3aTeISIMU, OLIEHUBAIOIIIMMU Ka4eCTBO COAECPXKaHUS y4eOHbBIX KypCcOB (BHY-
TPUAUCUUTUTMHAPHON 1IEJIOCTHOCTU, MEXIUCIUIUIMHAPHON CBSI3BHOCTH, aAalTUPOBAHHOCTHU K JIOCTU-
JKEHUSIM COBPEMEHHBIX MCCIIeOBaHUi). PacueT 11eJJ0CTHOCTH M CBSI3HOCTH MOXHO BBITIOJTHUTH Ha OC-
HOBe TpadoBbIX MOJEIe BHYTPU- U MEXITpeIMETHbIX cBs3elt, pazpadotaHHbix T.H. THuTenkoi [22].
AIanTUPOBAHHOCTh CYMTAETCS CTOITPOLIEHTHOM, €CJIM B KOHIIE KaXXKI0T0 pasjiesia Kypca puBeaeH 0030p
COBPEMEHHBIX JTOCTHKEHUI HAyKW M TEXHUKH, CBSI3aHHBIX C cofiep:kaHreM pasnena. [1o TpetbeMy ak-
TOpPY BBOAWTCSA TOKa3aTeslb OOHOBIsIEMOCTH 000pynoBaHus. KadyecTBo oLleHMBaeTcs MO CTETEHU 00-
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HOBJISIEMOCTH JIA0OPATOPHO-3KCIIEPUMEHTAIBHOM 0a3bl — He MeHee 70 % HOBOro o6opyI0BaHUsl, IPU-
00pETEeHHOTO 3a MOCJIeIHUE TISTh JIET.

JlaHHBIE TTOKA3aTeIN OTPaXKaloT CelM(PUKY eCTECTBEeHHO-HayIHOro oopa3oBaHusi. OHU HEM3MEHHBI
JUIST TI0OBIX (DOPM OpraHu3ali eCTeCTBEHHO-HayuYHOU o0pa3oBarteabHOM cpeabl. LlndpoBoit xapakrep
STOU Cpebl SIBJSIETCS JTOMOJHUTEIbHBIM (PAKTOPOM UM TPeOYeT BBEACHUS TOMOJHUTEIbHBIX TTOKA3aTe-
JIe#l, BaXKHEUIITMMU U3 KOTOPBIX, 110 HALlleMy MHEHMIO, SIBJISTIOTCSI KOJIMYECTBO OHJIAH-KYPCOB U YMCJIO
BO3MOXHOCTEI COBpeMEeHHON LIM(PPOBOH MJIaTGOPMBbI, UMEIOIIEH INUPOKUIA CIIEKTP CEPBHUCOB U KOM-
MyHUKaluii. B zaHHO cTaThe 0c000€ BHUMAaHKE OYIET yaeJleHO UMEHHO BTOPOMY ITOKA3aTeIi0 Ha IPU-
Mepe coBpeMeHHo nudposoii riatdopmbel Microsoft Teams (MS Teams), pa3paboTaHHOM KOMITAaHUEH
Microsoft.

DaekTponnas miargopma Microsoft Teams

Pesynbrar oOyueHus pusrke OyaeT oTBeYaTh TPEOOBAHUSIM KayecTBa, €CJIU, COTJIACysICh C BbIIIe-
yIIOMSIHYThIMU (bakTopamu (rpodeccroHanusm III1C, 11e10CcTHOCTh M MEXIUCLUTUIMHAPHOCTD COAep-
JKaHUS, COBpEMEHHas 9KCIIepUMeHTalIbHasl 0a3a), 00pa3oBaTesibHasi TEXHOJOTUSI CO3AAET YCIOBUS IS
LieJIeHATIpaBJIeHHbIX CAaMOCTOSITEJIbHBIX JIEHCTBUI M OPUESHTUPOBOUHON OCHOBHI AeiicTBUsI. JJocTOMH-
CTBOM IporpamMMHOro mnpojaykra MS Teams sgBisieTcsl psii BO3MOXHOCTEMN, MO3BOJISIIOIIMX pPa3BUBATh
repevyrciieHHbIe Bhillle 1ecTBUS. B To BpeMs Kak B CyIIECTBYIOIIEM y4eOHOM MpoLecce 3TU NeCTBUS
creuralbHO HE OPraHU3YIOTCSI.

Oco0eHHOCTH TeXHOJIOTUM 00y4YeHMsI (PU3KKe, HATIpaBJICHHOM Ha pa3BUTHE lieJIieHAaIpaBIeHHbIX ca-
MOCTOSITEJIbHBIX IECTBUI U OPUEHTUPOBOYHOM OCHOBBI AeHCTBUS (cM. [23]), onpeaesitoTcsl BO3MOX-
HOCTSIMU 1M (poBoii miatdopMbl. K TaKOBBIM MOXHO OTHeCTH: 1) AUCKPETHOCTh M3YyUEHUs Kypca Mo
MOJIYJISIM CoJiepXKaHUsl Kypca (PU3UKU, KaXIblii U3 HUX COACPXKUT OT OJHOU 10 TPEX TEM, KOTOPbIE U3Y-
YaroTCsl ¢ TIOMOIIBIO JISKIIWiA, JIaAOOpaTOPHBIX PadOT U pelleHUs 3a1a4; 2) TuAaKTUIeCcKe MaTepraibl,
CrelalbHO OPTraHU3YIOLINE CAMOCTOSITEJIbHYIO IeSITeIbHOCTD; 3) HaJuuKue OOpaTHOM CBSI3U B CUCTE-
Me TpenojaBaTesib—CTyIeHT; 4) KOHTPOJbHbIE MEPONPUSATUS B TIPOLIECCE U 110 OKOHYAHUIO U3YYEHMUS
MoOJyJeit; 5) cCOpeBHOBATENIbHbIN XapaKTep B3aUMOOTHOIIEHUI CTYIeHTOB. PacCMOTpUM UX BBITIOJHU-
MOCTb B YCJIOBUSIX LI (poBoii miardopmbl MS Teams.

OpHeHTHPOBOYHASI OCHOBA JAEMCTBUS TOCTUTAETCS TMEPBLIMU JBYMSI OCOOEHHOCTSIMU TEXHOJIOTUM,
peanusyeMbIMU B MS Teams ¢ MOMOILIbIO haiin06020 Xpanuauusa, B KOTOPOM pa3MelllaeTcs CEMeCTPOBbIM
TJIaH U3y4eHust MOAYJIel 1Mo pasaeny Kypca ¢pusuku. B miaHe nmpeacTasieH rpaduk usydeHus Habopa
TEM C yKa3zaHueM pasinuHbIX (popm 3aHsATUI. K Kax10il TeMe MpuBOASTCS HOMEPA UHAWBUAYATbHBIX U
TUTIOBBIX 33/1a4 U IEMOHCTPALIMOHHbBIE U Ja0OpaTOPHbIE BUIEOIKCTIEPUMEHTHI (puc. 1).

XpaHWIUIE JOCTYITHO JJISI BCEX CTYJAEHTOB I'PYIIIbl, U €r0 pecypChl MOXHO MCITOJb30BaTh KakK JJis
OHJIAMiH-3aHSTUS, TaK U [IJISI CAMOCTOSITe/IbHOM paOOTHI.

Jnsa mapuipytusaluu coaepxaHusl B xpanuiuiine MS Teams peKoMeHIyeTcsl BBICTABISATh IUIaKTH-
YyecKue pa3paboTKU K KaXKI0i TeMe MOAYJISl B BUJE TJIaHOB-BOMTPOCHUKOB.

Bornpochl mpencrasisiioT co60il MapilpyT U3yYEHUSI TEMbI CO CChUIKAMU Ha UCTOYHUKM JIUTEPATYPHI,
MO KOTOPBIM CTYAEHTbI CAMOCTOSITEJIbHO MUIITYT KOHCMEKT Mepen JieKiuen (puc. 2).

CaMocrosTe/ibHasl 1ieJieHaNpaBieHHas JeATeJIbHOCTb CTYJCHTOB CIelMaJlbHO OpraHU3yeTcs ¢
IOMOILBIO BCEX MPUBEASCHHBIX BBIIIE 0OCOOEHHOCTEl TexHonoruu. Bo3amoxkHocts MS Teams o pazde-
JAeHUr UH@opmayuu ¢ dKpaHa IpernojgaBaTelisi Ha 9KpaHbl CTYIEHTOB MO3BOJISIET OCYIIECTBUTH B3aUMO-
00paTHYIO CBS3b, BaXKHBIMU MPUEMAaMU JJIsI YCTAHOBJICHUSI KOTOPOI SIBJISTIOTCS KOHTPOJIb U KOPPEKLIMS
CaMOCTOSITEIbHOM paboThI cTyneHTOB. HanmpuMep, mpoBepKa KOHCIEKTA 110 TeEMe MPEACTOSIIEeH JTEKINH,
KOTOPBII CTYAEHTHI TTUILLYT CAMOCTOSITEIbHO TIPY MTOATOTOBKE K JIeKIIMU. JIJ1s1 TpoBepKU MpernoaaBaresib
MpeaBapUTeIbHO TOTOBUT cllaiiabl B mpe3eHTauuu Power Point. Ha crnaitnax nngopmanus o reme npu-
BOJAMTCS B (pOpME BOMIPOCOB U OTBETOB, M YCTAHABJIMBAETCS PEXMM HX TOCIEA0BATEILHOIO BbIBOAA. B
HauaJie JIeKLIMU TperoaaBatesib pa3aaeT dhaili co caaiigaMu Ha MOHUTOPbI CTYAEHTOB, HO €T0 colepxkKa-
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Mogyvne pazgena « OnTHEa Y
INE CTVICHTOE QHIHTECKOTo HakyNsTeTa (JeTEEPTHIH CeMecTp

Ne | Ne Opragnz. Moavas. Tema JagauH Ne
n'm (Hed. | dopua zaEaTHA TH=. Hums |7ad.pad.
Moayvas 1
OcHosHDIE CEOHCINEN 60TH

1 ik Tema 1

2 1 I]; : -1 : - -1 -

3 @E:Lﬂnrp;i{_&z OCHOEHEIE CEOHCTEA VIPVIHX BOIH (IOBTOpEHHE) 44122??,&) j;gé i E Beoanoe
4 2 C -4 3 -+

- HE:}TI]}{IZPJ q“'l Tema 2 4.257. (4247 +n.

= = OcHoEHEIE cEOHCTEA IM BOIH
6 |3 IIpaxTodg. za8.

Puc. 1. ®parmeHT rutaHa u3ydeHUst MOAyJIei mo pasaeny «OnTuka»

Fig. 1. Fragment of the module study plan for the section “Optics”

Moayas 1
3IeKTPOMATHOTHEIE EOTHEI

PexoMeHTOBaHHAA Y9elHaH qHTEpaTYpa:

[1]— Casenses H.B. Kypc o0mei dusmrm. T.2. SnekTpraecTso B MaraeTHEsM. Bonaer. Onraka: ¥ed. moc.—2-e Hax.,
nepepad.—M.: Hayka, 1982 496 c.

]— Jlamacéepr I.C. ObmmA xypce tmzmrE. OnTeEa: Yae6. moc —5-oe B3I, nepepad. B gon—M.: Hayea, 1976 -926 c.

]— Kanmreeecrwmii HM. Bonsoeas omrmea: 2-oe m3g.—M.: Brcm. mrona, 1978383 c.

4] — Tomzaer HM. Ontera: Y4ed. noc.—M.: Beicm. meona, 1977 432 c.

]— Mateees A H. Ontera —M.: Beicm. mrona, 1985 -351 c.

]— <Pefmvan P, Jlediton P., Comac M. DeHEMaHOECKHE IEKIHH IO dmzmxe. T.3. Hanvuenme. Bonmel

KeagTel—-M.: Mep, 1967 -237 c.

[71— Hpomoe ME. 3agawu no obmei tmsmre —M : Hayka, 1988 416 c.

[8]— Casenper H.B. COOpHHE EOMPOCOB H 337a% Mo o0med dusmke —M.: 1982 272 c.

Tema 1. Ochosnble C6OHCIMEA YHPYVZUX 60TH

Ne Bomnpocw a8 TeopeTHIeckol NIOITOTOEKH K 23aHATHANM MOIVIA CCBUTEHR

1 PacopoCTpaHeHHE VIPVIEX E0NH. [IpOIoEHEE H NONepedHEIe EOIHE (DPOHT EONHEL EONHOEAT | [1]- §93,
OOEEPXHOCTE, IWIOCKHE H chepHdecise BoNHE). JIHHA BONHEL OEPHOI, 9aCTOTa, cKopocTs | [2]- §3.
BOJTH.
2 VpaEHeHHE IIOCKOH H chepHIeckod BONH. AMIIETVOA, (aza, HavancHas Gasa, dasopaz | [1]- § 94-93;
CKOPOCTS, EOMHOEOE THCIO, EONHOECH EekTOp. KoMmekcHas Gopma samecH vpaeHeHHs BonHEL | [2] - §4.

3 Bonuoroe vpaeHeHHe. [[HCIEPCHOHHOE COOTHONIEHHE. [1] - §96,
2] - §3.
4 JHeprHa VOpVTEL BoNH. [[0ToK sHeprHEs. [IN0THOCTE 3HEPTHH, MOTOKA 3HeprHH. Bextop Yuosa. | [1] - §98;
HMHTeHCHEHOCTS BOTHEL [7]1-4.187.
Tem. = 4.187 (1) [71
Wag 2| 4.191-n [7]

Puc. 2. [TnaH-BonpocHUK no Teme 1 MomyJist

Fig. 2. Questionnaire plan for module topic #1

HUE CKPBITO OT BCeX U yrpabjseTcs penoaaaTenemM. [Ipeanaraercs ciaenyroiias ocae10BaTeIbHOCThb
JIeiicTBUiA: 1) BOIpoc MperogaBaTeis 110 M3yd4aeMoii TeMe, KOTOPBIi 3a1aeTCsT yCTHO U JEMOHCTPUPYETCSI
Ha cJjaline; 2) OTBeT CTyIeHTa, BRIOpaHHOTO IIpernoaaBareiieM; 3) o0CcyKaeHue IpernoaaBaTe/ieM OTBeTa;
4) KOppeKLus Py HEOOXOANMOCTH; 5) JEMOHCTPALIMSI BCEM YJ4AaCTHUKAM IOATOTOBJIEHHOIO Mpernoaa-
BaTejieM Ha cjaiiie TpaBUJIBHOIO OTBETa; 6) OLlEHKa CTyAeHTa IperoaasareseM. Ha ogHoro cryaeHra
3aTpauyrBaeTCd He 0ojiee TOJIMUHYTHI, IIO3TOMY 3a HEOOJIBIION MHTEPBAA BPEMEHU MOXHO OIPOCUThH
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BCEX CTYAEHTOB. Peanu3yeTcst mepBblii ypoBeHb KOHTPOJISI M KOPPEKILIMY 3HaHUI. boJjiee Toro, BhISIBIISI-
I0TCSI HETIOHSITBIE CTYICHTaMU IeTalIi, 00bsICHEHUE KOTOPBIX TIPOBOAUTCS HA JIEKIIUY WIIK HA CEMUHApE.
Crenymoliye ypoBHU KOHTPOJISI MOXKHO OPraHU30BaTh C IOMOIIIbIO TECTOB, KOHTPOJIbHBIX pa0bOT, pacyeT-
Ho-rpadrYeCcKUX 3a1a4 1 mpounx. Mcroib3ysd ruiaHupoBaHue B paszaeie «3aganus» B MS Teams MoOXHO
OrpaHUYUTH BpeMsI BBITIOJHEHUSI 3aJaHNsI, a TAKKE BEIOPATh CTEIIEHh ABTOMATU3AaLlMN OLICHUBAHUS BbI-
MOJHEHHOTO 3a/1aHus. Bo3MoKHa MOJTHOCThIO aBTOMAaTU3UPOBaHHAsI IPOBEpKa TecTa C IpeABapruTebHO
3arpy>keHHbIMU MTPaBUJIbHBIMU OTBETAMU U YCTAHOBJCHHBIM PaHXUPOBaHUEM 10 OajiiaM. Bo3amoxkHa 1
py4Hasi IIpoBepKa ¢ KOMMEHTapUsSIMU MIpernoaaBaTeis.

BaxHeiiinm nokasarejieM KauecTBa MOATOTOBKY 10 (PU3MKE SBJSIETCS yMEHUE pelliaTh (pu3ndyeckue
3amaun. KoHTpoJIb caMOCTOSITEIbHOTO pellieHUs GU3NUeCKUX 3aa4 CTAaHOBUTCS AOCTYITHBIM OJ1arofapsi
JIBYM BO3MOXHOCTSIM MS Teams: nepedasams npasa na ynpasienue Komanooil u cozdasamos manvle epyn-
not 110 2-3 cryaeHTa. [lepBasi BO3MOXHOCTb MCTIOIb3YeTCs [IJ151 TOKa3a CTYAEHTOM IMOCIeA0BaTETbHOCTU
peleHus nomainHei 3agaun. CTyaeHTy TiepeaaeTcsl yrpaBieHue, U OH MULLIET U PUCYET CieliMaIbHbIM
KapaHIallloM B pa3aeieHHOM co Bcemu mporpamme Paint, nuinu Ha Whiteboard, BctpoernHoit B MS Teams.

YToObI 3aHsITHE HE MTPEBPATUIIOCH B 3aTSHYBIIIEECs BbICKa3bIBAHUE OJTHOTO CTYIEHTa, CAMOCTOSITE/b-
HO pelllaTh OAMHAKOBBIC /I BCEX 3alauu JoMa MpeajaraeTcsl Majoi rpyIe u3 TpEX YeJIoBeK, OIUH U3
KOTOPBIX SIBJISIETCS YCIIEBAIOIIUM CTYIEHTOM, a MIPEACTABISIET e€ pelllieHne He COBCEM YCITCIIHBINA CTy-
neHT. Kaxxaplii ujieH MaJioil TpyIbl HoIyd4aeT OQMHAKOBYIO OLIEHKY 3a IIpeIcTaBlIeHHYIo 3amady. B MS
Teams ecTb YHKIIMS CO30aHUSI OTASIBHBIX KAHAIOB, B KOTOPBIX 00beIMHEHbBI HECKOJIBKO CTYACHTOB C
COXpPaHEHMEM CBSI3U C OCTATbHBIMU. DTU KaHAIbI CTYAEHTHI UCITOJIL3YIOT IoMa, 00CYKaast MeXAy OO0
peueHue. Ha 3anstuu noctyn K ynpasiaeHuto Whiteboard nociienoBareibHO MoyvaeT Kaxaasi KoMaHaa
JUJISI AEMOHCTpallMKY pelIeHUs foMalHel 3agaur. Mx cablat, BUASAT 1 3a1a10T UM BOIIPOCHI BCE OCTaJb-
Hble. Hy>kHO OTMETUTH, 4TO 3Ta METOAMKA, peajn3yeMasi OHJIAH, TTO3BOJISIET OPraHU30BaTh COPEBHO-
BaHME MaJIbIX KOMaHJl BO BpeMs 3alllMT JIOMAIllHUX 3a7a4, Ha CeMUHapax U B TeKylllel IesTeIbHOCTH.
OuyeHb BaXXHO, OCOOEHHO [JIs1 TIEPBOKYPCHUKOB, KOIJAa €CTh BO3MOXHOCTb «CIPSITAThCS 3a CIIUHON»
YCIIEBAIOIIMX TOBAPUILIEH U «HE MOTEPSTh JIMLIO». DTa BO3MOXHOCTb JIEXKUT B OCHOBE MOTHBA JOCTIKE-
Hus ycnexa. JlnddepeHMpoBaHHbIE IO TeMaM pe3yJbTaThl TEKYIIEH YyCIeBaeMOCTH 1 3aJ10/KEHHOCTH
CTYJCHTA 3aHOCSITCS B €0 UHMEPAKMUBHYI0 KHUMICK)Y, KOTOpast He BUAMMA JIJI OCTaJbHBIX. 17151 Bcex 10-
CTYITHBI TOJIBKO Pe3yJIbTaThl COPEBHOBATEILHOM AESITEIbHOCTHU B OaJljiax.

Onpoc CTyIeHTOB IO BBISIBJIEHUIO MO3UTUBHBIX U HETaTUBHBIX CTOPOH OOyUeHHUSsI OHJIaiiH Ha 6a3e
urdposoii iatdopmbl MS Teams 1mmokasaj, 4To Takas (popMa oOy4eHUsT yCTpauBaeT IIpU YCJIOBUM,
4yTO OYIyT MPEaOCTaBICHBI IPUBEICHHBIC BhIIIE IUIaKTUICCKUE Pa3pabOTKU. Dmo opueHmupwl, ¢ HUMU
6ce NOHAMHO, 4mo Hado deaams, — OTBET OOJBIIMHCTBA CTYJACHTOB. TakKe CTYAEHTbl OTMETUIIU Y100~
cTtBO cepBuca MS Teams, He3aBUCMMOCTb OT BepcuU orica KOMIbIOTepa WIM OT BUAA rajxera, BO3-
MOXHOCTh paboTaTh B MaJiblx Ipynmnax. K oTpuiiatenbHoMy (pakKTOpy CTYASHTBI OTHECIU OTCYTCTBUE
TOM aKaJleMUYECKOI ayIUuTOPHOI Cpeibl, KOTOpasi MOOMIN3YeT KOJUIEKTUBHOE BHUMAaHUE U TTOTpykKe-
Hue. OQHaKO Mmocjie pa3pabOTKU U BBEACHUS METOIMKU MaJIbIX I'PYIIN, 3TO OTPULIATE]IbHOE BIUSIHUE
cTayo ociaabeBarh.

Takum 06pa3zoM, BO3MOXHOCTU LU(POBOI TIaT(GOPMBbI, TTO3BOJISIIOIIEH OpraHU30BbIBATh OPUEH-
TUPOBOUYHYIO OCHOBY JICMCTBUSI 1 OOPATHYIO CBSI3b B BUJIE KOHTPOJSI U KOPPEKILIUU CAMOCTOSITEIbHBIX
LieJICHATIPABJIEHHbBIX ACHCTBUI 00YJAIOIIMXCS B COBOKYITHOCTH C aJIeKBATHOM 3TUM BO3MOXKHOCTSIM 00-
pa3oBaTeIbHOM TeXHOJIOTHel, 00eceurBalT KauecTBO 00pa3oBaTeIbHOTO MPOAYKTa B 00JaCcTH ecTe-
CTBEHHO-Hay4YHOro oopa3oBaHus. [TokazaTeneM KauecTBa LM(PPOBOI eCTECTBEHHO-HAyYHOU 00pa3oBa-
TEJILHOU CpeJibl MOXKHO CUMTATh YMCJIO, PABHOE KOJIMYECTBY €€ BO3MOXHOCTEI, HO HE MEHEe ITSITH.

3akinoyenue

BHenpenne nH(pOpMaIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI BO BCe 00JIACTH XKM3HEAESTETbHOCTH YeJIOBEKa IMPUBEIIO
K KaueCTBEHHBIM TlepeMeHaM B KaX/10i U3 HUX, B TOM YKCJie U B 00J1aCTH €CTECTBEHHO-HAyYHOTo o0pa-
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3oBaHus. [ToaToMy cTapas mpodJieMa OLEHKHM KaueCcTBa eCTECTBEHHO-HAYYHOTO 00pa30BaHUsl 1 OIpe-
JeJICHUSI €ro IoKasaTesIeil MMoIydaeT CerofaHsi HoBoe poxaeHue. OpraHu3aius yueOHOro mpoiecca Ha
urbpoBoii ImIarGopMe, OTBeYaoLell TpPeOOBaHUSIM KaueCTBa, O3BOJUT 000raTUTh U CUCTEMATU3UPO-

BaTh yUeOHbBII MaTepuall eCTeCTBEHHO-HAyYHO AUCLIMILIMHBI U YCOBEPILIEHCTBOBATh pabOTy Mpenojia-
BaTeJieil, 4To, 6e3yCIOBHO, OYIET SABJISTHCS BKJIAJIOM B Pa3BUTUE €CTECTBEHHO-HAYYHOTO 00pa3oBaHus,
B LIEJIOM.

BHenpeHue mnatgopmbl MS Teams B ydeOHBII MpoLiece ¢ MOJHBIM MEPEBOOM Ha OHJIalH-(hopMar
ycIelrHo BoinoHeHo BecHoit 2020 roga B JanbHeBOCTOUHOM (eepalbHOM YHUBEPCUTETE, TAC 3aHsI-
TUSI HEe TIpeKpalllaiuch HU Ha OJMH JIeHb JaXe BO BpeMs oO1ieil uzonsiunu. CoObITUSI, TPOU3OIIEAIINE
rocJe JeastHoro 1ox/st oceHbto 2020 rofa, mpuBesu K JelsiHol 6J0Kaae octpoBa Pycckuit, rae pacno-
JlaraeTcsi yHUBEPCUTET, HO OHJIallH-00y4YeHue Ha 0a3e 1rdpoBoii miargopmbl MS Teams, padboTtaronieit
U Ha HU3KOM YpOBHe curHaia B CeTu, O3BOJIWIIO HE MpepbiBaTh yU4EOHbIN Mpoliecc.
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MPOCBETUTEJIbCKAA AEATEJIbHOCTD B.A. JIEBLLUUHA
MO PACINMPOCTPAHEHUIO NMEPEAOBLIX
ATPOTEXHUYECKUX 3HAHUU
BO BTOPOM NMOJIOBUHE XVIII - MEPBOM YETBEPTU XIX BEKA
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CaHkT-MeTepbyprckmii NONUTEXHNYECKUI YHBEPCUTET MeTpa Benwnkoro,
CaHkT-MeTepbypr, Poccuiickas denepaums

Cpenu gesiTenieil pyccKoro IpocselneHus Bropoii mojoBuHb X VIII — epBoii uerBeptn XIX Beka
JOCTOMHOE MECTO 3aHMMaeT IMucateb W MePeBOAUYMK, aBTOP MHOTOUMCIEHHBIX TPYAOB «I10 YacTH
X03s1iicTBeHHO» Bacunuit AnexceeBud JleBmuH (1746—1826). B ctatbe Ha OCHOBE SKOHOMHUYECKUX
TpynoB B.A. JleBinHa u xpaHsimuxcst B PoccuiickoM rocy1apcTBEeHHOM UCTOPUYECKOM apXUBE Mpe/I-
JIOKEHUI 1 ruceM npocBeTuTelisi B BojibHOe DKOHOMUYECKOE 00111eCTBO, BBISIBIEHHBIX M BBOIMMBbIX
B HayIHBI 000POT aBTOPOM, C/ieJiaHa TiepBast B OTeYeCTBEHHOM ncTOprorpaduu MOIbITKa 0630pa oc-
HOBHBIX 9 KOHOMMYECKUX COUMHEHU N, TpuHecIInX JIeBIIMHY 3aCTy>KeHHYIO CJIaBy Y COBPEMEHHUKOB.
O030p OCHOBHBIX 9KOHOMUYECKUX padoT u nnepesonos B.A. JIleBllInHa CBUAETEIbCTBYET O TOM, UTO OH
BCEIIeJIO pasfesisii CTPEMJIEHUS MePeaOBbIX MOMEIIMKOB-MPeANPpUMHUMATENe, NCKABIIUX MyTU MO-
BBIIICHUST TIPOYKTUBHOCTH M JOXOIHOCTHU X03siicTBa. DKOHOMUYecKKne counHeHust B.A. JleBiuHa,
BHECIIIETO 3HAYUTEIbHBII BKJIaA B Pa3BUTUE arpOTEeXHUYECKUX 3HAHUI U UX MPaKTUYECKOe TpumMe-
HeHue B Poccun, ist cBoero BpeMeHM MOKHO CUMTATh IIPOTPEeCCUBHBIMU. BO-TIepBBIX, €To TepeBOIbI
MOJIE3HBIX JIJIST 3eMJIETIOTb30BAHUSI TPYIOB MHOCTPAHHBIX aBTOPOB, CIETaHHBIX C YYETOM OCOOEHHO-
CcTell KimMaTa U Io4B paiioHoB Poccun, a Takke coOCTBeHHBIE HAOII0NEHUSI, TEOPETUUECKIE pa3pa-
OOTKM M COBETHI MO MPAKTUUECKON OpraHu3aluM CeIbCKOTO X035CTBA, MPOMBICIOB MOTJIM ObI 1aTh
OLIYTUMBIIA 9KOHOMUYECKUT 3 HEKT, TOBBICUB MPOAYKTUBHOCTb U JOXOAHOCTD X03siicTBa. Bo-BTO-
PbIX, OHU SIBJISUTMCH YaCThIO TPOCBETUTENLCKOM AesTesibHOCTH B.A. JleBiiMHa 1o pacrpocTpaHeHUIO
MepeoBbIX arpoOTeXHWYECKUX 3HaHWi. B craThe choenaHo Tpeskie HEeM3BECTHOE MCCIIeN0BATEIISIM
yTouHeHue B 6uorpaduio B.A. JleBmmHa, uMeroliee CynieCTBEHHBIN XapaKTep 1T U3y4eHUsT KU3HE-
NeSTeTbHOCTH MTPOCBETUTES.

Kouessie cioBa: B.A. JleBiminH, s3koHOMUYeckue paboTbl, BosbHOEe DKOHOMUYECKOE OOIIECTBO,
arpoTeXHUYecKre 3HaHUSI, CETbCKOE X0351CTBO, JOMOBO/ICTBO.

Ccbiika npu murupoBanuu: KaueBapos A.H. [Ipocsetutenbckas aesiteabHOCTh B.A. JleBumiuHa no
PaCcTIpOCTPaHEHUIO TEPEIOBBIX arpOTEXHWUYECKNX 3HAHUU BO BTOpoil monoBuHe XVIII — mepBoii
yeTBepTH XIX Beka // ObmectBo. Kommynukauus. O6pasosanue. 2021. T. 12. Ne 1. C. 65—70. DOI:
10.18721/JHSS.12106

CTtatbst OTKPHITOTO A0CTYMa, pactpoctpaHsemas o auneH3un CC BY-NC 4.0 (https://creativecom-
mons.org/licenses/by-nc/4.0/).

EDUCATIONAL ACTIVITY OF V.A. LEVSHIN IN DISSEMINATION
OF ADVANCED AGRICULTURAL KNOWLEDGE IN THE SECOND
HALF OF THE XVIII - FIRST QUARTER OF THE XIX CENTURY

A.N. Kashevarov

Peter the Great St. Petersburg Polytechnic University,
St. Petersburg, Russian Federation

In this article, based on the works of V.A. Levshin (1746—1826) “on the economic part” and the
proposals and letters of the educator to the Free Economic Society, which are stored in the Russian State
Historical Archive, identified by the author and introduced into scientific circulation, the first attempt
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in Russian historiography to review his main economic works, which brought Levshin well-deserved
fame among his contemporaries, is made. Review of the main economic works and translations of
V.A. Levshin testifies that he fully shared the aspirations of the advanced landowners-entrepreneurs
who were looking for ways to increase the productivity and profitability of the economy. The author
comes to the conclusion that the economic works of V.A. Levshin, who made a significant contribution
to the development of agricultural knowledge and its practical application in Russia, can be considered
progressive for his time. First, his translations of the works of foreign authors useful for land use, which
were made taking into account the peculiarities of the climate and soil of the regions of Russia, as well as
his own observations, theoretical developments and advice on the practical organization of agriculture,
crafts, could give a tangible economic effect, increasing the productivity and profitability of the
economy. Secondly, they were part of the educational activities of V.A. Levshin in terms of dissemination
of advanced agricultural knowledge. The author also made a previously unknown clarification in the
biography of V.A. Levshin, which has an essential character for studying the life of the educator.

Keywords: V.A. Levshin, economic works, Free Economic Society, agrotechnical knowledge, agriculture,
home Economics.

Citation: A.N. Kashevarov, Educational activity of V.A. Levshin on the dissemination of advanced
agricultural knowledge in the second half of the XVIII — first quarter of the XIX century, Society.
Communication. Education, 12 (1) (2021) 65—70. DOI: 10.18721/JHSS.12106

This is an open access article under the CC BY-NC 4.0 license (https://creativecommons.org/licenses/
by-nc/4.0/).

Beenenue

Cpenu aesTeneil pyccKoro npocseliieHust BTopoii mojoBuHbl XVIII — nepBoii yetBepTu XIX Beka
JTOCTOMHOE MECTO 3aHUMAaeT MHUCcaTeTh M IEPEBOAYMK, aBTOP MHOTOUMCIICHHBIX TPYIAOB «IT0 YaCTH XO-
3siicTBeHHOM» Bacwmmit AnekceeBud JlesmuH (1746—1826). OmHoit n3 ocobenHocTeit B.A. JleBmmHa
Obl1a CITOCOOHOCTH OBICTPO OTKJIMKATLCS Ha 3aauyu, KOTOPbIe MOSIBJISIIUCH B PA3IUUYHBIX 00JACTSIX
o01IecTBeHHOM X13HU Poccun. Dta 0COOEHHOCTD SIPKO MPOSBUJIACH B €ro AeATeIbHOCTH B BonbHOM
DKOHOMHMYECKOM OOIIECTBE, CO3MaHHOM B 1765 TOMy M CTaBUBIIEM IIEJBIO «paclBET OJarococTOs -
Hus OTedecTBa». B cBOMX 9KOHOMUYECKUX COUMHEHUSIX U NepeBonax B.A. JIeBIIMH cymes MpOosSIBUTh
TBOPYECKUI MOIXOI K JOCTUKEHMSIM 3apy0eKHON 9KOHOMMYECKOI HAyKH, COOTHOCS UX C YCTOBUSIMU
Poccuu. UmenHo atu tpyasl uMen B Buay A.C. IlymikuH, Ha3BaB ux B «EBreHrnn OHermHe» «IIKOJI0M
JleBiminHa». CBouM OnMKaANIIMM MMOTOMKaM — B IIMPOKOM CMBICJIE 3TOro cjioBa — Bacunuii Anex-
ceeBUY OB M3BECTEH, TJIaBHBIM 00pa30oM, KaK aBTOP TPYIOB «I10 YaCTH XO3SIMCTBeHHOI». OmHaKO
MHOTOJIETHSISI U aKTUBHasI AesiTeIbHOCTD JIeBinHa B BolbHOM DKOHOMUYECKOM OOI1IeCTBE 1, MPeXk/ie
BCEro, DKOHOMUYECKHUE paboThl, MPUHECHINE eMy HauOOJbIIYIO CJIaBy Y COBPEMEHHUKOB, HE CTaJIU
eIE MpeaIMeTOM CITeIIMaTbHOTO N3YYeHUST NICTOPUKOB, a TAKKe HEM3BECTHBI ITMPOKOMY KPYTY YMTATE -
Jeit. [IpuMeuaresibHO, YTO B HEMHOTOUMCIEHHBIX UCCJIETOBAHUSIX, TMTOCBSIIEHHbBIX XU3HEAESTeIbHO-
ctu JleBuIMHA, OH MPEACTAaBICH, B OCHOBHOM, KaK OJIECTS NI MepeBOAUUK, MYOJIULIUCT U JUTEPaATOD,
aBTOp OaceH, IpamMaTUYECKUX MPOU3BEAeHUN 1 KoMuueckux omep [4, 7, 10]. B psine crateii, omy-
OJIMKOBaHHBIX B LIEHTPaJIbHOI U TYJIbCKOM TeuaTu KpaeBeaaMu, pedb UAeT O ero BKajae B U3yyeHue
MecTHOU ucropuu [3, 6, 8]. Takum obGpa3oM, clelIMaTbHOEe OCBEIIEHNEe OCHOBHBIX SKOHOMUYECKUX
couMHeHMH JIeBIIMHA TTO3BOJIUT TOJTHEE TIPEACTABUTD €r0 XMU3HEHHBI U TBOPYECKUI TTyTh, OOIIYIO
KapTUHY 3TMOXU, B KOTOPYIO OH KHJI.

ITocTanoBka l'lpOﬁ.TleMbl, eJIM UCCIeA0BAHUA U METO0JIOrUA

Lenb cTaTby — MPeaITPUHSTBIN BIIEpBBIE B OT€YECTBEHHOM MCTOpHOTpadmu 0630p OCHOBHBIX KO-
HOMMYECKUX COUMHEHMI, TpuHeciiux B.A. JIeBIIMHY 3aciny>kKeHHYIO CJIaBy Y COBPEMEHHUKOB U OT-
pa3uBIIMX €T0 BKJIA B pa3BUTHE arpOTEeXHUYECKUX 3HAHWI, BEJCHNE CEJIbCKOTO XO3iCTBA U TOMO-
BojacTBa B Poccum.
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B Hamieit pabote Mbl pyKOBOACTBOBAIMChH MPUHIMIAMU UCTOPU3MA U HAyYHOU OOBEKTHBHOCTH.
[Mpu BBISIBIEHUM, OTOOPE W M3YYCHHU SKOHOMMYECKMX COUMHEHUN JIeBITMHA TTPUMEHSICS METOM
KoMIlapaTuBHOro aHajin3a. OCOOEHHOCTH DBOJIIOLIMU, PA3BUTHUS €T0 3KOHOMUYECKMX B3IJISIAOB Tpe/l-

CTaBJICHLI C ITIOMOIIBIO ONMMCATCJIbHOI'O METOA.
PESlebTaTbI HCCJICI0BAHMSA

B 1773 rony, octaBUB BOGHHYIO CIyKO0y B «MajoM 4YMHe», JICBIIIMH MOCEIUJICSI B CBOEM POJIOBOM
nmoMecthe cene TeMpsiHM, HaXOAUBIIEMCs B MSITU BepcTax oT I. beneBa Tynbckoii ry0epHUUM, U 3a-
HSLJICSI MHTEHCUBHOM XO3SCTBEHHON M MUCATEJIbCKOW NesITeIbHOCTbIO, SKOHOMUYECKMMU paboTa-
Mu. Ocoboe ero BHUMaHWE MPUBJICKAIU BOMPOCHl «TPAKTUUECKON BKOHOMUU», T. €. IPaKTUYECKUE
COBETHI 10 OPTaHM3aIMK U TOTHITHIO TTPOAYKTUBHOCTH CEJIBCKOTO XO3SICTBa, Pa3BUTUIO pemecsa
U ipoMbIciioB. Tpyabl, myoavkoBaBiivecss UMnepatropckuM BosibHBIM DKOHOMHUUYECKUM 0O0OI1IECTBOM
(manee — BOO), co3zgaBaniu BO3MOXHOCTb OObEAMHEHUST HAyUHbBIX CUJI IJIST 000OIIEHUST BCETO Tpe/-
IIIECTBOBABILIETO OIBITA IO BEACHUIO TTOMEIINYBLETO XO3SIMCTBA B LIEJISIX YKPETIEHUS 9KOHOMHYECKUX
YCTOEB rOCIIOACTBOBABIIETO KJjlacca B JIMIle ABOPSHCTBA. DKOHOMUYecKUe paboThl B.A. JleBinHa 1e-
JIMKOM JiexXaT B pycjie 3Tux 3amad. Cam, 3aHUMasiCh XO3S1ICTBOM, OH XOPOIIO 3HaJI 3KOHOMUYECKOE
MTOJIOXKEHUE CPeTHE- U METKOTIOMECTHOTO ABOPSTHCTBA M BUIEI BBIXO B IITMPOKOI IMPOCBETUTEITBCKOM
MpoTaraHje MoJie3HbIX 3HaHWU 1O celbCKoMY 1oMOBOACTBY. B otnuuue ot A.T. bosoTtoBa, He umest
JIOCTAaTOUHOTIO OTIbITA JIJIsl HAITMCAHUSI OPUTMHAJIbHBIX COUMHEHMIA, OH Havasl 3aHMMAaThCsl MIepeBoaMu
WHTEPECHBIX U MOJIE3HBIX IS BEACHUS CETbCKOTO X035MCTBA TPYAOB MHOCTPAHHBIX aBTOpoB. Ho mpu
9TOM OH BCerja MMeJs B BUIY, YTO €Tro IMepeBOAbl MOTYT ObITh HauboJiee MoJIe3HbIMU, €CU CleaHbl
C YYETOM OCOOEHHOCTEl KiiMMaTa U nmoyB paiioHoB Poccuu. B npumeyanuu K kHure «Bceobiee u
MTOJTHOE TOMOBOJICTBO», TIEPEBEICHHOM ¢ (DpaHIIy3CKOTO, OH MHUCAJL: «...HO KaK IO OOIITMPHOCTH CETO
COUMHEHMUST HAXOAUTCS MHOTO HEHYXXHBIX Belllei Mo HallleMy KJIMMaTy U OOBIKHOBEHUSIM, OTIPEAEIISIIO
clieiaTh U3 OHOW M3BJIEYEHMsI, MOTYIIME OTHECTH K MoJib3e Hairero OreuecTBar'.

CBoe MHOr0JIETHEE COTPYAHMYECTBO ¢ BobHBIM DKOHOMUYECKUM 00IecTBOM JIeBIIMH Haval B
1772 rony, mpucias nepeBox counHeHus Moranaa @umrepa «JIudagaackas skoHoMUsA». Y mepBoIit
3Ke TIepeBOJI ObIT BLICOKO OIIEHEH: YIOCTOSH 30JI0TOM Menain’. B TeueHne HeCKOMbKUX JieT JIeBIIH
npucsklian B BBO nepeBon kHuru IepmecrayzeHa «Xo3MH U X03sTiiKa», pa3aeanB ee Ha 12 yacreil.
Cpenn ero mepeBoIOB TakKXKe CIeIyeT OTMETUTh paboTy B 6 dacTax «O CTpoeHWN MEITbHUIL KakKI0TO
poja, Kak TO: BOJASIHbIX, BETPSIHBIX, TOPSIUMMU TTapaMU, CUJIaMU YeJTIOBEUECKUMU U CKOTCKUMM B JIei-
CTBUE TIPUBOIMMBIX, Ha TUIPOCTATUUECKUX MPABUJIaX OCHOBAaHHOEY.

ITocrenenHo JleBLIKMH mepexoaun K CO31aHU0 COOCTBEHHBIX IMTEPATYPHBIX TPOM3BENEHUI, OXBa-
THIBaBIIMX IIMPOKHUI KPYT CEIbCKOXO3SICTBEHHBIX MTPOOJIEM.

HeonnoxkpatHo oH npuchlian B BOO cBou oTBeTHl Ha 3agauM, nmocraBiieHHble OOmiectBoM. M3-
BECTHBII uccienoBaTeb uctopuru BojgbHoro DxkoHomuueckoro oodumecrsa A.M. XogHeB npumaBa
Goubilioe 3HaYeHKe oTBeTY JleBimHa Ha JaHHylo O61iecTBOM B 1786 romy 3amady «o pa3BeIeHUH KOP-
MOBBIX TpaB», CUMTAasl, YTO JEBIUMHCKUI TPy CIIOCOOCTBOBAJ BBENEHUIO TpaBocessHUsl B Poccun |9,
c. 464]. B cBoei1 pabore Bacunmii AekceeBUY ciesiai olmucaHue TpaB, «<HanuboJiee 4acTo BCTpeYaB-
IIUXCS B IUKOM COCTOSTHMU». 3a counHeHue «OmnucaHue B TyabcKoit TyOepHUU KOPMOBBIX TpaB»,
onyoaukoBaHHoe B «Ipymax BOO», O01iecTBo 1mociajio JIeBIIMHY ABe MaJIbIX CEpeOpSIHBIX MeIalI.
Ero paGoTbl 0 KOPMOBBIX TpaBax 3aMHTEPECOBAJIU BJIa/leJIblIeB KOHHBIX 3aBO/IOB U, B IIEPBYIO OUepe/b,
coceneii JleBmnHbix o Tynbckoii rydepHun. [TpoGieMaM KOHEBOACTBA OH MOCBATHII paboTy «O 1mo-
JIEBBIX W BPEIHBIX pacTeHUSX IS Jiollaneit», mpucinaniyio B BBO mon neBuszom: «Torma moieseH,
KOTJa yCTieBaro»?, a Takxke «PoccUiicKMii KOHCKMIA JIE4EOHUK»*.

! Beeobtuee 1 moaHoe 1oMoBOACTBO. M3nano tpyaamu Bacunust Jlemmna. M., 1775.
2 PTUA.®. 91. Om. 1. 1. 10. JI. 32 — 32 06.

3 PTUA. ®@.91. On.1. 1. 56. JI. 174 06.

4+ PITUA.®. 91. Om. 1. JI. 50. JI. 352.
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1793 rox ObLI OTMEYEH OJHUM M3 BaXKHEHIIUX B XMU3HU JIeBIIMHA COOBITUEM: OH cTall uieHoM BOO,
«IT0 KOTOPOMY BITOCJICICTBUU OTITPABIISUT JOJDKHOCTH HEIIPEMEHHOTO ceKpeTapsi». 3a BpeMsl pabOTh B
B3OSO 3a peuieHue 3amay obIllecTBa, a TAKXKe MHOTOUUCIEHHbBIE TTePEeBOAbI MYy ObLIU MPUCYXIeHbI 17
30JI0TBIX U YEThIpEe cepedOpssHbIX Menaiu [7, c. 13].

B cBs13u ¢ opranmuzanueii Xo3s1iicTBa B 10KHBIX cTensax Poccuu Jlesmmn onyoaukosan B 1801 rooy
paboty «O 3aceneHuu creneli». B Heil oH mpeaarai «3aBeCTH B IOXKHBIX, MaJIO 3aCEJICHHBIX CTEIISIX
OoJiee pallMOHATBHbBIM CEBOOOOPOT M YCTPOMCTBO MOJICi, pa3aeeHHbIX MTocafKaMU JepeBbeB Ha Je-
CITUHBIL. JlepeBbs 3TU OyAyT HE TOJIBKO 3alIUIIATh MOJII OT 3aCyX1, HO ¥ OYAYyT CHA0XaTh X0351€B APO-
BaMM uepe3 oTpybaHue BeTBell 0e3 Bpeaa sl nepeBbeB». Hapsiny ¢ Haubosiee BHITOHBIMU 1 MPUCTIO-
COOJICHHBIMU K 3aCYIUIMBBIM pailoHaM KyJIbTypaMmu: sfdMeHeM, NMpocoM — JIeBIIMH npeaiaran cesaTh
KOPMOBEIE TPaBbl, PAa3BOIUTH BUHOTPAI, IIICJIKOBUIHEIE AEPEBbsI, TEXHUUECKHE KYIbTyphl. OH cumTall,
YTO MOMEIIMKHM JOJKHBI B3SITh Ha CE0s1 pacXo/ibl 10 CHAOXEHMIO TTePBbIX MepecesieHIIEB 1 OCBOOOIUTH
MX Ha BpeMsl OT BBITNIOJHEHUsI TOBUHHOCTEI . 3a 3T0 counHeHne BOO Harpaawio JIeBirHa 300TOM
Menainblo B 30 uepBoHLEB |9, c. 392].

Bacunus AnekceeBrua MHTepecOBal U TaKoi BOMPOC, KaK COBEPIIEHCTBOBAHUE CEJIbCKOXO3SIi-
CTBEHHOM TEXHUKH, KOTOPBIA caMbIM HEMOCPEICTBEHHBIM 00pa30M CBSI3aH C MOABEMOM JTOXOIHO-
ctu xo3siictBa. B 1799 roay oH npucian B BOO uepTex ycoBepleHCTBOBAaHHOW UM OOPOHBI, KO-
TOpylo 0oJjiee ABYX JIeT yNmoTpeOJisijl B XO31CTBE U «BBeJ B 00lllee YOTpeOJeHUEe B CBOECH OKpYyTe».
TecHast 3aBUCHMOCTD CEJIbCKOXO3SIMCTBEHHBIX pabOT OT MOTOAHBIX YCAOBUI OOYCIOBUIU CUCTEMa-
TUYeckue HaomoneHus JlepmuHa 3a usaMeHeHusIMu noroabl. B 1801 rogy oH onmy01MKoBal COYMHE-
Hue «O mpeay3HaBaHMU MOrOJ M BO3AYIIHBIX IepeMeH»°. B Kpyr X03siCTBEHHBIX MPOOJIEM TaKXKe
BXonuia o0paboTKa MPOAYKTOB, MOATOMY JIEBIIMH 3aHMMAJCS MEPeBOJAMU U COUMHEHUSIMU KHUT
10 KyJIMHAPUH.

IMucaTento ObLIO M3BECTHO M HeOE3pa3IMUHO TMOJIOKEHUE KPECThsIH BO MHOTHX pailloHaX CTpaHbI,
IJIe YacTo CJIyYyaJuch HEIOPOAbl M HE XBaTajao xjebda OT ypoxkas K ypoxaio. B cBs3u ¢ aTUM cienyeT
OTMETUTH €0 COUMHEHME, SIBJISIBIIIEECS OTBEeTOM Ha 3agady OomecTBa «O Bo3aeabIBaHUM U3 TyOOBOIO
MoOXa MYKU U BbITIEKAHUUM U3 Hesl 3[I0pOBOTO U MUTATEJIBLHOTO Xjieba», U onybJuKoBaHHOe B «Tpynax
BD0O» 3a 1802 rox’.

He tonbko cratbu, momeiieHHbIe B « Ipymax BDO» u «DkoHomuueckom marasuHe» A.T. boioroBa,
HO 1 0O0JIbIIIOE KOJUUYECTBO OTAEAbHO U3JaHHBIX paboT Aeiaiu ums JleBuinHa Bc€ Oosiee NU3BECTHBIM
LIMPOKUM KpyraM uuTaBuiei myoauku. B Hayane XIX Beka oH BBICTYIIUI C PSIIOM KPYIHBIX 00001112~
IOIIMX PaboT IO OPraHU3aIMU XO3IHCTBA C YIETOM YPOBHS 3alaHOEBPOIIECKIX 3HAHWI U TIPaKTH -
YeCKOro ToMoBoacTBa. B mx unciio Bxoaut nznaBasmasics ¢ 1813 mo 1816 1. B 10 yacTsx ¢ pucyHKamMu
«[TonHas xo3gicTBEHHAsl KHUTA, OTHOCSIIASICS 10 BHYTPEHHEr0 TOMOBOJICTBA KaK TOPOJICKHUX, TaK U
NIepeBEHCKUX XKHUTENeH, X0351eB 1 X0351eK»®. B KOHI1Ie 6 TOMa ObLITM TTOMEIIEHbI CBEAEHUSI O TTOITICKE
Ha 3Ty KHUTY, CBUJETEIbCTBOBABIINE O OOJIbIION 3aMHTEPECOBAHHOCTU B Hell unTaTesneit. Toabko B
MockBe Ha Hee noanucanaoch 207 yejoBeK, 3asiBKM Ke MOCTYITaJIl U3 caMbIX pa3HbIX roponos: [letep-
oypra, Boponexa, IltyxoBa, Kypcka, I[Tenssr, CaparoBa, Cumbupcka, Kuesa, Hosouepkaccka, Opia,
YepHurona u 1ip.

Jns XapaKTepUCTUKH IesITeIbHOCTU JIeBIIMHA «I10 XO3STMCTBEHHOM YaCTH» BaXXHO OTMETUTH €ro
paboTy He TOTBKO MCCIeI0BATEILCKYIO, HO U MPOCBETUTEILCKYIO, T. €. pacIipoCTpaHeHUe TIepeno-
BbIX arpOTeXHUYECKHUX 3HAaHUI 1 uHTepeca K 3agayam BOO cpeau okpyxkaBiux jJwojaeii. B nucbmax
JleBmnHa B BosibHOe DKOHOMMUYECKOE OOILECTBO, HbIHE XpaHSAIIUXCsI B POccuilckoM rocyaapcTBeH-
HoM uctopuuyeckom apxuBe (PI'MA) B Cankr-IleTepOypre, comepkaTcs CBeIEHUSI O TOM, YTO ITOJ

Jlesmmn B.A. O 3acenenun creneii // Tpyaet BSO. 1801. T. LIII. C. 188.

Jlesmmn B.A. O npeny3HaBanuy IOrod u Bo3gymHbIx nepemet // Tpynst BDO. 1801. T. LIIIL

Jlesmmn B.A. O Bo3aensiBaHHU U3 TyOOBOr0O MOXa MyKH U BBIIIEKAHHU U3 Hesl 37[0pOBOTO U nuTarenasHoro xiebda // Tpyast BOO. 1802. T. LIX.
Jlemmn B.A. Tlonnast Xo3siCTBEHHAs! KHHUTA, OTHOCSINASACS 1O BHYTPEHHETO JOMOBOACTBA KaK TOPOJCKUX, TaK U JEPEBEHCKUX JKHTENel,
xo3sieB 1 xo3siek. T. 1-10. M., 1813-1816.
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BJIMSHUEM €I0 X031 CTBEHHBIX OINBITOB «MHOTUE X0O351€Ba HAYaJIu TYPTOBBIM J€JIOM ITOCEBbLI KOPMO-

BBIX TPaB M HaMEPEHLI BBOAUTL KOPMJIEHHWE CKOTA B CTOMIIE, YITOTpeOIeHNE aHTINICKNAX TUIYTOB»’.
DTO0 ObUIM CKPOMHBbIE, HO HATJISIIHBIE PE3YJIbTaThl €r0 MPOCBETUTEILCKOM IesITeIbHOCTU. B mruchbmax
Bacuiusg AnekceeBruya OTpasmIMCh €ro B3MISIAbI Ha 3aJa4l M IMyTH paclipoCTpaHEHUsS] DKOHOMUYE -
CKMX 3HaHMIi. BaxHoe 3HaYeHWEe OH MpUIaBal PACIPOCTPAHEHUIO MTOJE3HBIX 3HAHUI «Cpear HU3-
LIETO KJjiacca Jioaei». «YTo 4yuTaTh, HY:KHO YUYUTh I'paMOTEe, YTOO MOHUMATh, TOTPEOHO HECKOJILKO
MpocBelleHust. ¥ Hac Xe, — ¢ TOpbKOW MPOHUEN MUcall OH, — He TOJBKO KPECThsTHE, HO U MOIIBI
JepeBeHCKMEe 0e3rPaMOTHBI, ITPOCBEIIEHNS XK€ W OXOThI K KHUKKAM HEIOCTAeT MHOXKAMIIEH JacTh
caMMX ABOPSIH» 0,

3akinouenue

0O0630p OCHOBHBIX KOHOMUYECKUX paboT 1 nepeBoaoB B.A. JIeBiirvHa CBUAETEABCTBYET O TOM, UTO
OH BCelIeJIO pa3aesisl CTpeMIICHUE MePeI0BbIX MTOMEIIMKOB-TIpeANpUHUMAaTE e, MCKABIINUX ITyTH TO-
BBIIIEHUS TTPOIYKTUBHOCTH W TOXOMHOCTH X0351cTBa. C OMHOIN CTOPOHBI, KaK HACTOSIIIUN MTPEaTTpU-
HUMaTe/b, OH CTPEMUJICS 3aBECTU peHTabeIbHOe X031 CTBO, a ¢ APYroil, — COXpaHUTh CYlLIIECTBOBAB-
1I1e YCJIOBUSI KPEMOCTHOM 3aBUCUMOCTHU KpecTbssH. OH He MOr cebe MpeacTaBUTh MHBIX OTHOLIEHU I
C KpecThsIHAaMU, KOTOPBIE CIOXMINCH 10 HETO, U KOTOPbIE, KaK eMy MPeICTaBISII0Ch, OBLIN He3bI0Je-
Mbl. Bormpoc ctaBuiicsl TOJIBKO O pa3yMHOM PYKOBOJCTBE CO CTOPOHBI 00pa30BaHHOIO MpUKa3uMKa
WJIM CaMOTO TMPOCBEILIEHHOTO B 9KOHOMUKE OapuHa.

DKoHoMUUYeckue counHeHus B.A. JleBuimHa mis1 CBOETO BpeMEHU MOXKHO CUYMUTATh IpOrpec-
CUBHBIMHU, TOCKOJbKY OHM MMEU LIEJbI0 IIMPOKOE paclHpOCTpaHEHUE MEPeIOBbIX arpoTeXHUYe-
CKMX 3HaHMI U CIOCOOCTBOBAJIM TOBBILIEHUIO MPOAYKTUBHOCTU M JOXOAHOCTH Xo3siiicTBa. Ero
MEePEeBOIBI TOJE3HBIX ST 3eMJICIONb30BaHUsI TPYAOB MHOCTPAHHBIX aBTOPOB, CHEJAHHBIE C yUé-
TOM OCOOEHHOCTEl KjJuMmMmaTa U MouB paiioHOB Poccum, a Takxke coOCTBEeHHbIe HaOJIOAEHUS, TEO-
peTuyeckre pa3pabOTKM U COBETHI MO MPaKTUYECKOW OpraHM3allMM CeJIbCKOro XO3sICTBa, Mpo-
MBICJIOB MOTIJIM OBl JaTh OIIYTUMBbIN 3KOHOMUYecKU# 3¢¢dekT. Ho 3T0 OBLIO IMOYTU HEBO3MOXKHO
B CUJIy KOCHOCTM M 3aCTOs KPEMOCTHUYECKOTO ykjaana Poccuu, MajorpaMOTHOCTU U HeXeJaHUs
3aHUMATBCS «J1aXe COOCTBEHHBIM MPOCBEIIEHUEM B HayKaX» OOJIbIIOr0 Yrcjia MOMEIUKOB, OTCYT-
CTBUEM JOJIKHOM TIpOIaraHbl MepeIoBbIX arPOTEXHUYECKNX 3HAHUI CO CTOPOHBI MPaBUTEILCTBA.
[TokazaTenbHO, UTO Jaxe padHooOpa3Has pabora Bacunus AnekceeBuua «I0O XO35IUCTBEHHOM ya-
CTU» HE YyJIy4yllMjia MaTepUaJbHOTO TMOJOXEHUSI CEMbU: OYAYyYM CPEeIHEITOMECTHBIM IBOPSIHUHOM
U TJIaBOI OOJIBIIIOTO CeMeiCTBa, OH MOCTOSTHHO HYXHIayucsl B AeHbrax. B muchbMe K cBoeMy nalib-
HeMy poacTBeHHUKY KHs31o [1.B. JlonyxuHy, onuceiBas 6e1CTBEHHOE TMOJIOXXKEHUE CeMbU, OH MPo-
CWJI TIOMOILIM U XoAaTalicTBa Npu ABope. OJHAKO ONKMCaHUE «HECUACTHBIX U KpaliHe pacCTPOEHHBIX
00CTOSITEILCTB» HE TPOHYJIU CepAlle KHsI351, KOTOPBI Ha IpolleHUU Hanucanr: «Ilycth Tepmum»!!.
K nyuymiemy nonoxeHue usMeHuaoch uib B 1803 rony, Koraa JIeBIIMH ObLT TPOU3BEIEH B HABOP-
HbIe COBETHUKHU U Ha3HAYeH YNHOBHUKOM OCOOBIX IMOPYYEHU K cTaTc-ceKpeTapio A.A. BUTOBTOBY.
HazHaueHue Ha 3Ty HOJKHOCThH COIIPOBOXAaocCh ero mnepee3aom B IletepOypr. K coxaneHuio, B
psiie myoJMKaluuii TpaAullMOHHO CYMTANOCh, YTO Tocje Bbixoaa B 1773 roay B oTcTaBKy Bacunuit
AJleKceeBUY BEPHYJICS B POAOBOE UMEHUE U MPOXUI B 0JIEBCKUX MeCTax A0 KOHIIA CBOEM XXU3HU
[3]. Ha camom Xe nmese neTtepOyprcKuii mepuoj B ero KM3HU 3aHs1 0e3 Majoro 15 net. UMeHHO B
5T TOJbl HayuyHasl AesiTeJIbHOCTh JIeBlIMHA ToJlyunJia IMpoKoe Mpu3HaHue B Poccuu u 3a pyoe-
koM, B IleTepOypre oTaeibHBIMU U3JaHUSIMU BBHILIJIM TaKue ero cCOuMHeHus, Kak «Ku3Hb rpada
IlepemereBa» (1808), «XKuzub kusa3g [Moremkuna» (1808). B 6eneBckuii Kpait JIeBIIMH BepHYICS
quib B 1818 romy, yitas B OTCTaBKY B Bo3pacTe ceMuaecsiTu AByx Jjer [1, c. 15; 2].

° PTUA. ®.91. Omn.1. [1.57. J1. 373.
" PTUA. ®.91. Om.1. J1.51. JI. 364 06.
' TIncema B.A. JleBmmna kusi3to I1.B. Jlonmyxuny u3 benesa 19 ¢espans 1799 . / Pycckas crapuna. 1907. Ne 5. C. 408.
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PA3SBUTUE U NOCJIEACTBUA OBPA3OBAHMUA
ANA UHOCTPAHHbDLIX CTYAEHTOB B KMTAE

. Yhxau, M. JIu

LI3VnMHBCKWIA YHUBEPCHTET,
YaHuyHb, KnTaii

ITpoBeaeHO MCTOPpUUECKOE UCCIETOBAHUE PA3BUTHS KUTAKCKOTO 00Opa30BaHUs 111 UHOCTPAHHBIX
CTYIEHTOB, Ha OCHOBE KOTOPOTO aBTOPHI MBITAIOTCSI 000OIIUTDL €0 BAUSIHUE HA MPOIBUXKEHUE XECT-
kux u Markux cust Kurasi. C MmomenTta npunsitusi «I[lonutuku pechopMm 1 OTKPHITOCTH», 0Opa3oBaHue
WHOCTPAHHBIX CTYACHTOB B KuTae 1OCTUTIIO 3aMETHOTO Tporpecca, CTUMYJIMPYsS MPOLecC UHTepHa-
uuoHanu3zauuu pa3putus Kurtas. Ero onbIT U nociaencTBus 3aciyXuBaloT MPUCTAIBHOTO Habo/1e-
HUS U aHanu3a. B craTtbe MCMOAb30BaHbI JaHHbIE, COOpPAHHbIE U3 KUTAWCKUX MPaBUTEIbCTBEHHbBIX
JIOKYMEHTOB, MyOJUYHBIX TO0ChE U OTYETOB 00 OOpa30BaHUMU, C LEIbIO MPOULIIOCTPUPOBATH (haKThI
U XapaKTEepUCTUKHU TPEX ITANOB 00yUeHUsI MHOCTPaHHBIX cTyneHToB B Kutae ¢ 1978 rona. Mccneno-
BaHME MPOBOJAUIOCH B paMKax MOJAX0/a, COYETAIOLIEro B cede TOUKHU 3peHUsI MPeAMETHbIX obJacTeit
Me1aroruku, COIMOJOTUN U MEXIYHapOIHBIX OTHOIIIEHUH. B cTaThe mpuBeneHbI BHIBOJBI O TOM, YTO
pa3BuTHE OOpa3oBaHUs JJIsi MHOCTPAHHBIX CTyAeHTOB B KuTae crocoOCcTBOBano MeXAyHapOIHOMI
MOITYJISIPHOCTU KUTaCKOM KYJIBTYPhl U MSTKo# cuiibl KuTasi; oka3ano MmojoXUTeabHbIN 2deKkT Ha
pa3BUTHE IBYCTOPOHHUX OTHOLIEHUIA, a TAKKe TPUBJIEUEHE MHOCTPAHHBIX MHBECTULIMI; 00JIETYUIIO
OOMEH 4eJIOBEYeCKMMU PECYPCAMU; YCKOPUWIJIO MPOLECC MHTEPHALIMOHAIN3AMY KUTACKUX YHUBEP-
cuteToB. C HeMpepbIBHBIM POCTOM 00I11ei1 HALIMOHAJIBHOI CUJIBI M pertyTalnuy o0pa3oBaHue 1Jisi UHO-
CTpaHHBIX CTyneHTOB B KuTae Bce elie uMeeT OOJIbIIOI MOTEHIHAAT.
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Introduction

This is a historical study focusing on the issues of what stages has China’s education for internation-
al students gone through, what kind of effects it projected on China’s overall development and how it
achieved such progress.

In an age of globalization, the education of international students has become an important part
of the internationalization of higher education and a necessary measure for a country to enhance its
international competitiveness and expand its international influence. As an ancient civilization with
great culture, China has been attracting a great number of people around the world to come and study
since ancient times. The Tang Dynasty of China has seen a prosperous scene of cultural and personnel
exchanges.

Contemporary China implemented the policy of reform and opening-up since 1978, which rejuve-
nated the education of international students. In recent years, with the rapid development of China’s
economy, the remarkable deepening of internationalization and the continuous growth of soft power,
the Chinese government has paid more and more attention to the education of international students
and has introduced various policies to encourage and attract students around the world. According to
statistics, in 2019, nearly 400,000 overseas students from more than 200 countries and regions studied
in China’s universities and institutes. China has become a leading figure in Asia in terms of education
for international students, and the third largest in the world. How did this phenomenon of “studying in
China” emerge, what process has it experienced, what kind of prospects does it have in the future? These
issues make it necessary for us to review the development of Chinese international student education
over the years, exploring the motivation and experience of its process, and try to discover its positive
effects on China’s overall development.

Statement of the Problem

With the scope of human activities increasingly globalized, the internationalization of higher education
has become more and more prominent and important. Students are eager to understand the knowledge of
other countries, and a huge international students market has been formed nowadays. Meanwhile, schol-
ars need to keep up with the latest development of the academic field, thus they constantly communicate
and cooperate with their counterparts in other countries. When a government plans to formulate or adjust
its education policies, it also needs to draw lessons and practice of other countries. In this context, the
internationalization of higher education has become an indispensable aspect of a country’s educational
development or even its overall national strength.

China has enjoyed a long history of its reputation for emphasis on education and culture exchange since
ancient times. After the implementation of the Reform and Opening-up in 1978, modern China has real-
ized a dramatic revitalization of global engagement and international education, in which the education
for international students has played a key role in this process. With a relatively poorer starting point in
the 1980s, China’s higher education for international students has made a tremendous progress in the last
40 years and surpassed many western countries which occupied the position of large shares in the global
markets of international students.
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Research Methods and Corpus

The study was conducted in the approach of historical research, while combining the perspective of
Education Science, Sociology and International Relations. The main body of the discussion is structured
in two parts: the first part follows a linear narrative using file reading and text analysis, the evolution of
China’s international students education was presented in a timeline from 1978 to the present, while the
second part was designated to logical analyzing and outlined summarizing. It employs a comprehensive
use of the inductive method of history and analytical method of social science theories. The paper uses
data collected from Chinese government documents, public files, education reports and academic works
to enrich the sources of information from multiple channels and to ensure the accuracy of the data and the
objectivity of the research.

Discussion
The Expansion and Adjustment of the Opening-up Policy in International Education (1978—2000)

In 1978, China implemented the well-known policy of Reform and Opening-up, which pushed the
country’s essential project on economic construction, fully stimulating the social vitality of this huge
country. China’s economy, science and technology, culture and education have entered a new stage of
rapid development. At the same time, the relationship between China and the world is undergoing positive
changes. The relationship with Western countries has gradually eased and international exchanges have in-
creased dramatically. In this context, the Chinese government has introduced a number of policies to sup-
port the development of the education of international students in China, such as the “Regulations of the
Ministry of Education of the People’s Republic of China on Foreign Students Studying in Chinese Uni-
versities” (“HHAE N RSN E A HOC T4 E 224N A B S S Bk 2= S L E ™) promulgated in 1980,
“Foreign Students Relevant Regulations on Studying in China” (“4ME 84 542 kA2 2] [ L R5E )
promulgated in 1986, and “Interim Regulations on Recruiting and Training Foreign Postgraduate Stu-
dents in China” (“I% TSI 75 40 E R A B 2 0F 78 AL BT AT HE ) issued in 1988, etc. [1]. In 1979
and 1984, China held the second and third national conferences on international students’ issues, and put
forward the main goal of international students education in China: to strengthen cooperation with the
“Third World”, emphasizing that international students education in China is a long-term and strategic
part of international aid, which recognized the strategic significance of international students education
for the first time [2].

In the 1990s, education for international students in China came into a period of rapid development.
In 1991, the Ministry of Education promulgated the “Trial Measures for the Granting of Degrees to Inter-
national Students in China by Institutions of Higher Education” (“J% %1 & &5 AR 4% T R AL B 24 B vh
[ 247384 T 70957). In 2000, the Ministry of Education issued a notice on implementation of the “Reg-
ulations on the Administration of the Acceptance of Foreign Students in Higher Education Institutions”
(“TR A5 AR 52 A E B 2 AR B FEE ). With the issuance and implementation of a series of policies, the
enrollment and management policies for international students in China have become more scientific.
Provinces, cities and universities have more autonomy and approval powers on issues of enrollment; tui-
tion fee, and related policies have become more flexible. With the increase in the number of international
students, the establishment of a full-time management institution for international students has become
inevitable for the improvement of international student management. In 1996, China established “China
Scholarship Council” (CSC) to take charge of the international student affairs. In 2000, in the notice of
the “Minutes of the National Education and Foreign Affairs Conference”, the government proposed to
improve the management of logistics for international students in China, striving to create a better envi-
ronment for them. By 2000, the number of international students in China had increased to 52,150, which
is a dramatic increase of 649.92 % compared to 1990, accounting for 2.7 % of all the international students
globally in the same period [4].
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The development of the education for international students in this period has several characteristics
summarized as followed:

1. The education of international students has created a new situation since the founding of modern
China. The enrollment of international students has gradually expanded, laying the foundation for today’s
achievement [3]. At the same time, we should also realize that this period is still in the early development
of the education of Chinese international students, and there is still great room for improvements in the
future.

2. The management system for international students has been improved, and a large number of re-
lated policies have been introduced. Similar to the expansion of the scale of international students, this
period also lay the foundation for the international student management policies and regulations. The
policies were more flexible, local governments and universities gained more autonomy, which created a
positive effect for the rapid growth of international student enrollment, especially in the coastal areas of
eastern China.

3. The source of international students has been diversified in terms of the coverage of different coun-
tries, and the proportion of international students from western developed countries has increased. How-
ever, in the 1980s, cultivating talents for the “Third World” countries and maintaining relations with the
latter were still important factors to be considered in the enrollment of international students in China.
The in-depth reform of international student education and the industrialization process still need to be
strengthened.

In short, the education of Chinese international students in the early stage of reform and opening-up
has made many pioneering achievements, but still has limitations such as the lack of full development,
insufficient experience, and policy factors against industrialization. As the prelude to the full evolution of
international student education, this period is transitional, and it is about to usher in a brand-new period
of rapid development.

Taking WTO as an Opportunity: The Flourishing Development
in International Students Education (2001-2012)

The education of international students is a project of General Agreement on Trade in Services (GATS)
among the three international agreements of the World Trade Organization (WTO). It is an important
content of international trade and an essential aspect of the internationalization of higher education. In
2001, China’s accession to the WTO created a positive and favorable policy environment for the rapid
expansion of the education for international students. At the same time, China’s economy has entered a
golden period of significant growth, becoming the world’s third and second largest economy in 2008 and
2011 respectively. China’s international status has been significantly improved and international exchanges
have become more frequent. The competitiveness of China has been continuously strengthened, which has
brought about a remarkable increase in the scale of international students and a comprehensive upgrade
of related policies and services. The education of international students in China has entered an unprece-
dented period of vigorous development [5].

During this period, Chinese government successively promulgated several laws and regulations, which
have specifically stipulated the relevant content of studying in China. In 2004, the “2003—2007 Educa-
tional Rejuvenation Plan” determined the principles of education for international students, namely “Ex-
panding the scale, improving the level, guaranteeing the quality, and standardizing the management”. 2010
was a year of historical significance for the development of international education in China. First, in the
“QOutline of National Long-term Education Reform and Development Plan (2010—2020)”, it is clearly
stated that the scale of foreign students in China will be further expanded, the number of government
scholarships will be increased, and the focus will be on funding developing countries, as well as optimizing
the management of international students in China. In the project of “Studying in China” promulgated
afterwards, the goal was further defined as “By 2020, the number of international students of higher ed-
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ucation in China will reach 150,000 [6]. Based on national strategy, China will continue to increase the
number of government scholarships, making the national source and category of international students
in China more reasonable and balanced. The Ministry of Education of China actively promotes the es-
tablishment of a platform for mutual recognition of qualifications and credits transfer between China and
other countries. These policies and regulations have further regulated the enrollment, management and
services of China’s international education. In particular, breakthroughs have been made in the informa-
tization system of international student management, and the degree of standardization have been further
improved. The policy for international students in China at this stage can be summarized as follows: ed-
ucation for international students in China has been formally treated as an important service trade, the
government kept improving the standardization and informatization level to adapt to the trend of interna-
tionalization of higher education.

By the comprehensive effect of many factors such as trade development, international exchanges, and
policy support, the scale of China’s international student education has grown dramatically at this stage.
According to the statistics from 2001 to 2013, a total of 746 universities and institutes in China had accept-
ed 2,539,775 international students from over 200 countries and regions, which is an increase of 2,208,252
compared with the previous period (see Table 1). The annual average of the growth rate was 14.75 %. The
number of international students pursuing academic degree and diploma in China was 942,983, with its
average annual growth rate of 18.3 % [7].

Table 1. Number of International Students in China (2002—-2012)

2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012

Number of
International 85829 | 77715 | 11084 | 14108 | 16269 | 19550 | 22349 | 23818 | 26509 | 29261 | 32833
Students

Annual rate

42.35 9.45 42.60 7.49 15.30 | 20.17 14.32 6.57 11.30 10.38 12.21
of growth, %

* The data was collected from the Department of International Cooperation and Exchange, Chinese Ministry of Education:
“Concise Statistics of International Students in China”, 2001—-2012.

The education of international students at this stage has distinct characteristics and trends of develop-
ment, which can be roughly summarized as follows:

1. The national source of international students in China has been further expanded and diversified.
During this period, the number of international students from all continents has increased significantly.
The largest increase is in Africa, where the number of students has increased by nearly 2300 % in the past
15 years. The number of European students studying in China has also increased rapidly by 995 % in the
past 15 years. Asian countries are still the main area with the largest number of international students
coming to China. For example, in 2016, it occupied eight of the top ten seats. Since 2000, South Korea
has been the country with the largest number of international students coming to China, and its number of
international students has been significantly ahead of the second-ranked country. The growth rate of the
number of students studying in China from the United States, Japan, and Russia has been in a relatively
stable state for a long time, making them more consistent to maintain the top positions.

2. For along time, China has provided various forms of scholarships for international students in Chi-
na, which have played a positive role in improving the quality of the source of international students in
China and adjusting the scale of international students in different regions. At this stage, the total number
of scholarship-receiving international students in China has shown a substantial increase, but the propor-
tion of scholarship-received international students in the total number has shown a trend of decreasing
firstly, and then gradually increasing. This shows that the Chinese government has continuously increased
its funding for scholarships for international students in China in recent years. Among all the scholarship
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students coming to China, the number of Asian students is still the largest because of the relatively large
number of the latter. The situation also showed that the growth rate of the scale of international students
in China has exceeded the growth rate of the Chinese government’s scholarship expenditure, making it
difficult to maintain the original coverage rate.

Further Optimization and Improvement of International Student
Education under the “Belt and Road” Initiative (2013—present)

Chinese President Xi Jinping proposed a cooperative initiative to jointly build the “Silk Road Eco-
nomic Belt” (“4442 #4557 ”) and the “21% Century Maritime Silk Road” (“ —.-+—120 224
Z #”). The “Belt and Road” initiative has brought new development opportunities to the education of
international students in China. By delivering high-quality educational resources to the “Belt and Road”
countries and promoting the construction of a community with a shared future for mankind, it has greatly
promoted China’s international education. The Ministry of Education issued a document of “Promoting
the Joint Construction of ‘One Belt and One Road’ Educational Action”, which clearly pointed out that
educational exchanges should provide talents support for the construction of the “five links”, namely the
policy communication, facility links, unimpeded trade, financial links, and people-to-people connectiv-
ity. It also stated that in the next 5 years, more than 10 overseas bases of education will be built, and over
10,000 new students from the countries and regions along the “Belt and Road” will be subsidized each year
to study in China.

In 2016, Chinese government issued a number of policy documents related to the education of interna-
tional students in China to serve the “One Belt One Road” initiative. The top-level design of China’s inter-
national education was further improved. Combined with the national education project, the Ministry of
Education issued the “Promoting Co-construction of the “Belt and Road” Education Action” to expound
the supporting role of education in the construction of the “Belt and Road”, and advocated other countries
to join the “Belt and Road” education community. This document is an important manifestation of the
all-round and new pattern of China’s education opening up to the world, and clarifies the overall program
and practice of China’s construction of the “Belt and Road” education community.

With the continuous development of the internationalization of higher education on a global scale,
education service trade has begun emerging as an important field of international trade. According to
statistics from the Organization for Economic Cooperation and Development (OECD), the number of in-
ternational students in the world has increased from 2 million in 1998 to 5.3 million people in 2017, China
has played an important role in this development [8]. After Chinese President Xi Jinping put forward the
initiative in 2013, popularity of “Studying in China” set off in the countries along the “Belt and Road”. As
of 2017, China has signed agreements on mutual recognition of academic qualifications with 46 countries
and regions, of which 24 countries are along the “Belt and Road”. The initiative provides a broad prospect
for growth in the education of international students in China. In April 2019, the Office for Promoting
the Construction of the “Belt and Road” released the project of “Belt and Road Initiative: Progress, Con-
tributions and Prospects”, and stated that China has established the Chinese Government Scholarship
Program of “Silk Road” in the summary of educational achievements, and signed agreements on mutual
recognition of higher education qualifications with 24 countries along the route. 38,700 people from the
countries along the “Belt and Road” received Chinese government scholarships to study in China in 2017,
accounting for 66 % of the total scholarship students in that year. The Chinese Academy of Sciences has set
up MA and PhD scholarships and special training courses for countries along the “Belt and Road”, which
has covered more than 5,000 students in total [9].

The positively improving national image of China and strong policy supports from Chinese government
consistently showed their great impetus in driving China’s international students education to higher lev-
els. According to a questionnaire by Beijing University of Chinese Medicine, harmonious bilateral political
relations, mutually beneficial and win-win relationship in economy and trade, good geographic relations
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and China’s promising status in economics and politics have been the top 5 factors to attract international
students. It is widely accepted that China’s stable political environment, potentials in economic develop-
ment, confidence in the increase of national strength and the long-standing history & culture have played
vital roles to appeal to more international students [10].

With the support of the “Belt and Road” initiative, China’s education for international students has
made significant progress during this period. It is not only reflected in the increase in the scale of interna-
tional students, but more significantly that China’s international student education has begun to shift from
the pursuit of quantity to the pursuit of quality. The quality and the level of education for international
students have been remarkably improved.

1. The majors of international students are more abundant and diversified, and the professional structure
is more reasonable. The most popular majors studied by international students in China can be divided into
15 categories, including Chinese Language & Literature, Traditional Chinese Medicine, Western Medicine,
Economics, Engineering, Management, Law, Art, History, Sports Science, Philosophy, Science, Agriculture
and Education, etc. For a long time, Chinese language has always been an advantageous major for interna-
tional students in China. In 2012, the number of students studying in the majors of Chinese Language and
Chinese Medicine accounted for 57.5 % of the total number. By 2018, the proportion of international stu-
dents in the two majors mentioned above has dropped to 40.4 %, and the proportion of international students
in Economics, Western Medicine and Engineering has increased to 34.65 % [8].

2. Countries along the “Belt and Road” Initiative have become the main sources of international stu-
dents studying in China. In 2013, the number of international students coming to China from countries
along the “Belt and Road” accounted for about 40 % of the total international students in China. In 2018,
it has accounted for 52.9 % of the total number of international students in China, with an average annual
growth rate of 8.7 % [11].

3. The proportion of international students who pursue academic degrees continues to rise. The com-
position of international students in China includes those who pursue academic degrees and those with
non-academic qualifications. The foreign students with academic qualifications in China are divided into
junior, undergraduate and postgraduate levels; non-academic international students can be divided into
general advanced students and short-term students. At this stage, both degree and non-degree interna-
tional students have shown a remarkable increase year by year, especially the proportion of the students
who pursue academic degrees, among which undergraduates account for the largest proportion, followed
by graduate students. In 2018, international students with a degree reached 258,122 and accounted for
47.6 % of the total number of international students in China in the same year. The number of internation-
al students with a degree exceeded the number of non-degree students for the first time.

The Effect of the Education for International Students in China

Through the history of the development of the Education for International students in China, we can
see its tremendous achievements in recent years. The positive development of education for internation-
al students is an outcome of China’s strengthening of opening-up policy and the enhancing of the “soft
environment” for international students. At the same time, the expansion of the scale of international
students in China has in turn promoted the further development of China’s opening-up and international
exchanges, projecting a profound impact on China’s integration into the international community. The
effect is reflected in the following aspects:

1. As carriers of cultural exchanges and public diplomacy, international students have promoted the
spread of Chinese culture and the improvement of China’s soft power. Official cultural dissemination
is carried out by the government, which is often aggressive and rigid. Sometimes it is regarded as a kind
of cultural invasion, resulting in resistance from the audience. The international students who come to
China are either interested in Chinese culture or the development experience of modern China. Most
of them are individuals who come to study, and they came back home with their perceptions of Chinese
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culture and intuitive feelings of China’s achievements after the reform and opening up. They tell Chinese
stories and impressions of China to the people of their own countries. Their stories will be more credible
than official publicity. The impression of China they spread will be more acceptable to the audience, so
that the audience can consciously and autonomously perceive the real Chinese culture and the picture of
modern China [12]. Many international students in China are also engaged in international and cultur-
al exchanges after returning to their countries. They serve as bridges and make positive contributions to
friendly exchanges between China and their countries. It creates a more intuitive and clear understand-
ing of contemporary China’s modernization achievements and national development strategy, promoting
positive recognition of China’s development experience and its philosophy, and thus contributing to the
improvement of China’s soft power.

2. The economic benefits brought by the large scale of international students have become more and
more obvious. The consumption by international students in China has begun to take shape and creates
a considerable market. The import and export of education service trade is mainly reflected in the direct
consumption expenditures of students studying abroad, which are mainly divided into two categories. One
is the expenditure directly related to tuition fee and accommodation expenses. This part is mainly the
earnings for the universities and institutes. The second part is related to other living and social expenses of
international students and their relatives as well as friends, including food, transportation, tourism, enter-
tainment, etc. This part can be classified as social income. These two parts of expense constitute the total
expenditure of international students. As an important type of trade nowadays, the service trade of higher
education brings a large amount of foreign currency earnings to the country. International students living
and studying in China will cause demands for domestic products, and will promote the trade of goods
and foreign investment between the two countries. At the same time, the appreciation of Chinese culture
and landscape will greatly promote the development of tourism, transportation, etc. In short, education
service trade can not only bring direct economic benefits, but also generates indirect economic benefits by
affecting other industries. Some Chinese scholars have performed a model calculation on the economic
contribution rate of international students in Jiangsu Province, which is one of the major provinces for
international students studying in China. The results show that from 2000 to 2010, the average annual
contribution of foreign students to Jiangsu province’s GDP was at least 1.150~172.5 million RMB [13].

3. There are a large number of interdisciplinary high-quality talents such as political and business elites
among the international students in China, which play a subtle role in promoting bilateral relations, at-
tracting foreign investment and personnel exchanges. The cross-border flow of high-end talents can estab-
lish an interpersonal network and open up channels of information exchange. The new international trade
and capital cooperation requires the participation of a large number of professional talents proficient in
both languages of the two countries. The internationalization of higher education is one of the main ways
to provide such talents. Meanwhile, talents studying abroad are often a considerable part of the elites who
hold positions in important national departments, which will have a remarkable impact on the direction of
a country’s policies [14]. Their participation politically helps deepen cooperation, enhance mutual trust,
and promote understanding of the political culture of each country.

4. The development of education for international students in China has improved the international-
ization process and academic communication capabilities of Chinese universities and institutions, which
helps to improve their academic standards and international competitiveness. The internationalization of
higher education is currently an important indicator for evaluating the overall strength of universities. The
Chinese government has put forward higher requirements on the quality of education for international
students and the supervision system. These requirements have prompted universities to be further involved
in global engagement and increase the oversea experience of its faculties. In addition, recruiting foreign
students will bring more economic benefits and funds to the university, promoting the latter to increase
investment in international exchange and measures to attract more international students, thus creating an
efficient circle of mutual promotion.
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Conclusion

To sum it up, what could we generalize from the historical process of the education for international
students in modern China, and how should we understand its achievement and prospect?

It is more than obvious that the education of international students in China has made remarkable pro-
gress with the continuous growth of its national strength since 1980s. The scale of international students
has continued to expand, the curriculum construction and instructional program have gradually improved,
and the management system has become more and more efficient. Its process can be divided into three
stages: the expansion and adjustment of the opening-up policy in international education (1978—2000),
the significant development after joining the World Trade Organization (2001—2012), and further optimi-
zation under the “Belt and Road” initiative (2013—present).

Although there is still a certain gap with the United States, the United Kingdom and other major west-
ern countries, China’s international student education is on its way of dramatic changes. The development
of education for international students in China has promoted the oversea popularity of Chinese culture
and China’s soft power, creating a positive effect on promoting bilateral relations as well as attracting
foreign investment and facilitating human resources exchanges, and accelerating the internationalization
process of Chinese universities [15].

With the accelerating process of economic globalization and the development of the internationaliza-
tion of higher education, China will further project its reform and opening policy into the education of
international students, and an even greater achievement is yet to come. In the future, education for inter-
national students in China will be further optimized in terms of scale, specialty, management and services.
On the basis of the support from national strategy, the prospect of international student education in China
will be assuring, with its quality and reputation continuously improving on the right track.

The project is funded All China Federation of Returned Overseas Chinese No. 19CZQK207, Education
Department of Jilin Province “the 13™ Five-year Plan” social science project in 2020 No. JJKH20201131SK,
Jilin Association for Higher Education research project No. JGJX2019D4.
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PASBUTUE PELENTUBHbIX COUNOJIUHIBUCTUYECKUX
YMEHUW CTYAEHTOB HEA3bIKOBbIX BY3OB B NMPOLLECCE
OBbYYEHUA NPOPECCUOHAJIbBHOMY OBLLEHUIO

M.A. PboikoBra, T.H. bokoBa

MOCKOBCKUIA FOPOACKON Neaarornyecknin yHUBEPCUTET,
MockBa, Poccuiickas ®eaepaums

B cTtathe aHaMM3UpyeTCs collMaibHasi KOMITOHEHTa OOHOBJIEHHOTO PEUEeBOTro MOPTpeTa CIelra-
JINCTa HEesI3bIKOBOTO By3a. COIMOJIMHIBUCTUYECKAS TOMUHAHTA MEXKYJIBTYPHOTO pe4eBOro B3aMO-
NeicTBUST 0OYCIOBJIEHA MOJOXEHUEM MHIMBUIA B COLIMAIBHON CUCTEMe, CUTyallMeil oOIIeHu s, eTo
npodeccueit, peruoHOM MPOUCXOXKAEHHUsI, BO3pacToM. B 2Toi CBSI3M CyOBEKTH KOMMYHMKAIIUU
CTAIKMBAIOTCS C PA3IUYHBIMU OCOOCHHOCTSIMU OOLIEHUS: 9TO KOMMYHUKATUBHOE MTOBEIEHUE, KYJIb-
TypHOE TIPOCTPAHCTBO OOIIEHMUS, SI3BIKOBASI JIMYHOCTh MHO(OHA C MHIMBUIYAIBHO C(hOPMUPOBAH-
HOI KapTHHOU Mupa. BeimreynoMsiHyTbIe (haKTOphl OKA3bIBAIOT BIMSTHUE Ha MPOAYIIUPYEMYIO PeUb U
IOJIKHBI OBITH YYTEHBI IPU 00y4eHUU PO ecCuoHaIbHOMY OOIIIEHUIO B HESI3BIKOBOM By3e. Ormpene-
JIgIo11asl POJb OTBOAMTCS SI3bIKOBOIM BapuMaTHBHOCTH, TIPOSIBIISIIONIECICS B NETOBOM KOMMYHUKAIIMY.
Takum oO6pa3om, 0OyyeHHEe MEXKYIBTYPHOMY OOILIEHHUIO B HESI3BIKOBOM BY3€ JOJIKHO CTPOUTHCS MO/
COLIMOJIMHTBUCTUYECKUM YIJIOM 3pEHUs B YCIOBUSIX MpodeccuoHalbHOro auckypca. Ha nepeceue-
HUU KOMIIETEHTHOCTHOTO ¥ MEXKYJIBTYPHOI'O MOJIX0J0B PACCMOTPEHO COIIMOJUHIBUCTUYECKOE TT0JIe
HCCIIeOBaHMH, TTOCBSIEHHOE OOYUYEeHUIO MHTEPIPEeTAllMi WHOSI3BIYHOM peun. [TomuepkHyTa Baxk-
HOCTb Pa3BUTHSI YMEHMSI OCO3HABaTh W ONpPENEIsATh 3HAaUeHNEe BJIUSHUS COUMAIBbHBIX (haKTOPOB Ha
pedeBoe MoBeieHre roBopsiiero. JJaHHoe HanpaBieHe OAKPETUIEHO eBPOTIEHCKUMU U OTEYeCTBEH -
HBIMU TPEOOBAHUSIMU, MPEIbSIBASEMbIMU K CIIEIIMATUCTaM HEesI3bIKOBOTO MPOMUJIS MO JUHUU KOMIIe-
TEHUMI BIaJeHUSI MHOCTPAaHHBIMU s13biKamMu. OOpallleHO BHUMaHUEe Ha HEOOXOAMMOCTh YTOUHEHUSI
poau hoHeTukM st 6ojee 3(PHEKTUBHOTO OCMBICIEHUST COLIMOJIMHTBUCTUUECKUX MapKepPOB B X0/
JMajiora KyJIbTyp 3a cUeT y3HaBaHUSI OCOOEHHOCTEe! BapUaHTOB sI3bIKa. TpaHCIUPYETCST TE3UC O TOM,
YTO I HAWJIYYILEero pacro3HaBaHUs pPeYr MHOCTPAHIIEB U CTAHOBJIEHMS CITeIIMAINCTa HEJIMHIBY -
CTUYECKOTO MPOMUJIS MOJTHOLEHHBIM YYaCTHUKOM JMaora KyJbTyp, TpodecCuOHaNIbHBII KOHTEKCT
MEXKYJIBbTYPHOTO B3aUMOJEHCTBUS TIpenoaraeT BiaieHue ydacTHUKaMy OOILIEHUS YMEHUSIMU CO-
LIMAJIbHOM MHTEPIpEeTallMU YCTHBIX TEKCTOB.

KunroueBbie cioBa: mpodecCuOoHaNbHBIN AUCKYPC, COIMOJMHTBUCTHYECKAsE WMHTEpIIpEeTalvsl pevu,
HESI3bIKOBOM BY3, MEXKYJIBTYpHAasi KOMMYHMKAIIMsI, TpoheCcCUOHaIbHasK sI3bIKOBasi BAPMATUBHOCTb.

Ccpuika npu mutupoBanuu: PeikoBa M.A., bokosa T.H. Pa3zBuTue peuenTUBHbBIX COLMOJIMHIBUCTUYE-
CKUX YMEHUI CTYyJIEHTOB HesSI3bIKOBBIX BY30B B IIpoliecce 00yueHus podeccuoHaIbHOMY O01IEHUIO //
O6mectBo. KommyHukanusi. O6pazosanue. 2021. T. 12. Ne 1. C. 8§2—91. DOI: 10.18721/JHSS.12108
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This article discusses updated speech characteristics of a modern specialist in non-linguistic
university with an emphasis on social component. Such factors as communicative situation, person’s
social status, his or her profession, origin or age determine the sociolinguistic conditionalism in cross-
cultural communication. Therefore, communicators challenge various social speech features while
interacting with each other. These are communicative behavior, communication standards, foreigner’s
language identity that predetermines his or her specific view of the world. All these factors affect the
speech produced and should be taken into account when teaching professional communication in a non-
linguistic university. In this case we should pay attention to linguistic variability, which externalizes as
a part of business discource. For the purposes of this study the authors analyze scientific literature in a
sociolinguistic field devoted to teaching L2, as well as conduct a content analysis of competence-based
and intercultural approaches. Russian and European requirements for the level of L2 competence for
non-linguistic specialists emphasize the importance of developing ability to understand and determine the
influence of social factors on a speaker's language behavior. The research emphasizes the role of phonetics
as an effective tool to understand sociolinguistic speech of foreign interlocutors due to language variation
acknowledgement. As a result, the communicant should demonstrate certain sociolinguistic skills in the
professional verbal communication. It is concluded that it is necessary to extend communication skills
in terms of social interpretation during intercultural interaction, since this will allow non-linguistic
specialists to become full-fledged participants in a professional dialogue of cultures.

Keywords: professional discourse, sociolinguistic interpretation, non-linguistic university, intercultural
communication, professional linguistic variety.

Citation: M.A. Rykova, T.N. Bokova, Developing sociolinguistic receptive skills while teaching
professional communication students of non-linguistic universities, Society. Communication.
Education, 12 (1) (2021) 82—91. DOI: 10.18721/JHSS.12108
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Beenenue

C Tex Mop KakK aHTPOIOLIEHTpUYEcKas napaaurma yKpemnuia CBOU MO3UIMU B Pa3BUTUM JIUHTBOIN -
JMAaKTUIEeCKON HayKW, BO BHEIIHEH cpeie OCTPO OIIYIIAETCs TTepeopreHTAIMs Impoliecca o0ydeHus Ha
JIMYHOCTb yyalllerocs, ero NoTpeOHOCTU U MHTeHIMU. Ocoboe 3HaueHre B KOMMYHUKaIMK MpruobdpeTa-
10T COLIMOJIMHTBUCTUYECKME XapaKTepPUCTUKU YIaCTHUKOB OOlIeHUS. Peub et o Kiio4yeBoit mpodieme
KOHTEKCTa KOMMYHUKAIIMHU, IMTOTPeOHOCTE! 4YeoBeKa, ero ocodeHHOCcTel u cyxxaeHui. Ilpencrasis-
IOIIMIA [IEHHOCTh COLMAJIbHBIN pe3yJIbTaT TaKOro poja OOIIEeHUs ompeesisieT OOHOBJIEHHBIN peueBoi
MOPTPET COBPEMEHHOTO CIIeLIMaMCTa HesI3bIKOBOTo By3a. CoriacHo (unocoduu aeicTBUS MOCTMOAEP-
HUCTCKOI 3II0XM, «1IeJIb 00pa30BaHUsI pacCMaTPUBAETCSl B KOHTEKCTE 0OeCIeYeHus Cpeabl O0ydeHuUsI,
MO3BOJISIIONIEN CO3/1aBaTh CTyJIEHTaM HOBOE 3HAHUE Yepe3 CBO COOCTBEHHBIN OMBIT», MPUOOpPETaeMbIii,
B TOM UMCJIe, COLMAIbHBIM TTyTeM [1, c. 29].

B Hacrosiee BpeMs colmaibHasl HaIlpaBIeHHOCTh WHHOBAIIMI MPOCICKUBACTCS «B Pa3TUIHBIX
cepax obpazoBaTeIbHON AeATeIbHOCTH, B CHCTEMHOM YIIpaBJeHUN 00pa3oBaHKeM, B YIIpaBJIeHUU 00-
pa3zoBaTeIbHbIM ITPOIIECCOM, B COACPKaHUM 00pa30BaTeIbHbIX MPOrpaMM, U T. I.» |2, c. 2812]. PeueBoe
MOBeJICHUE YYACTHUKOB AMAJIOTa KYJIBTYP HAMIPSMYIO KOPPEIUPYET C COLMAIBHOM TTPUPOIOI CUTYallu
OOIIIeHMSI, YIET KOTOPOI He SIBJISUICS TPAAULIMOHHBIM B ONpeIeeHUN PE3YIbTaTUBHOCTU (DYHKIIMOHU -
pOBaHMST PHIHOYHON KOHBIOHKTYPBI. B 3TOil CBSI3M MpUHLIMITMAIbHAS 3HAYMMOCTb HajaraeTcsl Ha 00-
HOBJIEHHBIE TTOAXOIbI B 00OPa30BaHUM, KOTOPHIE COOTBETCTBYIOT COBPEMEHHBIM peaisiM M OTpaXkaloT
aKTyaJIbHYIO Ha CETONHSIIIIHUMI JeHb JIMYHOCTHYIO LIEHTPUPOBAHHOCTD B Mpoliecce ooyuyeHust. JlaHHoe
HampaBJeHUe 3a CYET YBEJIMUYCHUSI 00pa30BaTeIbHOIO MOTeHIIMAIA COLIMATbHbBIX HAyK MO3BOJISIET pac-
CUMTBIBATh HAa IOCTUKEHUE ONpeAeIeHHOro a(pdekra 1o urToram oOydeHusI.

CouuanibHasi 00yCIOBIEHHOCTb PEYEBOI0 B3aMMOJIEHCTBUSI YYaCTHUKOB OOIIIEHMS MTpeloTpeaeieHa
YCJIOBUSIMUM BHEIIIHEH CPEMbl: COLMATbHBIM CTPOCHMEM OOIIIeCTBA, TOBOPSIILIETO HA TaHHOM sI3bIKE, He-
MTOCPENCTBEHHO CUTYyalldeil OOIIeHNsI, B 3aBUCMOCTH OT KOTOPO#l YYaCTHUKHU BBHIOMPAIOT peuyeBbIC U
HepeueBble CTpaTeTUU MoBeaeHUs. BoIOOD SI3BIKOBBIX CPEICTB TAKXKeE MOXKET ObITh OOYCJIOBJIEH COLIMATb-
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HBIMM PA3IUYUSIMU KOMMYHUKAHTOB: perMOHOM, TMpodeccueit, Bo3pactoM. Hapsiay ¢ mpeactaBieHus -
MM O TIpaBWJIaX U CTaHOAPTaxX, XapaKTEPHBIX IS TTPOoheCCHOHAIBHOMN CPEIbl, M O CTEPEOTUTIaX KOMMY-
HUKAaTUBHOM CUTyallMy, YYaCTHUKM OOLIEHUsI JEMOHCTPUPYIOT HAMEPEHMSI U MOTUBBI CBOETO PEUeBOTO
noBejieHus. Takue collalibHble CTEPEOTUITbI KIACCUDUIUPYIOT TUMTMYHbBIE IJI PEACTABUTEINS COLU-
aJIbHOM TPYIIILI KayecTBa (HalpuMep, 0J, STHUYECKAas IpUHAIIeKHOCTh). OHU MOryT (hOpMUPOBaTh
«OIIMO0YHOE 3HAHKWE JIIOJIel», U TTO3TOMY SIBJISIIOTCS JIUIIb OJHUM U3 aCeKTOB, KOTOpbIe HEOOXOIMMO
VUUTBIBATh BO U30exkaHue JedopMaliiy IIPoliecca MEXIMYHOCTHOrO B3auMoaeiictaus |3, ¢. 156—157].

ITocneBy3oBcKoOe mpodeccrnoHaaIbHOE 00IIEHNE BBIITYCKHUKOB-HEJIMHIBUCTOB, B OCOOEHHOCTH CTY-
JIEHTOB 9KOHOMMYECKUX CIelMaibHOCTel (MEHeIKepoB, MapKeTOJ0roB, 95KOHOMUCTOB U JIp.), HOCUT
cTaTyc IeJ0Boro obieHus. B xoae MexXKyJIbTYpHO KOMMYHUKALIMU YYaCTHUKM AUATIOTa BHICTPAUBAIOT
TIeperoBOpPhbl TaKUM 00pa3oM, YTOOBI peueBOe MPOCTPAHCTBO HACTPAMBaJIO COOCCETHUKOB Ha JOBEPH-
TeJbHOE 00IlleHHEe, M1 00CTaHOBKA ObLIa 111 HUX B TOM WUJIM MHOM cTeNeHU MpUBbIYHOI. To ecTh paccma-
TpUBaeMbIil HaMM IeJI0BOI AUCKYPC, KOTOPBIN MpeACTaBlIsieT co00i eAMHEeHNEe TEKCTa C OCO3HAHHBIM
HaMepeHUeM aJpecaHTa K KOMMYHMKALMU, TIpeAoTpeaesisieT O01IyIo 1IeJib B3aMMOJEHCTBUS YYaCTHU -
KOB OOILIEHUSI U UX eIMHCTBO. B 3TOi1 CBSI3M B LIEHTpe 00y4YeHUs MTHOCTpaHHOMY $I3bIKY (naiee — M)
HaXOJIUTCS CUTYalIMs OOIIeHUS, BBIABUTAIONAS HA TIEPETHU I TUIaH COLIMOJIMHTBUCTUYECKYIO COCTABIISI-
OIIYI0 KOMMYHUKATUBHOM nesTeabHoCcTH. OTChIBaeMBIN COITMATBHBIIN CTATyC OIpenessaeT TakKe Ipa-
Ba 1 00S13aHHOCTH 4YeJI0BeKa OTHOCUTEJIBHO €T0 TMOJ0XEHUS B COLIMAIbHOM cUCcTeMe U, KaK CJIeJICTBUE,
B3aMMHbIE OXMIaHUs noBeneHus [4, c. 5].

B.M. Kapacuk mosiCHSIET, YTO «OOCTOSITE/IbCTBA, HAIM MPECYIIO3ULIMK O MUPE U dMIIaTUYeCcKas
HACTPOEHHOCTh Ha KOMMYHUKATMBHOIO MapTHEpa BAMSIIOT Ha TOTOBHOCTh BOCIIPUHUMATh CKa3aHHOE
B YCTHOM 0O11eHUW» |5, ¢. 76]. B cutyanusax npodujibHO-OpUEHTUPOBAHHON nepeaadyn nHGopMaLnu
MpeaycMaTprUBaeTCs BIaIeHUE YIAIIMMUCS «SI3bIKOBOI KOPPEKTHOCTBIO U (PYHKITMOHATBLHOW aIeKBaT-
HOCTBIO B MPOLIECCE PEUEBOrO B3aMMOJCUCTBUS ABYX WU Oojiee moaeii» [6, ¢. 191]. IIpobiema rmoHu-
MaHMs TpaKTyeTCsl B pas3NMUYHBIX Haykax mo-pa3zHoMmy. Kak yrounster H.H. IaBpuieHko, B npouecce
MOHUMaHUSI MPOUCXOAUT UHTEPHpPETAlldsl BbICKAa3bIBAHUS, «[TOHSTUE KOTOPOIO paccMaTpUBaeTCs UC-
cJieioBaTe/ISIMU KaK KOTHUTUBHBIE IEUCTBUSI, 00BEKTOM KOTOPBIX CTAHOBSITCSI TTPOIYKTHI PeueBOit aesi-
TeJibHOCTU» [7, C. 35].

Onopa Ha ¢$aKTop BOCHPUITHS TEKCTa IMO3BOJISIET IIPUOETHYTh K TEPMUHY «ayaupoBaHue». Kak oT-
meuvaetr H.J. TasbckoBa, aynMpoBaHMe — 3TO pelieNITUBHO-MbBICIUTEIbHAS IESITEIbHOCTD, Oaroaapst
KOTOPOM MMPOUCXOIUT BOCIIpUSITHE, IOHUMaHUe U 00padoTKa IojiydeHHoi nHgopMaunu [8]. HayyHbim
COOOIIIECTBOM BBIICIISIIOTCS CIEAYIONINE TPYIHOCTU TAaHHOTO BHUIA PEYEBOM MeATEILHOCTHU (32 OCHOBY
B3SITHI TTPO0OJIEMbI, ONTMCAHHbBIE aBTOPAMU C 3a0CTPEHHOCTbIO Ha (PPaHIY3CKUI SI3bIK; HAMM BbIAEICHbI
MOMEHTHI, MOAYEPKUBAIOLIME COLUATBHYIO TPUPOTY KOMMYHUKAIIMK): 3aBUCSIINE OT SI3bIKOBOI (hop-
MBI COOOIIEeHUS (B T. 4. (DOHETUYECKME) U BhI3BaHHBIE CIIEHM(UIHOCTHIO KAaPTUHBI MUpa U CIIOCO0aMu
BepOaIM3alNy KyJIbTYPHBIX KOHIICTITOB CTPaHHI [9, ¢. 146]. SI3bIKOBBIE TPYTHOCTH MOTYT OBITH O0YCIOB-
JIEHBI CJIEAYIOIIMM: B COOOLIEHUU COAEPXKUTCS HEU3YYSHHBIN SI3bIKOBOM MaTepua; COOOIIeHUE UMEET
3HAKOMBII, HO CJIOXKHBIN [IJ11 BOCIIPUATHS Ha ciiyx matepuan [9, c. 149]. I1pu 3TOM 3KCTpaJIMHTBUCTH -
YEeCKUI KOMMOHEHT, Mpe/roaralolnii 3HaHUe aApecaHTOM <«SIBJIECHUI 00beKTUBHOM AeiCTBUTEIbHO-
CTH, OCOOEHHOCTE! LMBWIM3ALIMU CTPAHbl U3y4aeMOTO $SI3bIKa, COCTaBJISIONIMX MPpeaIMeT BbICKa3biBa-
HUST», IBJIIETCS OTIPEICIISIIONINM B TIPOIIECCE MHTEPITPETAIINN CKa3aHHOTO MHOS3BIYHBIM COOECeTHUKOM
[9, c. 152].

OcMbicieHre npodeccuoHaTbHO-HAMPABIEHHOIO PEYEBOro MOBEACHHUs OTYETIMBO WJLTIOCTPUPYET
MMOTEHIIMATbHBIE COIIMATbHO-BapUATUBHBIC 0OCTOSITEIbCTBA MEXKKYITBTYPHOTO IUAIOTa M Pa3Indus, KO-
TOpbIE MOTYT BO3HUKHYTh Ha UX OCHOBe. Ompenesioniasi pojib B JaHHOM CJlydyae OTBOAUTCS SI3bIKOBOU
pPa3HOBApPUAHTHOCTHU, MPOSIBISIOIIEHCS B JeJ0BOM KOMMYHUKAMU. TakuM 00pa3oM, oOyueHre Mex-
KYJIBTYPHOMY OOIIEHUIO B HESI3BIKOBOM BY3€ MOJIKHO CTPOMTHCS TTOA COLMOIMHTBUCTUYECKUM YTJIOM
3peHMUSI B YCJIOBUSIX MPOGheCCUOHAIBHOTO TUCKYpCca. YMEHUs OCO3HABaTh U OIpeAeIsiTh 3HaUYeHUE BIIU-
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AHUA COLMAJIbHBIX d)aKTOpOB Ha peucBOC IMOBCACHUE ITOBOPALLICTIO HAXOAUT OTPaXCHMUE B COUMOJIMHIBU -

CTUYECKOM MHTEPITPETAIIN TEKCTOB, B MPOIIECCe KOTOPOM MPOMNCXOAUT (POPMUPOBAHNE COITUOIMHTBH -
CTUYECKOM KOMMETEHIIUH.

ITocTanoBka npoOeMbl

Hayunble TeHImeHUMU B 00Opa3oBaTe/IbHOW Cpe/ie OINMpeAessiioT «HOBbIE IMOBbBIILIEHHbIE TPeOOBaHMS
K (D)OPMUPOBAHUIO JUYHOCTU BBIMTYCKHUKA By3a», UTO MPUBOAUT K HEOOXOIMMOCTU KOPPEKTUPOBOK B
obnactu s13biKoBOI moarotoBku [10]. CoBpeMeHHBIN XapaKTep MHOS3BIYHON KOMMYHUKALIMU TIPEao-
MpeaessieT yMeHue crelaanucta o0IaThcsl BO BHELIHEN cpelie, B TOM YUC/e «BOCITPUHUMATh Ha CIyX
npodeccuoHaIbHbIA TucKype» [10, ¢. 2]. AKLIeHTMpOBaHWE BHUMAHUS Ha COLIMAJIbHOM COCTaBJISIONIEH
peyeBoro perepryapa yejioBeka, 00yCIOBJIEHHOTO €ro NMpodecCuoHaIbHOU NeITeIbHOCTBIO, 00ECTIEUUT
MOBBIIIEHUE KauyecTBa (POPMUPOBAHUSI YMEHUI COLIMOIMHTBUCTUYECKONM MHTEPITPETALIMM MHOSI3bIYHOM
YCTHOM 1eJI0BOI peun B HesI3bIKOBOM By3e. CTaHOBUTCSI OU€BUIHON HEOOXOAUMOCTb Pa3BUTUS COLIMO-
JIMHTBUCTUYECKUX YMEHUI BBIITYCKHMKOB HE(MUIO0JOrMYecKoro npodussi B paspe3e pelernTUBHOTO
acrekTa yCTHOU KOMMYHUKAIIUH.

MeToa0710r4s MCCIeI0BAHNS

Mertononornyeckasi 6aza ucciaeqoBaHUs TIpecTaBIeHa yepe3 Beaylire MoJIoXKeH!sI B 0071aCTU OCHO-
BOIIOJIATaoIIMX MOIXOI0B Y UACH JJIs COBPEMEHHOM JTMHTBOAUIAKTUKN: KoMIieTeHTHocTHOTrO (H.U. An-
mazoBa, N.JI. bum, E.I. Tapesa, A.B. Xyropckoii), MexkyinsrypHoro (H.1. Anmaszosa, H.JI. Tanbckona,
E.T. TapeBa, H.B. fI3bikoBa), Teopuu counoanHrBucTuku B ooydyenun MA (H.A. benentok, T.U. [ycroms-
coBa, M.A. Ucenko, B.E. Jlanmna, FO.B. Manyxuna, FO.A. Cununa, K.M. CunbkeBUY), TEOpUH JUCKypca
(B.M. Kapacuk), Ki1toueBbie KOHIIEIIMU ITocTMoepHu3Ma B oopazoBaHuu (T.H. bokosa, I'JI. JImutpues,
C.B. UBaHoga). [ToaseprHyTa paccCMOTPEHUIO POJIb TPO(heCCUOHATIBHOTO IUCKYPCa B YCIOBUSIX MHOTO00-
pasusl coLMaTbHO-00YCIOBICHHBIX PeUeBbIX KOHTAKTOB. Kak ciencTsue, oopailleHOo BHUMaHUE Ha yTOU-
HEHHUE PO (POHETUKU B MPOLECCE MPABUIBHOW MHTEPHPETALIMU COLIMOJIMHIBUCTUYECKMX MAPKEPOB B
YCTHOM peynu.

Pe3ynbraTbl HCCIe10BAHUS

CouumalnbHble MapamMeTphbl CUTYallUM OOIIEHUSI OTPaXKEHbl B MEKAYHAPOIHBIX U OTEUECTBEHHBIX 00-
pa3oBaTeJbHBIX CTaHIapTax. B poccuiickux mOKyMeHTax 3TO HampabieHue 3asgBiieHo Bo ®I'OC BO
Mo He(UJIOJIOTMYECKM HarpaBieHusM' OakajiaBpuara (MEHEIKMEHT, SKOHOMUKA, TOCTUHUYHOE Jie-
JIo ¥ TIp.). B yacTHOCTH, B cTaHgapTe 3apUKCUPOBaHbI TPeOOBAHUS K OOIIEKYIBTYPHOM KOMITETEHIIMT
CITeIIMAINCTA: CITIOCOOHOCTh K KOMMYHMKAIINU B YCTHOM M TMCBMEHHOM (popMax Ha pycckoM u WS ms
pelleHus 3a1a4 MeXJIMUYHOCTHOTO Y MEXKKYJIBTYPHOTO B3auMoaeicTBus. Mcxomst u3 oblieeBponeiicKux
KOMITETEHTHOCTHBIX ycTaHOBOK (mokyMeHT “Common European Framework of Reference for Language:
learning, teaching, assessment. Companion volume with new descriptors” (2018), nanee — CEFR), ycio-
BUEM YCITEIITHOCTA KOMMYHUKATUBHBIX ITOCTYIKOB KOJIJIET U3 Pa3HbIX IMHTBOCOLIMYMOB 3HAYUTCS CITO-
COOHOCTB MCXOST M3 CUTYalluu BBIOPATH TY SI3LIKOBYIO KOHCTPYKIIMIO, KOTOpasl JIy4llle BCEro mepeaact
KOMMYHUKaTUBHBIe HamepeHus [11]. To ecTh «ITopcBeUYnBaeTCS» 3HAYMMOCTh COITMOIMHTBUCTUIECKIX
YMEHUIA B CTPYKTYPE COLIMOJTMHTBUCTUYECKON KOMITETEHLIVU.

[enast akLIeHT Ha peLieNITUBHBIX acIleKTaX OOIIEHUS, IO COUMOJIUHIBUCTUYECKUMU YMEHUSIMU MbI
OymeM IMOHMMATh YMEHMWST COITMOIMHTBUCTIUECKOM MHTEPITPETAIINN YCTHOM peun. OGpaTrMcs K oTipee-
JIEHWIO TIOHSITUI «MHTEPIIPETALINASI» U «COLMOJIMHIBUCTHKA» B TPAKTOBKE Hay4HOM IIKOJIbI2. MHTEpIpe-
Tallvsl CTABUT CBOEH 3a7a4eil ycTaHOBJIEHHUE CMBIC/IA PEUEBBIX M HEPEUEBBIX JIEHCTBUI B X01¢ 00pabOTKMN
nHbOpMALINKU ampecaToM. TeopeTHyecKoe M3ydeHNe COIMOIMHTBUCTUKI TTOMOTAeT YCTAHOBUTH CBSI3h

! URL: http://fgosvo.ru/fgosvo/92/91/4
2 Asumos D.I, lllykun A.H. CoBpeMeHHBII CI0Bapb METOJMYCCKUX TEPMUHOB U MOHsTHIL. Teopus u npakTika oOy4eHus si3bikam. M.: Pyc-
ckwmii s13b1K. Kypcesl. 2019. 496 c.
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MEXK1y aClieKTaMU COLIMAIbHOM KU3HU U SI3bIKOM, a TAKXKE BIMSIHUEM Ha HEro 9KCTPATMHTBUCTUYECKUX
(akTOpoOB U OTpaxkeHHeM OCOOEHHOCTel ycTHOM peun. CyleCTBEHHOU YepPTOi COLIMOIMHIBUCTAYC-
CKOW MHTEpIpeTalMu BBICTYIAIOT (PYHKIMOHATbHbIE BO3MOXKHOCTHU SI3bIKa B PAa3JIMYHBIX COLMATBHBIX
cepax MpUMeHeHUsI, B TOM YUCIie, B TPOheCCUOHATbHBIX CUTYAILIUSIX OOLIEHUSI.

B coBpemMeHHOM MEXXKYJBTYPHOM OOIIECTBE 00pa30BaTe/IbHbII MPOLECC JOKEH OBITh HalleJIeH Ha
«(hopMupoBaHrEe KOMIIETEHTHOrO 4ejoBeKa, 00JIaJalollero omnpeaeJeHHbIMU MpohecCuOHaIbHBIMU
KJIIOYeBBIMU KOMIeTeHUMsIMMU» [12, ¢. 122]. TeM caMbIM IIpelcTaBiseTCs LieJIecOO0pa3HbIM pacCMO-
TPETh TOHSITUE COLIMOJMHTBUCTHUECKON MHTEPIIPETAIIMA B COOTHOIIEHUH C COIIMOJIMHTBUCTUIECKOM
KOMIMEeTeHIIMel. 3HaHUsI 0 HOpMax BEXXJIMBOCTU, perucTpax o0IeHUs!, TMHTBUCTUYECKMX MapKepax co-
LIMAJIbHBIX OTHOILIEHU I, BJIaIeHUE COOTBETCTBYIOLIMMU YMEHUSIMU, KOTOPbIE SIBJISIOTCSI HEOThbeMIEMO
YaCTBIO COITMOJIMHTBUCTUIECKOM KOMIIETCHIIMH, TTIO3BOJISTIOT BEICTpanBaTh 3G (MEKTUBHYIO KOMMYHHUKA -
LIMIO B YCJIOBUSIX COLIMATIbHOM 00YCIOBJIEHHOCTH OOIIEHUSI. AHTPOIOLIEHTPUYECKKE LIEHHOCTU COLIMO-
JIMHTBUCTUYECKON KOMIETEHIIUM CTaBAT Ha IepBOE MECTO HAMEPEHU s yJalllerocsi: 0CO3HaHUE TOTO, Te
1 KaK MCIOJIb30BaHME MMPUOOPETEHHBIX HABBIKOB M YMEHUI YMECTHO U HEOOXOIMMO C TeM, YTOOBI JTyd-
IKMM 00pa3oMm mepenaTb CBOM UHTEHLIMU.

CoIIMONMMHIBUCTUYECKAS KOMITETEHIIMSI TAKXKe TO3UIITMOHUPYETCS TTPEACTAaBUTEISIMU HAYYHOM 111KO-
JIBI KaK OCHOBHA$I COCTAaBJISTIONIAs] WHOSI3BIYHOM KOMMYHMKATUBHON KoMIteTeHIIMU. ClenyeT y4ecTb,
YTO MpodeccuoHaaIbHbIN KOHTEKCT Mpe/roaraeT BiajieHue KOMMYHUKaHTOM OIpeieieHHbIM HabopoM
COLIMOJIMHTBUCTUYECKUX YMeHU . [Tpu MEXKYIbTYpHOM B3aUMOACHCTBUY Pa3BUTHUE COLIMOJTMHTBUCTH -
YECKUX YMEHUM CIIeIMaNCTa HeSI3bIKOBOTO BYy3a TTO3BOJIUT €My YYBCTBOBATh ce0s1 KOM(MOPTHO B MPO-
liecce MHTeprpeTalu peuyd MHOCTpaHleB. Takoro poja KOMMYHUKATHBHbBIE YMEHUS TTO3BOJISIT CTaTh
CIIeLMATUCTY 9KOHOMMYECKOT0 MpoduJisi MOJTHOIEHHBIM YYACTHUKOM AMajiora KyJabTyp.

TakuM 00pa3oM, B HaIlleM TIPEeICTaBICHUM COLIMOIMHTBUCTHYECKAS MHTEPIIPETAIINSI YCTHOTO TeKCTa
pacKpbIBaeT CYIIHOCTb COLIMOJIMHTBUCTUYECKON KOMITETEHIIMU B COJEpXKaTeIbHOM TlaHe (3HaHueBast
KOMITOHEHTa, OTBeyarollas 3a MIOHMMaHue HaMepeHuii anpecaHTa yepe3 peub). B To ke BpeMsi, ocTpo
OLLYIIAETCS BIMsSHUE (haKTopa HEOIpeAeICHHOCTU B IIpoliecce MOHMMAaHUS pedd MHocTpaHua [13,
c. 73]. TonkoBaHMe KOMMYHUKATUBHBIX HAMEPEHUI cOOeCeAHMKA IIPOMCXOIUT KOPPEKTHO, €CIIU aJipe-
caT alanTUpPOBaH K COILMOJMHIBUCTUYECKON BAPUATUBHOCTU U OCBEIOMJIEH O €€ BOZMOXKHbBIX BUIOU3-
MeHeHusIX. Hanpumep, anrimiickuii si3pik B UHIuy o6iamaeT couunaabHo-au¢ GepeHIupyoieil GpyHK-
LIMel: Ha HEM TOBOPSIT JIIOJM M3 BBICIIMX CJI0eB 00I111eCTBa.

AKIEHTUPYS BHUMaHWE Ha PELENTUBHOM KOMITOHEHTE MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHMS, HAUOOIbIIYIO
TPYAHOCTb, Ha Halll B3MJISIA, NIPEACTABISIOT (DOHETUUYECKME EAMHUIIbI (TTPOSIBISIONIMECS, B TOM YKCIIe
B IMaJIeKTaX U aKlleHTax), BBUAY CJOXHOCTU WX pa3pelleHUs] MyTeM KOMIIEHCATOPHbIX YMEHUI, 1100
nepedpazupoBaHus peruink. st vutocTpalui GOHETUYSCKUX HIDAHCOB 00paTUMCST K OCOOEHHOCTSIM
AHTJIOSI3bIYHONM KOMMYHMKauMu. Tak, OpUTaHCKUUM aKIIEHT U CeBepOaMEePUKAHCKUI WM KaHaJICKUU
00s1agatoT psiaoM oTauunit. [Tpu 3ToM Ha 1ore AHIVIMU BO3MOXHBI CXOJICTBA MEXIYy OpPUTAaHCKUM U aMe-
PUKAHCKMM/KaHAICKUM IUaJIeKTaMU. 31eCh TaKXKe UIPaeT poJib COLIMANbHBIN cTaTyc (K MpUMepy, He-
HOCHUTEJIS SI3bIKA).

Hns Hauana chokycupyemcst Ha hoHeMe [a:] (OykBa ) — B KaHaJCKOM BapuaHTe OHa SIPKO BbIpaxkeHa
M 3BYYMT Kak [a:r], HaripuMep, B ciioBe work [w3:rk].

Bropoii MOMEHT — ¢ B cepeauHe cioBa. B peuenpoun3BoacTBe aMmepruKaHila M KaHa11a 3TOT 3BYK 00JIb-
e roxox Ha [di:]. [Tpumep Takoro 3ByuyaHust — ['03:d1] (zrirty).

Bbosnee Toro, 3ByyaHue CKa3aHHOTO MOXET BapbMPOBAThCS B 3aBUCMMOCTH OT yAapeHUs B CI0BaX —
TIPOSIBIISIETCS TIPY TIPOM3HECEHNN HEKOTOPBIX (DOHETUUECKUX SIMHUII TPOMYE WIIM 3a CYET TPOJIOHTA-
LIMM OTIpe/ieJIeHHbIX 3BYKOB. AMEpMKAHCKUI BapuaHT 3BydaHUsl CJOB Vitamin, advertisement, vaccine
— ['vaitomin], ['edvataizmont], ['veeksi:n], Oputanckuii — ['vitomin], [od'vs:tismont], ['veksin] cooTBeT-
CTBEHHO.
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Haxkone1, HeKoTOpbIe ¢c/I0Ba MMEIOT IUaMeTPaIbHO MPOTUBOIOJIOXKHbIE BAPUAHTBI MPOM3HOLIEHUS
o 6ykBaMm. Hampumep, armroMUHUI B KaHAICKON MHTEPIIPETAIMN 3BYYUT U TIHIIETCS Kak aluminium
['elju'mmiam]. B 6putanckoii opdorpaduu — aluminum [o'Tu:mmomy].

Takum o6pa3om, Ha (POHETUYECKOM YPOBHE KaHAJICKUI BapUaHT aHTJIMIICKOTO sI3bIKa PACXOAUTCS C
OpPUTAHCKUM IO JINHUU:

- IPOU3HECEHUST HEKOTOPBIX TU(MTOHTOB Tepe/] ONpeeIeHHBIMU COTJIACHBIMMU;

- IPOTUBOTIOCTABJICHUSI 1OJATOTHI M KPATKOCTHU IJIaCHOTO;

- HaJIMYUSI/OTCYTCTBUSI COTIIACHBIX.

ITo aHanorum ¢ akueHTUPOBAHHOM r B ceBEpoaMepUKaHCKOM BapuaHTe, poTUYecKoe [r] xapakTep-
HO U JUISl UpJaHACKOro aHriuiickoro. MoHeTuyeckoi 0COOEHHOCTHIO TaKKe SIBISIETCSI TPOUM3HECEHUE
MpJaHAIaMU TeX 3ByKOB, KOTOpBIE B OPMTAaHCKOM BapHaHTe HE TIPOU3HOCITCS, M HAIIPOTUB, OIYIIIEHHE
MHOTMX 3BYKOB, MTPUCYTCTBYIOIIMX B OPUTAHCKOM aHTJIUIACKOM.

B cBoto ouepenb 6usHec-napTHepbl U3 bpa3winy cKJI0HHBI MPOU3HOCUTH poHemy [di:] kak [d3] u
JI00aBIIATH [i:] B KOHIIE COIJIaCHBIX OYKB, TaKMX, HaIlpuMep, Kak k [kei]|. B atom cinydae bank Oynet 3By-
yaTh Kak [bapki:].

JaHHbIe MpakTUYecKre HAOIIOAeHUs CBUIETENbCTBYIOT O BIUSIHUM COLIMOJMHIBUCTUYECKOTO KpYy-
ro3opa Ha pe3yJbTaTUBHOCTb MEXKYJIbTYpHOTO auayiora. OTciona — 3HaYUMOCTb yyeTa (hPOHETUUECKUX
0COOEHHOCTE! peur B SI3bIKOBOM MOATOTOBKE BbIMYCKHUKOB HE(DUIOIOTUUECKHUX BY30B.

B KoHTeKCTe HayYHbIX UCCIIEAOBAHNI COLMOIMHTBUCTUYECKOE TT0JIE IIIMPOKO MPEACTaBIEHO B pabo-
TaxX OTEYECTBEHHBIX 1 3apy0eKHBIX METOIUCTOB. OObEeKTaMU U3yUYeHUST CTAHOBWIMCH COLIMAIbHbIE U] -
(bepeHIIMalK TOBOPSILIMX U SI3bIK C TOUKU 3peHUsI ero columranbHoi pasHoBapuaHTHOCTH (K. L. Geeslin,
B.M. Kapacuk, Ek. J.A. van, R.K. Blot, B 4acTHOCTH, IO OTHOLIEHUIO K aHTJIOTOBOPSIIMM 3THOCAM
(A. Bohmann, C.N. Candlin, N. Mercer, N. Braber, S. Jansen).

TeopeTnueckue U sMIUpuUeckKue UCCIeNoBaHUSI B 00JacTh (pOpMUPOBaHUSI COLIMOIMHIBUCTHAYE-
CKOI KOMIETEeHLIMU B HEesI3bIKOBOM By3e cpenactBaMu E-mail-nipoekroB (T.W. IycTomMsicoBa), B KOHTEK-
CT€ YCTHOTO MHOSI3BIYHOIO OOIIEHMS: YIallMXCsl MIaAIINX KypcoB TexHudeckoro By3a (H.A. beneHiok),
Yy CTYIEHTOB CTaplINX KypcoB BO (ppaHKOS3bIYHON KoMMyHuKanuu (FO.A. CuHuina), ¢ akIieHTOM Ha
MOJATrOTOBKY Oyayliux MeHemkepoB K ayaupoBaHuio (K.M. CuHbKeBUY), HA MaTepuase COLMOMapKU-
poBaHHBIX TeKCTOB (B.A. IToreMKrHAa) CBUAETEIBCTBYIOT O TOM, YTO JIMHIBOCOLIMOJOIMYECKUI IIO/I-
XOJI 3aHMMaeT B JMHTBOJAUIAKTHUKE YKPETLISIOUIYIOCS MO3ULIMIO, BbIIBUTasl Ha MEPBbIA IJIaH «OCO3Ha-
HUE COLIMOJMHIBUCTUYECKUX MapaMeTpoB OOIIeHHUs, 00YCIOBIEHHBIX BApUATUBHOCTBIO SI3bIKa» |14,
c. 309]. AHaIM3UPYSl COBpPEMEHHbIE OTEUECTBEHHbIE Pa0OThl Ha MPEAMET COLMATbHbBIX XapaKTePUCTUK
KOMIMETEHIIMU B SI3bIKOBBIX BYy3aX, BAXKHO OTMETUTh BblIeJIEeHWE YUYEHBIMU COLIMO(POHETUUECKOTO KOM-
noHeHTta (E.C. HeuaeBa), ¢oopMupoBaHUEe COLMOJUHIBUCTUYECKON KOMIIETEHLIMU B XOJ€ OBJaACHMS
dopmynamu pedeBoro stukera (FO.B. MaHyxmHa), B KOHTEKCT€ YCTHOIO MHOSI3BIYHOIO OOILIEHMS
(A.A. Ucenko, B.E. Jlantmua).

B HeKOTOpBIX MCCAeNOBaHUAX MPOCIEKUBACTCS OPUEHTAIMSI Ha pa3BUTUE (DOHETUUYECKOTO MOTEH-
raja B OOy4YeHUN MEXKYIbTYPHOI KOMMYHUKAUMu. OQHAKO STOT IMAra30H OTpaHWYEH TPeaCcTaB-
JICHUEM O «CIMOCOOHOCTHU K MPOIYKTUBHOU (MTPUMEHUTEHbHO K OOYYEHUIO TOBOPEHUIO) peueBoit jaesi-
TeJTbHOCTU YeJIOBeKa» (IaHHOE HaMpaBJIeHUE TAKXKe OTMEYaeTCsl COBPEMEHHBIMU UCCiefoBaTesiMu [ 15,
c. 86]). B uacrHoctn, B pabore H0.A. CuHMIIBI IpeayCMaTPUBAETCS BIaJeHUE YUYAIINMMUCS TUaTeKTaMK1
J1s1 (hOPMUPOBAHMST IPOUZHOCUTEbHBIX HABBIKOB, T. €. B OCHOBE OOyUeHUsI YCTHON peuu HaXxOaUTCS
nponykuusi. [1pyu 3ToM pojib COUMOIMHTBUCTUUECKHUX YMEHUI B PELICNITUBHON AESITEIbHOCTU YCTHOTO
B3auMoeiicTBus obocHoBbIBaeTcs aBTopamMu CEFR, kak HEoOX0AMMBIX U151 TOHMMAaHUS COLMAIbHBIX
oco0eHHOCTel ucroib3oBaHus s3bika [11]. B moanep:xky nanHoro tesuca B.E. Jlannna u E.C. HeuaeBa
B CBOUX TPYyIax YCWJIMBAIOT POJIb PELIENTUBHON PEUeBOil 1esTEIbHOCTU B Pa3BUTUM ayAUTUBHBIX (hoHE-
TUYECKUX HABBIKOB B YCIOBHSIX pa3HOBApMAHTHOM JIMHTBOCc(EpH. TeM caMbIM, OYeBUIHA HEOOXOIM-
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MOCTb YIJIyOJIEHUS MCCIIeAOBAHUI 11O IMHUU HEJTMHTBUCTUYECKMX BY30B C MO3ULIMU PACILIMPEHMST Y3Ha-
BaHMs1 0COOEHHOCTE!W MPOLYLIUPYEMO MHOS3bIYHBIMU KOMMYHUKAHTAMU PEYU.

[MTomuepkuBasi 3HAUMMOCTh (POHETUUECKOTO KOHIIETNTa B BApMaTUBHOM MEXKYJIBTYPHOM OOIIEHUU,
U3YYUM POJIb TPO(ECCUOHATBHOIO IUCKYPCa B MEXKITHUUYECKON KOMMYHUKAIMKU. B cBeTe coBpeMeH-
HBIX TEHJAEHIIUI CofepKaHU JeJ0BOTO OOIIEHUS BCE Yallle BO3HUKAET OTPEOHOCTh B TOTOBHOCTH A€ -
CTBEHHO pearupoBaTh M MOACTPAUBaTHCS MOJ KOMMYHUKATUBHYIO CUTyallMIo. B aTol CBSI3U CyOBEKTHI
Juaiora KyJbTyp CTaTKMBAIOTCS € pa3InYHbIMU OCOOEHHOCTSIMU OOILIEHUS: 3TO KOMMYHUKATUBHOE M0~
BeIeHNE, KYJIBTYPHOE ITPOCTPAHCTBO OOIICHUS, I3BIKOBAs IMYHOCTh MHO(MOHA C MHIUBUAYAJILHO chop-
MUWPOBAHHOM KapTUHOU MUpa. 3eCh MPEACTABISIETCS BAXKHBIM PACCMOTPETh AMCKYPCUBHBIE YCTAHOBKU
npodeccuoHalbHOTO peyeBoro B3ammojeilcTBus. Crenuduka cOUMaTbHOTO MOBEASHUS YYaCTHUKOB
OOIIIEHUST B COOTBETCTBUM C TIPUHATHIMU B 3TOM CUCTEME KYJBTYPHBIMU MPEANMCAHUSIMHU HaXOIUT OT-
paxxeHue B TEOpUU TUCKYpca.

Kak ormeuaer B.M. Kapacuk, B ycioBUSIX aKLIMOHAJBbHOTO IOAXO0JA «OOIIEHUE paccMaTpUBaeT-
cs1 B HEpa3pbIBHOI CBSI3M C MOBEJEHNEM CYObEKTOB M COBEpIIAaeMbIMU UMK AeicTBUIMI» [16, c. 68].
Cpenu U3ydyeHHbIX TOMUHAHT COLMOKYJBTYPHBIX XapaKTePUCTUK KOMMYHUKATUBHOTO EeMCTBUSI Hau-
OoJiee 3HAUMMOM HaM BUIMTCS JIMUHAsI/CTaTyCHAasi MApKUPOBAHHOCTh MHAUBWAA. [IpeacTaBisieTr uHTe-
pec TakKe PEeXXMMHBIN MOIXOM K JUCKYPCY C TTO3UIIUM €T0 OpTaHU3allMOHHON KOMITOHEHTBI: O0IIIeHNe
CIIOHTAHHOE U MOAroToBAeHHOe. COHTAHHBIN AUCKYPC SIBJISIETCSI DJIEMEHTOM €CTeCTBEHHOT'O PeYeBOT0
noBeaeHust oneil. «I1oAroToBIeHHBIN AUCKYPC UMEET MPUHLIMITUAIBHO MHYIO TTPUPOY, Mbl B3aUMO-
JIEeMCTBYeM MCXOMAS M3 1ieJIeil Takoro nuckypcas [16, ¢. 68]. B mpuBegeHHBIX YCIOBUSIX OOCYXIAIOTCS
BOIMPOCHI, MpeaoIpeaeeHHbIe HOpMaMU COLIMAJIbHOTO MHCTUTYTA. DTU LIeJU «ITPOrpaMMUPYIOT Hallle
KOMMYHUKATHBHOE TTOBEIEHHUE, 1 IEJIAl0T TUCKYPC TIOATOTOBIEHHBIM» [ 16, c. 68].

[Tpu 3TOM (DOHETUKOOPUEHTUPOBAHHOCTD IMPEACTABIISICTCSI HAM aKTyaJTbHOM KaK B YCJIOBUSX 3apaHee
MOJATOTOBJIEHHOM peuu, TaK W MPU MepPeopUeHTALIMU MOATOTOBJIEHHOIO AUCKYpca «Ha MOPOXIAECHUE U
BOCIIPHUSITUE TEKCTOB, KOTOPbIe BepOaIbHO HE MPOAYMaHbl U OTPeJaKTUPOBAaHbI 3apaHee, HO 00YCI0B-
JICHBI 3a7a4aMy OOIICHUSI W MO3TOMY HE MOIYT BBIXOAUTh 3a PAMKM OIIPEIEICHHOM TeMaTuku» |16,
c. 67—68].

Takum 00pa3oM, MHTEpIIpeTalius pa3HOBAPUAHTHOIM YCTHOM JAEIOBOM pPeuM BBITYCKHUKOM HesI3bI-
KOBOTO By3a 0OyneT 3(p(eKTUBHOM, €C/IU IIpolecCc 00yYeHUs 0XBaThiBaeT (POHETUKO-(POHOJIOTUUECKUI
KOMIIOHEHT CoJiepXKaHUsI 00yUyeHHs COLIMaIbHO-00YCIOBIEHHOUN peuH B 1eJIOBOM IMCKYypCe.

BoiBoabl

Paxypc n3ydeHrst COBpeMEHHOTO COCTOSTHUS TTPOOIeMBI TIO3BOJIMIT OMPEIACINTh TCHASHITNN TTPe0s-
pa3oBaHUii B paMKaxX MOATOTOBKM CTYAEHTOB HESI3bIKOBBIX BY30B K YCTHOMY OOlIeHu0. Ha moBecTke
JHS CTOUT TIPOTUBOPEUYME MEXIY TpeOOBaAaHMSIMM K YPOBHIO Pa3BUTHS CIIOCOOHOCTEH CTYIEHTOB He-
SI3BIKOBBIX BY30B BOCIIPMHMMATh U TIOHMMAaTh Ha CIIyX pa3HOOOpa3HbIe MHOS3BIYHBIC ayINOCOOOIIEHMS,
YIIOBJIETBOPSIIOLINE UX MPO(hECCUOHATBHBIM MOTPEOHOCTSIM, U HEPEILIEHHOCTHIO B HAYYHOM ILJIaHE MTPO-
0JIeMBI y4eTa aKTyaJTbHOT'O COLMOTMHIBUCTUYECKOTO CIIEKTPA IMOCIEBY30BCKOTO AeJI0BOTO AUCKypca. U3
3TOTO BO3HMKAET HEOOXOTMMOCTh B arperaliiii COIMOIMHTBUCTIYECKOM 0a3hl aKIICHTOB M JTUAJICKTOB
MHOSI3BIYHBIX KOMMYHUKAHTOB ISl (POPMUPOBAHUSI YMEHUI COLIMOIMHIBUCTUUECKOM MHTepIpeTalluu
YCTHBIX MPO(PECCUOHATIbHBIX TEKCTOB Y CTYIEHTOB HESI3bIKOBOTO BY3a.

Bornee Toro, momyymBIas B TMHTBOAWAAKTHUKE IITMPOKOE OCBEIICHNE TCOPUS COITMOIMHTBUCTIIC-
CKOI KOMITETEeHIIMU OTTECHSIET BHUMaHUE YUYEeHbIX ¢ (DOPMUPOBAHUS YMEHUI TPAKTOBKU YCTHBIX MPO-
(beccuoHATBLHBIX TEKCTOB, XapaKTEPU3YIOIIUXCS TUAIEKTUIECKON M aKIIEHTHOW BapUaTUBHOCTHIO CTY-
JIEeHTaMH SKOHOMHWYECKUX CITEIIMATbHOCTEH.

Hakonen, Bunutcsti 3(peKTUBHBIM OpUEHTHUPOBaHUE Ha (POHETUKO-(POHOIOTUUECKUIN JeTEPMU-
HU3M, MMPU3BAHHBIN 3aTTOJTHUTH COLIMOJIMHTBUCTUYECKHME JAKYHBl B KOHTEKCTE MPodecCuoHaIbHO-00-
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YCJOBJIGHHOTO AMAJiora KyJbTyp, Mpexkae BCEro 3a CYeT y3HaBaHMUSI OCOOCHHOCTEI BapUaHTOB SI3bIKA.

AKTyaIbHOCTb 3TOrO HAIlpaBJICHUS MOAKPEIUIIETCS MOCTYJIaTaMM O BEAYIIUX METOOUYSCKMX TPUHII-
rax npu co3gaHuu MpodecCuoHaTbHO-OPUEHTUPOBAHHbBIX AUAAKTUYECKUX PECYPCOB, CPEId KOTOPBIX
HauboJiee BOCTPEOOBAHHBIM B COLIMAJIbHOM KOHTEKCTE MPEACTABIISIETCS «IIPUHLMIT yyeTa crelupuKu
LIeJIEBOM TPYMIIbI, IIPEAIOJIATalOIINiA COOTBETCTBUE AUIAKTUYSCKMX MAaTePUalOB YPOBHIO JTIMHITBUCTH-
YeCKOW KOMITETEHTHOCTU O0y4YaeMbIX» W TPUHILIMIT aAalTUPOBAaHHOCTH (TIoApa3yMeBaeT «Ipodeccro-
HaJIbHYIO HAIlPaBJI€eHHOCTh TEKCTOBOTO U TPEHUPOBOYHOro Matepuana») [10, ¢. 3]. BBuay orpaHuueH-
HOCTU BPEMEHHOI'O pecypca B HESI3BIKOBOM BY3€, PEUYEBYIO CIIELIU(DUKY, CBOMCTBEHHYIO ONpPeaeIeHHOMN
COLIMAJIbLHOM IpyIINe, Ha Halll B3MJISII, HEOOXOIMMO 0003HAYNTh, HO HE 00yJaTh €.

Kak BuauMm, eBporeiickiue U oTe4eCTBEHHbIE JUHTBOAUIAKTUYECKUE YCTAHOBKU CBUIETEIHCTBYIOT
00 YKpeIUIEeHUM CTPaTerny COLIMOJIMHIBU3AIUM UHOS3BIMHOTO obpaszoBaHust. Dunocodus nmpodeccu-
OHAJIbHOTO PEUYeBOro MOBEACHUS 3UXKIETCS Ha KOPPEKTHOW M OINEepaTUBHOM MHTEpIIpeTaliuy 3BYKO-
BBIX 3JIEMEHTOB Pa3HOBAPUAHTHOM MHOSI3bIYHON peur. HecoMHEeHHO, 3TO HallpaBieHHEe HYXXIaeTCs B
JaJIbHeHIIeM pa3BUTUU U MOAKPEIICHUM HOBBIMU HayYHBIMU MASSIMU. JIBIXKYIITYIO CUIIy IPHOOPETaIOT
colMajbHbIe TTapaMeTphbl sI3blKa, 00JiaalollMe BapuaTuBHON Mpupoaoil. B ycnoBusix peanusanuu co-
LIMOJIMHTBUCTUYECKOI MEeAArornyeckKoii MHHOBATUKM OHM IPECIeNyIOT MHTePIPETaTUBHbIE MHTEPEChI
YYaCTHMKOB MEXKYJIbTypHOro ooiieHus. CienoBaTeIbHO, COCPEIOTOUCHNE BHUMAHMS Ha TIOHUMaHU
peyeBoro MoBeeHUs B paMKax COLIMAIbHOTO KOHTEKCTa MpeICTaBIsieTCsl HaM MTPOILyKTUBHOM U 3chdek-
TUBHOW OCHOBOU pa3BUTHSI YMEHUI BeIEHUS AEJIOBOM KOMMYHUKALUMU B COBPEMEHHbIX JIMHTBOAUAAK-
TUYECKUX YCIOBUSIX.
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SKCTPAJINMHIBUCTUYECKAA UHO®OPMALUA
U EE OB bACHUTEJIbHbIA MOTEHLUAJ
B OBYYEHUU KOPEMCKOMY fA3bIKY

N.A. BopouuHa', C.A. JleTyH?

1 MOCKOBCKMI FrOPOACKON Neaarornyecknii YHMBEpCUTET,
MockBa, Poccuiickas ®esepaumsi;

2 BoeHHbIl YHMBEpCUTET MUHUCTEPCTBA 060poHbI Poccuiickor ®eaepaumu,
MockBa, Poccuiickas denepaums

HccnenoBaHbl 3HAUMMBbIE ¢ TOYKW 3PEHUST METOMUKM OOYUYEeHUsT KOPEMCKOMY SI3BIKY KaK MHO-
CTpaHHOMY IIpM3HAKW SKCTpaJMHIBUCTUYeCcKO uHGpopmaiuu. [locraBiaeHa 3amavya pa3pabOTKu
COOTBETCTBYIOIIEH CUCTeMbl O0YUeHUsI, YIUThIBatOIIel (PakT HEOUEBUIHOCTA HAIMUMS SKCTPAJIMHT -
BUCTUYECKOI MHGpOPMAIIMM, HEOOXOAMMOI o0yJarolemMycst AJIsi MHOSI3BIYHOTO OOIIEHHUS, a TaKXKe
YUUTBIBAIOIIECH HESI3bIKOBYIO TIPUPOAY 3TOM MH(OpMaLMK U pa3iuuyre B e€ o0ObEMe Kak mpeameTa
00yYeHUs B 3aBUCUMOCTH OT YPOBHS M MPOoMUIsA yueOGHOTO 3aBeicHNs. BhImeTeHbl 3Tallbl KCCIIen0-
BaTeJbCKOW pabOThl, OPMEHTUPOBAHHBIC Ha pellleHre AaHHOM 3agaun. [IpoBeaeHO comocTaBieHUE
MOHATHI «3KCTPATUHIBUCTHYECKAs MHPOPMALMSI», < IEKCUUECKU (HOH», «(POHOBBIE 3HAHUSS», «(PO-
HoBasi UH(oOpMaIus», TOAYEPKHYTHI UX 0OYCIOBIEHHOCTD COIMOKYIBTYPHBIM KOHTEKCTOM, a TaKXe
METOJIMYECKU BaXKHOE pa3iMueHUe MTOHSATUI «MH(MOpMalus» U «3HaHue». CaesiaH psii BBIBOAOB O Me-
TOAMYECKON 11e1eCO00Pa3HOCTH pa3fieieHusl Mogo0HOo nHdOopMalMy Ha JOJTOBPEMEHHYIO U KpaT-
KOBPEMEHHYIO, O TTOJABUKHOCTH COJEPXKaHUSI 00YyIeHUsI, HEOOXOMUMOCTH €ro OIepaTUBHON KOPPeK-
u. OTMeYeHOo BaxKHOEe IIJIsT 00YUYeHUsT MHOSI3BIYHOMY OOIIEHHWIO YMEHUE BCKPBIBATh MMILTULIMTHOE,
OCHOBaHHOE Ha IOCTAaTOYHOCTH WJIM HEIOCTAaTOYHOCTH Heobxomumoit nHdopmanmu. [peanpunsra
MOMbITKA KJacCU(UIIMPOBATh U CTPYKTYPUPOBATH O0BEM IKCTPATMHTBUCTUYECKO MHGbOPMALIUU, Ha
OCHOBE KOTOpOil y oOydaromuxcst GopMupyroTcss GOHOBBIE 3HAHMS, Yyepe3 MOHSITHE «MH(OopMaly-
OHHBI 3amac», pa3paboTaHHOE B paMKax Teopuu rnepeBoga. Ha KOHKpeTHBIX MpuMepax rmoka3aHa
METOIMYECKN 3HAaYMMasi pa3HHIla B 00bEMaX 9KCTPATUHTBUCTUYECKOM MHMopManu. CraenaH BIBOI
0 TOM, YTO SKCTPAIMHIBUCTUYECKAsT MH(MOPMAIIMS He BCEria MOXeT U He BCeraa T0JKHA ObITh Mpe-
CTaBJieHa UCKJIIOUMTEbHO B BepOaiu3oBaHHOM Buae. Onpe/esieHbl TPYINbl aKTyaJIbHBIX BOITPOCOB,
CBSI3AaHHBIX C OMpeneeHUeM MeXaHU3MOB €€ nepeaayu npu o0ydyeHU U MpuEMoB (hopMUPOBaHUS U
WHTEPIIpeTalii acCouMaluii 1 00pa3oB B Mpollecce 00YYEHUST KOPEHCKOMY SI3BIKY.

KiroueBble cjioBa: sKCTpajlMHIBUCTHYECKass MH(poOpMaIus, JeKCUYecKuii ¢hoH, (OHOBbIE 3HAHUS,
(onosas uHdopmaiius, MHGOPMALMOHHBIH 3amac, 0opa3, 00yueHue KOpeiCcKOMY SI3BbIKY.
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The authors highlight features of the extralinguistic information that are important in terms of methods
to teach the Korean language to Russian-speaking students. A task was set to develop an appropriate
teaching system that considers the non-obviousness of availability of extralinguistic information, which
is necessary for students to communicate in a foreign language, and also considers the non-linguistic
nature of this information and the difference in its scope as a teaching subject depending on the level
and profile of the educational institution. Stages for researches aimed at the settlement of this task are
indicated. Concepts of “extralinguistic information”, “lexical background”, “background knowledge”,
“background information” are compared, and their socio-cultural conditioning by context, as well as
a methodologically important distinction between the concepts of “information” and “knowledge” are
emphasized. Accordingly, a number of conclusions are made about the methodological significance of
separating such information into long-term and short-term, about fluidity of the teaching content and
about necessity to correct it promptly. It is noted that it is important for teaching communication to gain
the ability to reveal the implicit, which is based only on sufficiency or insufficiency of relevant information.
The authors attempt to classify and structure the scope of extralinguistic information, on the basis of which
students form their background knowledge, using a notion of “information reserve” developed in the frame
of translation theory. A methodically significant difference in the scopes of “extralinguistic information”
depending on a degree of such reserve is shown on specific examples. It is shown also that the scope of
accumulation of extralinguistic information at a certain level of teaching can vary. The conclusion was
made that “extralinguistic information” cannot always be represented and, therefore, should not always
be presented exclusively in the verbalized form. The authors highlighted the groups of relevant issues as to
determination of how to convey such information during teaching and marked out the methods to form
and to interpret the corresponding associations and images in the process of teaching Korean language.

Keywords: extralinguistic information, lexical background, background knowledge, background
information, information reserve, image, teaching the Korean language.
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Beenenue

IToCTOSIHHBII MMOUCK OCHOBAaHHBIX HA HAYYHBIX JOCTMXKEHUSIX MHHOBALMOHHBIX (DOpM yuyeOHO-
METOAMYECKOTO 00eCITeueHHsI IpoIiecca 00yIeHMS MOACKA3bIBACT TPACKTOPHIO HATIPaBICHUS OT hop-
MaJIbHO-CTPYKTYPHbBIX METOJIOB K yueTy KoHTekcTa [1, ¢. 84—85]. OcobeHHO 3TO KacaeTcsi KOpeicKoro
sI3bIKa KaK, C OJHOI CTOPOHBI, MHOCTPAHHOIO, a C IPYroi, — KaK OZHOIO M3 T€X BOCTOYHBIX SILIKOB,
KOTOpbIE TPEeOYIOT OT 00OYy4aIOIINXCSl YCBOSHHS TOCTATOUYHO OOJIBIIOr0 00béMa JOIOJHUTEIbHON MH-
bopmatnu, cBSI3aHHON ¢ MCTOpHEi, Teorpadueit, TpaTuIUIMK, (GOITBKIOPOM H T. TT. CTpaHbI U3yda-
€MOTO $SI3bIKa JJISI CBOEBPEMEHHOI aKTyalM3allMi B peYEBOM aKTe C lieJblo Mepeaayu HeoOXOaUMMOro
IUTSI KOHKPETHOM CUTyallMy OOIIEeHUs CMBICITA.

B HayyHO-MeTOIMYECKO TUTEpaType TaKyro HH(MOPMAITNIO NCCIIeIOBaTE N Ha3bIBAIOT ITO-pa3HOMY:
U «KYJIBTYPHBIII KOMIIOHEHT», U «KYJBTYPHO-UCTOPUYECKUI KOMIIOHEHT», U «HAlLIMOHATbHO-KYJIBTYp-
HBIII KOMIIOHEHT» 1 TIp. [2, ¢. 16]. B maHHO# mybavMKauny aBTOPhI B KQYE€CTBE KJIIOYEBOTO OMUPAIOTCS
Ha IIOHATUE IKcmpaiuHeeucmu4eckoll ungopmayuu (tepMmuH M.A. MOIIKUHOI ), KOTOPOE, C OTHOI CTO-
POHBI, YKa3bIBaeT Ha HEKUE CBENCHUsI, TaHHbIe, HA00p (haKTOB U T. M., a C APYTOl, — HA UX OTCYTCTBUE
B CaMOM 3HAaYeHUM HOMMHATUBHBIX eNWHUIL. JJaHHOE TTOHSITHE MCTIONB3YETCS B AUHEE00UOAKMUYECKOM
KoHmeKcme W TIOIpasyMeBaeT 00s13aTelIbHOE OBJIaleHNe O0yJaIoNIMMICST HEKUM KYJBTYPHBIM KOIOM,
SIBJISTIOILIMMCSI OCHOBOM He TOJIbKO /IS MOHUMAaHUS KYJIBTYPhI B LIEJIOM, HO U JJIsI YCTIEHITHOTO OBJiajie-
HUST THOCTPAHHBIM SI3BIKOM. M3 3TOTO ClieyeT, YTo IJIsT OCYIIEeCTBASHMS TIOJTHOILIEHHOTO OOIIeHUS Ha
KOPEMCKOM SI3BIKE C €TO HOCHUTEIISIMU TPeOyeTCsT 00yJaTh sI3bIKOBBIM eAMHHIIAM TAKUM 00pa30M, YTOOHI,
TMMOMMMO MX 3HaYEHMUSI, 00yJalolecsl ycBauBaJIM SKCTPATUHIBUCTUYECKYIO MH(MOPMALIMIO, aCCOLIUUPY-
eMYI0 CPeTHEeCTaTUCTUICCKIUM HOCUTENIEM M3y4aeMOTO sI3bIKa C SI3bIKOBBIM 3HaKoM. [1o Hamemy MHe-
HUIO, 3Ta WHGOPMAIIUSI He MMEET SI3BIKOBOM TIPUPOIEI, T. €. He 3aKpeTicHa B JISKCHUECKOM 3HAYCHUM
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CcaMo¥i I3bIKOBOM €IMHUIIBI, U TOJKHA OTJIMYATHCS 110 CBOeMY 00bEMY Kak MpeAMeT 00yYeHUs B 3aBU-
CUMOCTHU OT YPOBHS BJaleHUS] MHOCTPAHHBIM SI3LIKOM M TIpodust yueOHOro 3aBeiaeHus. Paccmarpu-
BaeMast nH(GoOpMaLus B JIIOOOM TpeOyeMOM O00BEME B KaXKIIOM KOHKPETHOM Cjlydyae OOy4YeHUsI TOJKHA
CTaTh 3HAHUEM KaK €ro HEOOXOAUMBbIN KOMIIOHEHT JIMHIBOOOPAa30BaTeIbHOTO MPOLIECCa, B CBSI3U C YeM

CTaHOBUTCS BOCTPeOOBAHHOI pa3paboTKa COOTBETCTBYIOIIEH CUCTEMbl O0yYeHMSI.
MeTtononorus

MeTonoa0rn4eckoii OCHOBOM MPEANPUHATOTO MCCAENOBAHUS TTOCIYKWJIU TPYIAbl OTEYECTBEHHbBIX U
3apyOexXXHBIX aBTOpoB, B ToM uncie E.M. Bepemaruna u B.I. Koctomaposa, I.B. Exuzaposoii, JI.K. Jla-
toieBa, P.K. Munbsip-benopyuesa, E.T. Tapesoit, T.A. Ban Jleiika u np.

Ha npotsokeHnn Bceit cBoeit IpogeCcCuoHaNbHOI ASSTEIbHOCTU Mbl MCCJIEIOBAIM IIPOOJIEMY COU3-
YUeHMUS SI3bIKa 1 KYJIBTYPbl Ha TTpUMEpe KOPEeMCKUX peauii, MpUMEeHsIsl pa3IMuHbIe «KYJIBTYpocooOpas-
HbIe Toaxoasl» [3, ¢. 302]. bbuiu ucnonb30BaHbl Kak 00IIMeE, TaK U CIeLUAIbHbIE 1151 JMHTBOAUIAKTUKYI
METO/Ibl McciieoBaHus. JIJIst MOTHOTHI JoKa3aTebHOM 0a3bl TOTPEOOBATIOCH TAKXKE TTPOBEIEHUE CEMHOTO
U ceMeMHOTo aHayin3a. OTBITHBIM MyTeM ObLIO YCTAaHOBJIEHO, UTO /ISl BbICTpauBaHUsl 3((hEKTUBHOTO 00-
LLIEHUST C HOCUTEJISIMU TaKOM BBICOKOKOHTEKCTYaJIbHOM KYJIBTYPhI, KaK KOpelicKas, He00X0IUMO BMEeCTe
¢ 00yueHUeM SI3bIKY MepeaaBaTh ONpeaeIeHHOE, MHOTIA 3HAUMTeJIbHOE, KOJIMYeCTBO MH(OopMaIuu, CBsi-
3aHHOM CO CTpaHOM, e€ TpaAuLUsIMU, HOpMaMHU U T. T1. [TojydeHHbIe SMIMPUYECKUE TaHHbIE TO3BOINIU
3aKJIIOYUTD, YTO MPU TAKOM TTOIXOJIE 3aHSITUE TI0 KOPeHCKOMY SI3bIKY MpeBpalliaeTcs B nepeaady nHgop-
MallMy Mo CTPAHOBEIEHUIO UJIK 9THOJIOTUH, T. €. SKCTPAIMHIBUCTHYECKAs MH(OpMaLIUs TTPeBATIUPYET HAJT
JIMHTBUCTUYECKOI [4, . 16]. Bce m3BecTHBIE KyIbTypOCOOOpa3HbIE TTOIXOIbI, IIPUMEHSIeMbIe B KOHTEKCTE
00yueHUsI 3aMaIHOEBPOIICMCKUM SI3bIKaM, JAE/Ial0T HeAOCTATOUHBIN aKIIeHT Ha HEOOXOAUMOCTU YCBOSHUSI
COOTBETCTBYIOLIMX CBEJIEHU I, TPeOyeTCs MHAsl cUcTeMa O0YyYeHUsI KOPENCKOMY SI3bIKY KAaK MHOCTPAHHOMY.

JIuHrBoauaakTuyeckas mpodjeMa mpu 3TOM 3aKJII0YaeTCsl B TOM, UTO 3KCTPaTMHIBUCTUYECKAST UH-
dopmaliusa odyuyamleMycsl He oYeBHIHA, €€ HEOOXOAUMO, MPEXIe BCEro, ONMpeaeinTh, a 3aTeM chop-
MHUpOBaTh U METOAUYECKH OOOCHOBAHHO IPENOJHECTH oOydalolieMycsl TaKuM o0pa3oM, 4TOObI OHa
CHayaJla cTajla ero JIMYHbIM 3HaHWeM, a 3aTeM Oblla MCIIOJb30BaHa MPU OCBOEHUN UM HEOOXOIMMBbIX
KoMneTeHLuii. Mcxonst U3 JaHHOTO MOJX0/Aa, HAMU OMNPEIE/ISIOTCS CIEAYIOIIMe 3Talbl PelleHUs 3a-
SIBJIEGHHOW MpOOJeMBbI, KaXIblii M3 KOTOPBIX HalleJIeH Ha pellleHWe CBSI3aHHBIX C HUM 3ajad: 1) Kiac-
cuduKalus U OTHECEHWE SKCTPATMHIBUCTUYECKOM MH(MOPMALUU K COOTBETCTBYIOIIEH METOANYECKON
KaTeropuu; 2) otToop TpeOyloleiics nHhopMaluu B 00bEMe, HEOOXOIMMOM M 1IOCTATOYHOM [JIsI pe-
IIeHUST KOHKPETHBIX YUeOHBIX 3a/1a4; 3) opraHu3aius 0ToOpaHHOro MH(GOPMALIMOHHOIO MaTepuaia u
MIpeacTaBJICHNUE €T0 B OIpenesieHHoM ¢hopMe; 4) co3maHe METOAMYECKIX YCIOBUM 1711 (DOPMUPOBAHUS
(POHOBBIX 3HAHUI1 KaK pe3yJIbTaTa YCBOSHUsI SKCTPATMHIBUCTUYECKOM nH(pOopMaLuu; 5) pa3padboTka 3a-
JIaHWI 1151 ydeTa oOyJarolmuMces cpopMUPOBAHHBIX Y HETO (DOHOBBIX 3HAHWU MPU NajbHENIIIEM pa3BU-
TUU UHOSI3bIYHOW KOMMYHUKATUBHOM KoMneTeHLIMU. HacTosiiast ctaThbsl OCBsIILIEHA MOUCKY PeIleHUS
MepBOI U OTYACTH BTOPOU 3a7a4yu ¥ HaMeuyaeT MOJAXO/Abl K PELIEHUIO CBSI3aHHBIX C TJaHHOM MTpobyieMoit
OCTaJIbHbIX 3a/1ay4.

HccnenoBanue u pe3yJabTaThl

IDKcmpanunegucmueckas uHghopmayus: cyms seienus 6 napadueme cmedicHvlx nouamuil. I1o cBoeit cytu
paccmaTpuBaeMasi HAMM UH(oOpMalius, mpeacTasisiolias codoil B caMOM OOLIEM BUJIE IMHOKYAbMYP-
Hble ceedeHUs1 0 JCU3HU HOcumenell U3yuaemoeo UHOCMPAHHOR0 A3bIKd, IPEAbSIBIsIEMble B 0OyYEHUU BMECTe
C KOHKPETHOM SI3bIKOBOI € IMHUIIEN, SIBJISIIOTCSI MH(MOPMaLIMEN IKCMPANUH28UCMUYECKOLL, Y KOTOPOIl HET
CTPOTO OYEPUEHHBIX U TTOCTOSIHHBIX PaMOK, KaK, HalpuMmep, Y 3a(puKCUPOBAHHOTO B pa3jIMYHbIX CJIO-
BapsiX 3HaYEHUs CcJIoBa. DTy MH(OPMALIMIO HAl0 aKTyaJIu3MpOBaTh BMECTE C yCBaBaeMbIM 3HAUCHUEM,
MPUIAB €1 COOTBETCTBYIOLILYIO METOJMUYECKYIO (POPMY B BUJIE CaMbIX pa3HOOOPa3HbIX OMOP, YEPe3 KOTO-
pble OHa OyIeT MOCTyMaTh K 00yJaoieMycsi 1o TeM WK UHBIM peLienTopaM.
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TepMUH «3KCTpaIMHIBUCTHYECKasT MHMOpMALsT», 0003HAYAIOIINI MH(GOPMALINIO, KOTOpast «0Tpa-
JKaeT KyJBTYPHO-MCTOPUYECKHE, COLIMANbHBIC TPamuIIMy OOIecTBa, (GakThl COIMATbHO-KYJIBTYPHOMN
SKU3HH U JIP. ¥ MOXET OBITh MpeACTaBlIeHa MPeAMETHO-N300pa3uTeIbHBIM KOIOM, COYeTaHUEM ayau-
aJbHOTO M/ WJIM BU3YaJbHOTO KOJA C TEKCTOM M, HAKOHEII, TEKCTOM (B YCTHOM MJIM MTUChbMEHHOM (hop-
Me)»!, B KOHTEKCTe 00ydeHUsT MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM BCE eIE He SBISETCS YCTOSBIINMCS (HarpuMmep,
oTcyTcTBYeT B « COBPEMEHHOM CJI0Bape METOAMYECKUX TEPMUHOB M IIOHSITUI»?). JlaHHBII TEPMUH 4aCTO
acCOLIMUPYETCS C APYTUMHM COOTHOCUMBIMM C HUM HOMMWHALIMSIMU, TAKUMHM, HAIIPUMED, KaK «JIeKCH-
yecKuit GoH», KOTOPHII B paMKaxX JIMHIBOCTPAHOBEIYECKON TEOPUH CJIOBA ObLIT CO3MaH IJIST OITMCAHUS
«OpeoJia BCEBO3MOXHBIX CBEACHUIt» |5, ¢. 78], CKllaabIBalOLIETOCsI BOKPYT TOrO WX MHOTO CJI0Ba Kak
SI3BIKOBOTO 3HaKa. ABTOpaMU JaHHOM TEOPUU pacCMaTpUBaeMOe MOHSITHE TPAKTYETCST TOCTATOYHO Y3KO.
Bo-nepBbIx, OHM UMEIOT B BUIY TOJIBKO TPM HOMUHATUBHBIE AMHUIIHI (CIIOBO, (Dpa3eooTu3M U SI3bIKO-
BOI ahopu3M), XOTS SKCTPATMHTBUCTIYECKAs MH(POPMAITNSI COOTHOCHUTCS CO BCEMHM SI3BIKOBBIMM 3Ha-
Kkamu [6, c. 109]. Bo-BTOpBIX, B TIpeICTaBICHUN YIEHBIX JIEKCUYECKUI (POH SBIISICTCS YACThIO CEMEMBI,
YTO IMPOTUBOPEUUT HAIIEMY TTPENCTABICHUIO O JIOKAIM3ALINHU «3KCTPATMHTBUCTUIECKOI MH(pOpMAITU».
B-TpeTbux, TepMUH «IEKCHUECKU (POH» HE SIBISETCS 9acTO YITOTPEOMMBIM B METOIMIECKOM HayKe; TTO
cioBaM E.M. Bepemaruna u B.I. KoctomapoBa, OH TpOM3BOICH OT BCTPEYAIOIIETOCs B HEW TEPMUHO-
coueTaHus «(hOHOBBIE 3HAHUSI».

3HaKOMCTBO ¢ MCTOYHUKAMHM, B KOTOPBIX YIIOMUHAETCs MMOHSTHE «(DOHOBOE 3HAHME», IIPUBOIUT K
BBIBOY O €r0 MEXIMCIUTUIMHAPHOM XapaKTepe M JOCTATOYHO IIIMPOKON TpakToBKe. B 3TOM HeT HM-
Yero MpoTUBOPEYMBOIO, T. K. MU3HAYaJIbHO OHO 0003HAyYallo «BCe 3HaHUsI O MUpe» (0T aHIJI. background
knowledge) u BcectopoHHe paccMmaTpuBaioch ¢usiocopamu (M. T. KacaBuH, 1994 u np.), KyJsTyposio-
ramu (D. . Xupir, 1988 u np.), muarsuctamu u ¢puonoramu (O.C. AxmaHoBa, 1966; 1. P. lanbnepuH,
1981; E.M. Bepemarus, B.I. Kocromapos, 1973—2005; 1.B. TIio66ener, 1981; I /1. Tomaxux, 1980—1988;
C.I. Tep-Munacosna, 2000; B.B. Bopoones, 2008; P.X. Xaiipynnuna, 2017 u ap.), negaroramu (B.U. Tu-
HermHckuit, 1986; U.JA. ®pymun, 1999; O.b. bepexnona, 2008), ncuxonoramu (F0.A. CopokuH,
N.10. MapkosuHa, A.H. Kpiokos, 1988 u np.), crietianucramu B oonactu nepesojaa (B.C. Bunorpa-
noB, 2001; A.B. ®denopos, 2002; 1. M. llleuna, 2009 u np.), ciequaJIrucTaMu B 00JJaCTH TEOPUU U METO-
JIUKK 00y4eHUst THOCTpaHHBIM si3bikaM (B.T1. dypmanosa, 1993; B.B. Cadonoba, 1996, .M. Xaseena,
1999 u np.).

B pamkax mmaiora KymbsTyp TOHSTHE «(POHOBBIE 3HAHUS», 3aPUKCUPOBAHHOE B CJoBape IO pe-
nakuueit O.C. AXMaHOBO# KaK «000IOIHOE 3HAHWE peainii TOBOPSIIUM U CIYIIAIOIINM, SBIISIOIIEeCs
OCHOBOI SI3bIKOBOTO OOIIEHUsI»’, JOJIT0 CBSI3bIBAIIOCH C IEHOTATOM M MHTEPIPETUPOBATIOCH Pa3HbIMU
HCCIIeIOBATEIISIMU TTO-CBOEMY, B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, YTO MMEHHO TTOHUMAJIOCh Mo peanneil. MHorma
€ro TpaKTOBKa YKa3bIBaeT Ha HEYTO HeHMcUyepIiaeMoe, HAlpUMep, «BCSI COBOKYITHOCTb CBEIACHUI KYilb-
TYpHO- M MaTepUaJIbHO-UCTOPUUECKOTO, reorpadpruecKoro u mparMaTuyeckoro xapakrepa...» [7, c. 49].
Hpyrum npumMepoM MoxeT nociayxkuTh Tunosnorusi E.M. Bepeiarnna u B.I. KocromapoBa, coriacHo
KOTOPOi1 Bce «(hOHOBBIE 3HAHMS» IEJISATCS Ha 00IIeYesIoBeYeCKre, PerMOHAIbHBIE U CTPaHOBEIYECKIE,
XOTSI UMEHHO 3TU aBTOPHI SIBJISIOTCS OCHOBOTIOJIOXKHUKAMM PsIna NUCCeIOBaHN, BCKPBIBAIOIINX CBSI3b
sI3BIKA W KYJIBTYPHI, TIIe OCOOBIN aKIIEHT JeIacTCsa Ha CTpAaHOBETYeCKHE «(DOHOBBIC 3HAHUS».

B cooTBeTCTBYIOIIIEH JTUTEpaType BCTPEYAIOTCS TaKKe MPUMEPHI Y3KOM MHTepIpeTalun «(hOHOBBIE
3HaAHUS» C YKa3aHWeM, HalpuMep, Ha MOAPOOHBIN MepeuyeHb KOHKPETHBIX MH(MOPMAIIMOHHBIX UCTOY-
HUKOB: 1) CBOICTBAa TpaMMAaTUYECKOM CTPYKTYpPHI BBICKA3bIBAaHUS (3aJTaHHBIC TPAMMATUICCKIMU TIpa-
BWJIAMM); 2) MapaJIMHTBUCTUYECKHE XapaKTePUCTUKHU (TEMIT peuH, yaapeHne, MHTOHALIMSI, BbICOTa TOHA
U T. 1., a TAKKE XKECTbl, MUMHUKA, IBUKEHME TeJla U T. 11.); 3) HaOIoaeHe,/BOCIIPUSITE KOMMYHUKA-

! Mormukuaa M.A. TeKcTOBas Ipe3eHTaLHs SKCTPAINHI BUCTHYECKOI HH(OPMAIIMH B COYMHEHUSIX YUYAIIHXCS O POAHOM Kpae : JIHC. ... KaH/. TIe].
nayk. Exarepun6ypr, 2012. C. 4.

2 Asumos D.I', Ulykun A.H. CoBpeMeHHBIi CI0Bapb METOAMYECKUX TEPMHUHOB U MOHATHH. Teopust 1 MpakTHKA 00ydeHNUs! I3bIKaM. 2-¢ U3]L.,
crepeortunt. M.: Pycckuii si3p1k. Kypesr, 2019. 496 c.

> Axwmanosa O.C. CnoBapb JTUHTBUCTHIECKHUX TepMUHOB. M.: CoBercTkast sHImKIoneaus, 1966. 489 c.
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TUBHOU cuTyaluu (MPUCYTCTBUE U CBOICTBA HAXOISIIMXCS B T0Jie 3peHUSI OObEKTOB, JIOACH U T. 1.);
4) XpaHsIIIKeCs B TaMITH 3HAHWSI/MHEHUSI O TOBOPSIIIEM U €T0 CBOMCTBAX, a TaKxKe MHMOpMAaLNS O Ipy-
I'MX OCOOEHHOCTSIX JaHHOW KOMMYHUKATUBHOM CUTyallMK; 5) B YACTHOCTU, 3HAHUSI/MHEHUSI OTHOCH-
TeJIbHO XapaKTepa IMPOUCXOISIIEr0o B3aMMOAEUCTBUS U O CTPYKTYPE MPEIIIeCTBYIOIIMX KOMMYHUKATUB-
HBIX CUTyaluii; 6) 3HAHUS/MHEHUS, TOJyYeHHbIE U3 TPEIbIIYIINX PEYEBLIX aKTOB, T. €. U3 MpPEIIe-
CTBYIOIIEro JUCKYypca, KaK Ha MUKPO- (MJIU JIOKAJbHOM), TaK M Ha MaKpo- (MJIM TJI00aJTbHOM) YPOBHSIX;
7) 3HaHUs 00ILero xapakrepa (Ipexae BCero KOHBEHIIMOHAIbHbBIE) O (B3aMMO)ICHCTBUM, O MPaBUJIaX,
[JIABHBIM 00pa30M IIparMaTUYeCcKuX; §) Apyrue pa3HOBUAHOCTU MMEIOIIMX OOIIMI XapaKTep 3HaHUI O
mupe (bpeiimn) [8, c. 15].

Kpatkuii aHaan3 nokasblBaeT, YTO MOHATUE «(hOHOBbIE 3HAHUS» TTPOIILIO TOJITUI MyTh CTAHOBJICHUS
U TIepEeXUII0 dTall HEOJHOKPAaTHOM Kiaccudukaluu. He oTpuiiass MHOTOKOMIIOHEHTHOM CTPYKTYPbI UC-
CJIelyeMOTO SIBJIEHUsI, CJIeIyeT CUUTaTh 3a/lauy CO3JaHusI YHUBEepCcalIbHOW Kiaccubukauum «hoHOBbIE
3HAHUSI» O CUX ITOP HEpellleHHOM. B KoHTeKCcTe MPpOBOAMMOro UCCAEA0BaHUSI IIPUMHUMAETCS B KAUYeCTBE
0a30B0Oi1 TpaKTOBKA «(POHOBBIX 3HAHUI» C TOYKHU 3PEHUS UX KYJIBTYPHOII 00YCIOBJICHHOCTU: «O0OIIUM Y
HUX OYJET TOJbKO KOTHUTUBHBIM MeXaHW3M JAEHCTBUSI B CUTyalluu OOILEHMSI, a CTPYKTYpa sl KaKa0n
KYJBTYPBI — pa3Hash» [9, c. 76].

[IpumMegaTesnbHO TO, YTO AaXKe C TOYKM 3pEeHUsI KYJIBTYpOCO00Opa3HOil MHTepHpeTaluy «(hOHOBBIX 3Ha-
HMIii», 4aCTh YUEHBIX MHTEPIPETUPYET UX U KaK UHpopmayuio*, T. €. CBEIEHUs B BUIE CUMBOJIOB, aCCOLIMA-
LW, aHaJIOrui, MeTadop, MpeACTaBICHUIA, KOHHOTALIMIA U MIP., U KaK 3Hanue’. I1ono6Has1 IBOMCTBEHHOCTh
B MHTEPIIPETALlMK HE CIIydaiiHa, TOCKOJIbKY MH(MOpMAaLIKs, UCCIeayeMasl B TAKUX HaydHbIX 00J1aCTsIX, KaK
JIMHTBUCTHMKA, TTePEBOIOBEICHUE, KYJIBTYPOJIOTHSI, TOJIbKO TOT/Ia CTAHOBUTCS JIMYHBIM 3HAaHUEM (U3yJae-
MOM B paMKax TICUXOJIOTHHU, TIeJaroruky, TEOpUM U METOAMKM OOYYEHMST U BOCIIMTAHMS), KOTIA MPOUC-
XOIUT e€ ycBoeHue odydaromumucs. MHdopmains yepes3 MbICIUTEIbHEIE ONIepaliiy IepepadaThiBaeTCs,
MpeodpaszyeTcst U OCTaeTCs B IOJATOBPEMEHHOM MaMsITh 00yJarolerocsi B BUe 3HaHUIA.

DKCTpaIMHIBUCTUYECKass MH(MOPMAIIYS ¢ TOUKM 3pEHUsI CBOEr0 COASPXKAHUSI OTHOCUTCSI UCKITIOUH -
TeJIbHO K IIEPBOMY 13 MPUBEACHHBIX TOJKOBaHUI. C 3TUX MO3ULMIA IJI1 JTUHIBOAUAAKTUIECKUX LIeIei
BO3HMKaeT BO3MOXHOCTb CHayvajla pacCMOTPETh MH(pOpPMaLIUIO, MPEUIOXUB € KilacCupuKalumo st
KOHKPETHBIX YCJIOBUI 00YyYeHMSsI, ONIpeacanuThb e€ 00bEM. TTocae 3Toro BO3HMKAIOT YCIOBUSI JJIsI BRICTPA-
MBaHUSI COOTBETCTBYIOIIEH CUCTeMbl OOYUYeHMST MM KOPPEKILIMU MocienHeil. IMeHHo B paMKax Takoit
CHUCTEMBbI CBEJIEHUsI U3 peaibHOW XXU3HU OyAyT IepeaaBaThbcsl 00ydaroleMycsl, U Ipyu onpeaeeHHbIX
0o0yyamIMX IeUCTBUSX JaHHbIE CBEIEHMsI OyAyT repepadaThbiBaThCsl OOydyarolMMCs, MpeBpallasch B
MHTEePUOPU3UPOBAHHOE MM 3HAHUE, 3HAUYMMOE [IJIs OOILLEHMSI HAa U3y4aeMOM SI3bIKE.

I[ToMuMO cKazaHHOTO SKCTPAIMHTBUCTUYECKAsI MH(OpMalus Kak (PeHOMEH COOTHOCUMA C Te3aypy-
COM — HabOpPOM «JaHHBIX O KaKoi-1100 00J1acTh 3HAHUI, KOTOPKIN MO3BOJISIET MPaBUJILHO OPUCHTU -
poBaTbcs B Heii» [10, ¢. 35], ¢ (poHOBOIM MH(OpMaLMeil, II0J KOTOPOil IOHMMAIOTCS «COLIMOKYJIBTYPHBIE
CBelIeHUsI, XapaKTepHbIe JIMIIb JJIs1 ONpeleIeHHOM HAallMU WM HallMOHAJIBLHOCTH, OCBOGHHbIE MacCcOi
UX TIpeICTaBUTEN e U OTpaKeHHBIE B sI3bIKE TaHHOW HAlMOHAJIbHOM obmHocT» [Tam ke, c. 36]. ITo-
CIIEOHSIST OTpaXkaeT «IIPeXIe BCero creurduueckre (pakTbl UICTOPUU U TOCYIapCTBEHHOTO YCTPOICTBA
HallMOHAJbHOU OOIIHOCTH, OCOOEHHOCTH ee reorpaduyeckoit cpeibl, XapakTepHbIe MPeIMeThl MaTepU -
aJIbHOM KyJIBTYpPbI MPOIIIOTO M HACTOSIIEr0, dTHOrpaduyeckue u (poabKIOPHbIE MOHATHS U T. I1.» [Tam
xe, ¢. 36—37]. I1lo mHeHuto B.C. Bunorpanosa, uMeHHO ¢ (hOHOBOI MH(OpMaLIMEil CBI3aH «ITOATEKCT»
U «BEPTUKAJbHBIN KOHTEKCT», a TakKxKe MojpasiejieHue nHpopMalud Ha «I0JITOBPEMEHHYI0 U Kpart-
KOBpPEMEHHYI0». 3HAUYMMOCTh TAKOM KJlacCU(UKALIMU I METOAUKU O0yYeHUsT UHOCTPAHHBIM SI3bIKaM
TPYIHO nepeoleHuTb. CTaHOBUTCS SICHO, MMEHHO KpaTKOBpeMeHHast nHMopMaIus SBIsIeTCs HauboJee
TPYJAHOM (B CHJTy TOTO UTO OHa SIBJisieTCsl ObIcTpoycTapeBatoleit). Kak ciencrBue, BO3HUKAET npobaema

4 BOCS — Bonbmioil SHIUKIONEIHYECKHHA CI0Baph. SI3piko3nanme / mi. pex. B.H. fpueBa. M.: Hayunoe usn-Bo «bombimas Poccuiickast
sHIEKIoneus», 1998. 337 c.

5 ®emopoB A.B. OcHoBbI 0011eli Teopru mepeBoia (JIMHTBUCTHIECKHUE MPOOIEMBI) ISl HHCTUTYTOB U (paKyJIBTETOB HHOCTP. SI3BIKOB: yuel.
nocodue. 5-e w3a. CII6.: dunonornueckuii pakynasrer CIIGI'Y; M.: U «®@unonorus TPU», 2002. 200 c.
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HO0BUICHOCMU COO0ePICaHUsi 00YUeHUs, A, CIE0BATEIbHO, U HEOOXOAMMOCTD €€ OTIePaTUBHON KOPPEKIINU
— CBOEBPEMEHHOTO TIOMOJIHEHUSI cofiepkKaHUs 00ydeHUsT MHGOpMaIIieil, OTHOCSIIEHCsT K KpaTKOBpe-
MEHHO, 1 IMpU HEOOXOAMMOCTU BbIBEACHME MOCIeIHEN U3 3TOTO COACPXKAHUS.

3aMeTUM C LIeJIbIO BbISIBJIEHUSI TEPMUHOJIOTUYECKON YITOPSIOYSHHOCTHU, YTO TTOHSITHE «(DOHOBAsI MH-
dopmarius» BecbMa creuUIHO, U €ro BKIIOUEHUE B METOIMYECKUI JIEKCUKOH HebeccropHo. XOoTs
B.C. BuHorpanoB 1 roBoput Mnpo UMILUIMUUTHBINA XapakTep ¢oHOBOW MHGopMmaluu (rmpodjiemMa 3Kc-
TUIMIUTHOCTU U UMILTUIUTHOCTHU KYJBTYPHOIO KOMIIOHEHTA 3HAYEHUSI paCCMOTPEHA B MCCIIeIOBAaHUU
E.I1. Xuapko®), HO BCE paBHO CBSI3LIBAET €€ TOJIBKO CO CJI0BaMU. MBI IIPUCOEINHSIEMCS K TEM HCCIIEN0-
BaTeJIsIM, KOTOPbIE CUMTAIOT, UTO, HE OYyIyuU SI3bIKOBOM €AMHULIEH, SKCTpATMHTBUCTHYECKast MH(hOpMa-
LIUST SIBJISIETCST HEOTheMJIEMBIM KOMITOHEHTOM peur [11, ¢. 261]. C 210l TOYKM 3peHUsI OHA KJTacCU(pH-
LIMPYETCs KaK «peuyeBasi, SDHUMKIIONeAnYecKasl i cuMBoandeckas» [12, c. 77].

O HEJMHTBUCTUYECKOM MTPUPO/IE ONHOM M3 YacTeil IByXypOBHEBOI eIMHUIIBI KOHLIENITYaJlbHOM Kap-
TUHBI MUpa (B TepMUHax «Tesaypyc 1» u «Tezaypyc 2») nuiier u M. M. Xaneesa, mpusHaBasi HeBepOaib-
HyI0 opmy nocienHeit. TepmuH «Te3aypyc 2» BIOJIHE MOXHO paccMaTpuBaTh KaK CMHOHUM 3KCTpa-
JIMHTBUCTUYECKO MHMOpMaALMU: 3TOT Te3aypyc «COOTHOCUTCSI COOCTBEHHO CO 3HAHUSIMU O MUpe (He
BCeTrJa HaXOISIIIMMU HETTOCPEACTBEHHYIO KOPPEJISILIMIO B CJI0BapHOM (hoHe), (hOPMUPYIOLIMMU OOLIYIO
KapTMHY MUpa Ha YPOBHE KOHIIETITYaIbHON CHUCTEMBbI, B YACTHOCTHU, KaK CCTEMbI TIPECYIIO3UILINT 1
umrukauuii» [ 13, c. 10]. Takum 06pa3zoM, akTyaau3alus SKCTPATMHTBUCTUYECKON MH(MOPMALIUU MPO-
KUCXOIUT TOJIBKO B PEUU, HO HE B sI3bIKE: UMEHHO HeBepOaTbHbIC CPEACTBA B COBOKYITHOCTH CO 3HAHUEM
KOHTEKCTa IIPeBpallaioT MpeIoKeHNe B BhIcKasbiBaHue |14, ¢. 65; 15, ¢. 266], 6e3 nmocieaHNX O0IIeHe
JIMIIIEHO CMBbICJIA.

CrenyeT 3aKJII0YUTh, YTO SKCTPAIMHIBUCTHYECKasA MH(popMaLusl — 3To (pakTop, KOTOPbIii odecrie-
yuBaeT MMOHMMaHME TepeJaBaeMoii OT OJHOTO YejoBeKa IpyroMy WHMOpMAINM, a, 3HAYUT, U CMBICIT
npoucxonsiero. MHbIMU cioBaMM, He cooOl11asi CBeEHU I, Mbl HE 1aéM 00yJarolieMycsi BO3MOXHOCTHU
KCITIOJIb30BaTh Peub KOPPEKTHO. BaxkHoe 1Jist TI0O0bIX BUIOB OOLIEHUSI, a, 3HAYUT, U BaxKHOE JUIS1 pelle-
HUS 3a0a91 O0YYEeHUST OOILEHUIO yMeHue 8CKPbI8aAMb UMNAULUMHOe OCHOBBIBACTCS TOJIBKO Ha TOCTAaTOY-
HOCTU WU HepoctaToyHocTd MHbopMmauuu. JI.K. JlaTeillieB B KOHTEKCTE MOATOTOBKU MEPEBONYMKOB
Ha3bIBaeT TaKylo MHOOpMaLNIO «ITpernH(GOPMALIMOHHBIN 3aMac» U MOHMMAEeT ero Kak «3arac 3KcTpa-
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUI, KOTOPBIE MCIIOJIb3YIOTCS IIPU BOCIIPUSATAM U MHTEPIIPETALUK TEKCTOB» |16,
c. 84]. I1pu aTOM, BIIpoueM, HUKAKMX KOHKPETHBIX METOJMYECKUX PELIEHU He MpeiaraeTcs.

K eonpocy 06 usmepenuu sxcmpanunesucmu4eckoll uHgopmayuu 6 dudakmuyeckux yeasx. Mol npea-
MIPUHSUIM MOMBITKY KJIACCU(MUIIMPOBATh U CTPYKTYPUPOBATh 00BbEM DKCTPATMHIBUCTUUECKON MH(POP-
Mallii, Ha OCHOBE KOTOPO# y oOydaromuxcst (hopMUPYIOTCSl (DOHOBBIE 3HAHUSI, aKKyMYJIUPYIOIIUeCcs
B MH(OpMaLMOHHBIN 3amnac. [TocaeaHuit TepMUH MpeaaoXeH B paMKax TEOPUM MepeBoAa U Mpu3BaH
METOIMYECKH TTOKa3aTh, BIaaesl KaKOH CTETNeHbIO, a, 3HAYUT, KAKUM 00bEMOM MH(OPMAITUU MTePEeBOI-
YUK MOXET 00eCnevyuTh J0CTaTOUHOE, aIeKBAaTHOE WJIY MOJHOe TOHMMaHKWe U, COOTBETCTBEHHO, HE J10-
MMYCTUTH OLIMOOK MPHU ABYSI3bIYHON KOMMYHUKALIUU.

P.K. Munsbsp-benaopydyeB noa nuHGOpMaIlMOHHBIM 3alacOM ITOHMMaeT «00beM MHMOopMaIuu, acco-
LUMPYEMOII KOMMYHUKAHTOM C SI3BIKOBBIM 3HAaKOM WJIM O0003HAY€HHBIM MM 00BbeKTOM» [17, c. 50] n
COOTHOCHT €T0 C MSIThIO CTEMEeHSIMU BiaaeHus. JIJisi mepeBOAYMKOB JOCTATOUHBIM sIBJIsIeTCSl MHGOpMa-
LIMOHHBIN 3arac TpeTheil cTeneHu. s nmpodeccnoHatTbHO OPUEHTUPOBAHHOTO OOYIeHUsT HY>KHA YeT-
BepTasi, a MHOT/IA U MsiTasl CTeleHb.

B Tabnuiue mpencraBieH pa3iuyHbli 00bEM 3KCTPATMHIBUCTUYECKON MH(MOPMAIIUU Ha TIPUMEPE KO-
peiickoii peanuu x3#¢ (S L) «HbIpsnbimLa, XeHIIMHA-BOIOIA3>.

Hdns noctuxeHus oobEMa MHGOpMALUU TIEPBOIA CTEMEHU, KOTOPbIA «[MO3BOJISIET COOTHECTHU JIEK-
CHYECKYIO IMHUILY C TOW WJIM MHOW 00jacThio Xu3HMW» [18, ¢. 169], mocTtaTouHO 0003HAYKTH, YTO

¢ Xunbko E.IT. K Bonpocy o KyJIbTypHOM KOMIIOHEHTE 3HAYECHHS JIEKCHYECKUX SMHUIL B KOHTEKCTE Jraiiora Kyistyp // Bectnuk Poccuiickoro
rocynapcTBeHHoro ynusepceurera um. M. Kanra. 2010. Bei. 2. C. 78-84.
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IIpumep onpeneeHnss 00bEMa «IKCTPATMHIBUCTHIECKOH HH(OPMATIHN»

Example of determining the volume of “extralinguistic information”

CrerneHb
UHGOPMALIMOHHOTO
3arnaca

O6bEM MHGOPMALIMOHHOTO 3araca

[MpusHak onpeneneHust
cTerneHn nHHOPMAIIOHHOTO
3araca

3HayeHue
KOpEHCKOW peanu
xoné (S H)

KitoueBoe conepxaHue
SKCTPAJIMHIBUCTUYECKOI MH(pOpMALIUU

MuHumanbHbIfl 00bEM 3HA-
HUI, TO3BOJISIIOLLIMI COOTHE-
CTU JIEKCUYECKYIO EAMHULLY
C OIlpe/ieJIeHHOM 001acTbio
KU3HU

S () «vmope»
+
- (%) «mmno

2KEHCKOTO ImoJia»

KEHIIWHA MOpsI

ZKeHIirHa, Xu3Hb KOTOPOM CBSI3aHa C MOPEM

CBSI3b JIEKCUYECKOU eTUHU-
1Bl C KOHKPETHOI 00J1aCcThIO
3HAHUI

Hpipsuibiuia

JIniio XeHCKOro Toj1a, 3aHATOE AeSITeTbHOCTBIO, UMEI0o-
1Ieil OTHOIIIEHUE K T0ObIYe MOPEIIPOAYKTOB M XKeMuyTa
B IMPUOPEXKHOI MOPCKOI1 30HE

BoineneHue oobekTa (IeHO-
Tara) M3 TPYIIbl OIHOPOI-
HBIX TMPEIMETOB WM SIBJIe-
HMI1 (3TO TOT YpOBEHb 3Ha-
HUSI JIEKCUYECKOI eIMHULIBI,
KOTOPBIi MMO3BOJISIET CBOOOI-
HO BJIQETh €10, MPaBUJIbHO
TMOHUMATh U yNoTpeOsTh eé
B peun)

Hpipsinbiuumia 3a Mopenpo-
NYKTaMU U XEMYYTOM Kak
JIMLO, KOTOPOE UMEET OTHO-
IIeHWe K 3aHSTHIO, BCTpe-
4aoleMycsi Ha MOPCKOM
nodepexbe TOJBKO B OMpe-
nesneHHoi yactu Kopeu

JInio xeHcKoro noja, 3aHATOe AESITeIbHOCThIO, UMEI0-
1€/l OTHOLIEHUE K 10ObIYE MOPENTPOAYKTOB, CheT0OHbBIX
TpaB JIOHHOI MOPCKO#l paCTUTEIBHOCTH, KeMUYTa U T. I.
B MPUOPEXXHON MOPCKOIi 30HE METOIOM Oe3aKBaJTaHTO-
BOTO TIOTPYXXEHUST; POMl TPAIUIIMOHHOTO MOPCKOTO MPO-
MbIcia Ha mobepexbe 0. Yemxky, r. Ilycan, FOxHoro u
BocrouHoro mopeit Ha KopeiickoM moJiyocTpoBe

Hamuue

HEKOTOPOTO KOJIMYECTBA CU-
CTeMaTU3UPOBAHHBIX CBeEIe-
HU# 0 AeHoTaTte (0bsi3aTesieH
IUTS CTIeIMajIcTa B COOTBET-
CTBYIOLLEH 0bs1acTh)

Hpipsinbiiuia  3a  Mope-
MNPOLYKTaMU U KEMUYYTOM
KaK JIMIO, KOTOpOoe MMeeT
OTHOILIEHWE K 3aHSTHIO,
BCTpEYaloIeMycsi Ha MOp-
CKOM TI00Epexbe TOJIbKO B
omnpeaeeHHbIX yacTsix Ko-
peu, Halleiee oTpaxeHne
B HaIIMOHAJIbHBIX TTAMSITHH -
KaxX KYJbTYpbI, JTUTePaTypbl
¥ UCTOPUYECKUX MCTOUHU-
Kax

JIM10 KEHCKOTOo 1101, 3aHATOE JESTeIbHOCTBIO, MMEI0-
1IEH OTHOLIEHUE K 100BIYE MOPEIIPOLYKTOB, CheIOOHBIX
TpaB IOHHOI MOPCKOU PacTUTEIbHOCTH, XXeMUYTra U T. II.
B npubpexHoit Mopckoii 30He Kopeiickoro momyoctpo-
Ba METOAOM 0e3aKBaJaHTOBOTO TMOTrPYXeHUs (TOJbKO 3a
CYeT MHAMBUIYAIbHO Pa3BUTHIX HABbIKOB 3a/CPXKMBAHUS
JIbIXaHUSI 1101 BOJIOW M MPOCTBIX NPUCHOCOOIIEHUIT); POt
TPAIUIIMOHHOTO MOPCKOTO TPOMBICIIA, M3BECTHOTO Ha
nob6epexne 0. Yemxy, T. [1ycan, FOxnoro u Boctounoro
mopeit ¢ XII Beka, ymoMuHaeTcsi B TaKUX MUCbMEHHbBIX
namsTHUKaX, Kak 454 AT ALT]5(1145), u B dosb-
xiope: O| AZE@ NFTEETEMEA LI, (1628~1635);
3aHATUS JAHHBIM BUJIOM MOPCKOTO MPOMBICIIa BIpaboTa-
JIM cBOeOOpa3Hble TPeOOBAaHUS K BHEIITHEMY BUIY (Omesi-
HUIO) KEHILIUH-HBIPSUIBIINIL U K HATMYUIO aTPUOYTOB UX
nesiTeIbHOCTH (cM. OTO M BUIeoMaTepuaisl Ha https://
namu.wiki/w/Sll L ); Takoe 3aHsTHE B IPOLIIOM CITY>KIIO
MCTOYHUKOM IPOIUTAHMS, U, XOTS B HACTOSLIEE BPeMs
TaKOil MPOMBbICEJ KAK OCHOBHOIA POJL IESTEIbHOCTU CBOE
VCKITIOYUTETTbHOE KOHOMMYECKOE 3HA4YeHUe IOTepsul,
Ha 0. YemxKy SBISIETCS SJIEMEHTOM TYyPUCTHYECKOIl TTPO-
rpaMMbl TI0 03HAKOMJICHUIO C MPOLLIBIM M HACTOSILIMM
peMecesl U BUIOB XO3AMCTBEHHOH [EATEIbHOCTH Ha
octpose (https://wwwjeju.go.kr/haenyeo/index.htm); B
102 ppI00JIOBELIKMX IEPEBHSIX 3TUM IIPOMBICIIOM 3aHUMa-
etcst okoJio 9800 Heipsuibimil (28.06.2020 - http://www.
newsnjeju.com/news/articleView.html?idxno=33916). B
2016 r. aTOT TIpoMbIces 0. YemKy ObLT 3aperMCTPUPOBaH
B FOHECKO kak Hacieane HeMaTepuabHOM KyJIBTYpBbI.
Hpbipsuibiuniiel, npoxXuBaroLe B pelOOJOBELIKUX IEPEB-
HSIX, HasbIBAlOT cest mo-apyromy: ‘o ', wm manek-

tHo: 'S / ZUl'. MoxeT NCTIONB30BATHCS TAKXKE CIIOBO
VRFA
oT
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OKoHYyaHue Ta0IMIbI

[youHa moHUMaHMs, [0-
CTIKMMasi B XOfe CIIeLu-
IbHBIX HAYYHBIX MCCIEN0-

BaHUA

Heplpsiibiiniza  3a  Mope-
MPOAYKTAMU M XKEMUYTOM
Kak JIMII0, KOTOPOE MMeeT
OTHOILIEHUE K 3aHSITHIO,
BCTpEYAloLIEeMycsi Ha MOp-
CKOM T00Gepexbe TOJIbKO
B OINpEeIeIeHHbIX YacTsIX
Kopeu, Hamenniee orpa-
KeHUe B HALMOHATbHBIX
MaMsITHUKaX KYJIBTYPBI,
JIUTEPATYpPbl, UCTOPUYECKUX
M MIPOYMX MCTOYHMKAX, MO
CITyXKMBIIUX — MaTepuaioM
JUTSL  CTIEIMAIbHBIX HCCIie-

JIOBaHUM

BCH COBOKYITHOCTbH CBeL[eHI/IVI, M3BECTHas B HACTOLLIEE
BpEMsA COBPEMEHHBIM MCCIIENOBATE/IAIM TAaHHOIO pola
YeJI0BEYECKOM JEATCIbBHOCTU B MYJIBTUIUCHUILUIMHAP-
HOM acCIICKTE, BKJItOYasd YKa3aHHBIC BbILIC.
PeKOMCHHOBaHHble Marepuagabl COBPEMEHHBIX HMCCJIC-
JIOBAaHUIA:
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peub UAET O JUIlE KEHCKOTO I0Jia, 3aHSATOM AeSTebHOCTbIO, MMEIONIel OTHOIIEHUE K MOpIO, TIe
SKCTPATMHTBUCTUYECKOM MH(MOPMAIIMEi SBISIOTCS CBEICHUS O TOM, UTO JCEHUUHA C8A3AHA C MOPEM.
Bropas creneHb, npernoiaramoiiasi CBs3b JEKCUUECKON eIMHUIIbI C KOHKPETHOM 001acThiO 3HAHUIA,
MO3BOJISIET paclpenesaTh 0003HaUYaeMoe yXe He Mo KjaccaM MpeaMeTOB, SBJACHUH, a Mo polaam, K
KOTOPBIM OHO OTHOCUTCA. K 00bEMY 3KCTpaIMHIBUCTUYECKOI NH(pOPMAIIUY IIEPBOI CTeIIeHU 100aB-
JISIETCSL CJICAYIOLECE: AULO HCEHCKO20 NOAd, 3AHAMOe 0essmeAbHOCMbIO, UMerouell OmHouleHue Kk 0odbiue
MOPenpooyKmog u OOHHOU MOPCKOU pacmumenbHoCmu 8 npudpelcHoli mopckoil 30He. TpeTbsl CTENeHb
nH(GOPMALIMOHHOTO 3arraca, BBIACJSIONIas TeHOTaT U3 TPYMIBI OMHOPOMHBIX TIPEIMETOB, TTOTPeOyeT
N00aBIEHUST IKCTPATUHIBUCTUYECKON UH(pOPMALIUKY, Kacalollleiics Memooda 6e3aKeaianz08020 nozpy-
Jcenust; a Takxke mecma (nooepexcve FOxucnoeo mops na Kopeiickom noayocmpose u o. 4edaucy). Yetsépras
CTeIeHb, XapaKTepU3yIolasacsd HaTuIMeM HEKOTOPOTO KOTNYECTBAa CUCTEeMAaTU3NPOBAHHBIX CBEACHMI
0 JieHoTare, MoTpedyeT 100aBIeHUST SKCTPATUHIBUCTUUECKON MHGMOPMALIMU O NepebiX YNOMUHAHULX
0 X9HE, UX npedcmasieHuu 6 AUMepamypHulX UCMOYHUKAX, BHeUHeM eude U ampubymax desmenbHOCMU,
YMOUHEHUU 0 NPUYUHAX BO3HUKHOBEHUs IM020 Po0a 0essmeabHOCMU, e20 CO8DeMeHHOM cmamyce u m. 0.
[TaTas crenenb npenmnosaraeT caMoe ryooKoe MorpykeHue B TeMy, CBSI3aHHYIO C JaHHBIM BUJIOM Ye-
JIOBEUECKOM NeSITeTbHOCTU, JOCTUKMUMOE TOJBKO B X0/Ie 03HAKOMJIEHHS C pe3yIbTaTaMu COOTBETCTBY-
IOIIUX MYJIBTUANCHUIIIMHAPHBIX MCCIIETOBAHUA.

Kak BuaHO 13 nMpuBeAeHHOTO MpUMepa, HapacTaHue 00béMa MH(GOPMAIIMOHHOIO 3araca OT CTeTlleHU
K CTeTNeHU 00YCIOBIMBAET HEOOXOAMMOCTb NMepeaadyu UH(MOpMaIuy He TOJbKO BepOaibHbIM MyTEM, HO
1 C TIOMOIIBIO TIPEIMETHO-U300pa3UTEILHOTO KOIa MJIN COYeTaHUs ayIUaJbHOTO M/WIN BU3YyaJTbHOTO
KOJ1a ¢ TEKCTOM, CJIeI0BaTe/IbHO, SKCTPAIMHIBUCTHYECKast MH(pOpMaLIUs A0JIKHA ObITh MpeIcTaBieHa B
dopme nonmkomoBoii onopsl [19, c. 131; 20, c. 113].

DKCTpaIMHTBUCTHYECKAs MHGpOPMAIINS TepeaacTcs B BUIE 3HAHUS HOCUTENEH M3ydaeMOoro SI3bIKa
KaK «pe3yJIbTara mpoliecca IMo3HaHUs JeHCTBUTETbHOCTI» , TIPUYEM KOJIJIEKTUBHOTO. DTO 3HAHHE aK-
KYMYJUPYETCS] KOHKPETHON 3THOJIMHIBUCTUYECKOI IPYIINOI Ha MPOTIKEHUM OIMPeneIeHHOTO UCTOPU-
YeCKOTIo Mepuoja M COXpaHseTcs B IaMsaTU Hapoaa B pa3Hbix ¢opmax. Ha ceromnst moxka Het oOiie-
MPUHSITOTO MTOHUMAaHUSI TOTO, YTO UMEHHO OHO M3 ce0sl MpeacTaBisieT, B KakKux ¢opMax CyIIEeCTBYET,
Kak nepenaercs v ycBauBaercs [21, c. 73]. Tem He MeHee, IIpU y4eTe TOro, YTO 3HAHMUE BbIpaxkaeTcs
000CHOBaHHBIM, O0IIIe3HAYNMBIM, MHTEPCYOBEKTUBHBIM IIPEITOKEHUEM MJIN CUCTEMOM TaKMX TTPEIIIO-
JKEHU1, BO3BHUKAET BO3MOXKXHOCTh (PMKCUPOBATh (POHOBOE 3HAHUE, €ro KJIacCU(ULIMPOBATh U BbISBISTD

7 @unocodekuit sHnEKIONCANYecKui cnoBaps. M.: U] <MH®PA-M», 1997. C. 164.
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YPOBHU ero ocBoeHUs. [Ipu 3ToOM 3HaHUE MOXKET OBbITh BBIPAXKEHO C MOMOIbIO BU3yaJIbHOIO 00pa3a,
JI0O C IIOMOIIBIO €r0 COYETAHMS C TEKCTOM B (hoTorpapuuecKkoM M300paxkeHNH, a TAKKe CXeMaThie-
CKM, B BUJIE MaTeMaTUUYECKOI0 YpaBHeHMUsI, rpacuka, TabJUILbI U T. M. B IPOTHBOBEC BCTpEUaIOLIEMYCs B
Hay4YHO-METOAUUYECKOM JUTEepaType MHEHUIO O TOM, UTO 3HAHUS (PUKCUPYIOTCS B IOHSITUSIX, Y KOTOPBIX
omHa hopma CylIeCTBOBaHUSI — CJIOBECHAS.

IMpexne, yem craTb 3HAaHUEM, B TOM 4ucje (POHOBBIM 3HaHMEM, MH(bOPMAIIMS KaK O0bEKTUBHOE
COZIEpXKaHUE TIPEJOMIISIETCS B CO3HAHUM UHIMBUIA YEPE3 «4yBCTBEHHbIE 00pa3bl UJIM OCOObIE MBICIU-
TeJIbHbIe 00pa3bl (KOHLENTHI, MMOHITUSI U T. I1.)» [22, c. 40]. DTo 03HAYaeT, YTO Ha ITale 3HAHUS KaK
pe3yJbrata oOyuyeHus peub CleAyeT BeCTU MPO HEKUU 06pa3 pearvHocmu cybseKkma 6 gopme noHsmuii u
npedcmaeneruli. B TOHSITHUSIX HA OCHOBE OOIIECTBEHHO-UCTOPUYECKOI MPAKTUKU JIOACH OTKJIaAbIBaeT-
csl, aKKyMYJIUPYETCS KOJIJICKTUBHBIN OMBIT HApOAa, MOABITOXUBACTCI U PE3IOMUPYETCS 3HAHUE, HAKO-
TUIGHHOE 3a U3BECTHBIN Mepuoj. B aToM cMmbiciie «00bIIeHHOE MOHATUE M 3HaUEHUE CJI0Ba COBMAIA0T»
[23, c. 80]. A.JI. HukudopoB roBOpUT, YTO C TOYKM 3PEHUS CTPYKTYPhI 3HAHUS YeJIOBEK OCTAETCS B paM-
Kax YyBCTBEHHBIX BOCIIPUSITUI, IIO3TOMY BaxKHelilllee MECTO B HEM 3aHMMAaeT IpeacTtasieHue. [Ipen-
CTaBJIeHUE — 3TO 00pasbl, a TAKXKe CBSI3aHHbIE C HUMU OLIEHKU M KOHHOTaluu. OHU MOTYT ObITh Kak
WHAWBUAYAIbHBIMU, TaK U KOJUIEKTUBHBIMU.

OOBEKTOM METOIMYECKOrO aHaIM3a BBLICTYIIAIOT 3HAHMS, XpaHSIIMECs B KOJUICKTUBHOI ITaMSITH,
HWCTOPUYECKOM CO3HAHWUU HAlIMY 1 BKJIIOYalollue B ce0sl MacCOBbIE OObIIEHHbIE TTPEICTABICHMUS O MPO-
LIJIOM 1 HacTosiieM [24]. O6pa3bl KIaccu(ULUMPYIOT B 3aBUCMMOCTH OT 3a/IeICTBOBAHHBIX B BOCIIPHUSI-
TUU CEHCOPHBIX CUCTEM: CBETOBOI (BU3yaJbHOI1), 3ByKOBOM, MEXaHUUECKOI, XUMUIYECKOU 1 TeMIIepa-
TYpHOM, TJie cCaMbIMU Ba>KHBIMU SIBJISIIOTCSI TIEPBBIE 1BE, T. K. HAMOOJIbIIWI TPOLIEHT MH(MOpMALIUK YeI0-
BeK IoJiyyaeT MMeHHo uepe3 Hux. O.B. JlazapeBa yTBepKaaeT, uTo, B IOMOJHEHHUE K YKa3aHHOMY BBIIIIE,
00pa3 TakKe MOXKET IPEeACTaBIsITh COO0I MIeI0 U BHICTYIIATh OMHUM U3 KOMIIOHEHTOB MH(MOPMAIIUH,
BaXKHOM 117151 POPMUPOBAHUSI TTOHSATUS B HEOOXOIMMOM JIJIsI €ro MOJTHOTH 00BEME [25, ¢. 59—61]. Takum
00pa3oM COOTBETCTBYIOIIMI MH(MOPMALIMOHHBIA OOBEKT MPEAOCTaBISIET BO3MOXHOCTD UISI ONpeaMe-
YMBAaHMS LIEHHOCTHBIX CMBICJIOB KYJIbTYphl. B mpomomkenue cBoeir mpiciin O.B. JlazapeBa npemiaraet
LIEHHOCTHBIE CMBICJIbI KOPEMCKOM KYJIBTYpbl BOCIPUHUMATh Uepe3 YeThIpe TUIla MHTEePIpeTalii BU3y-
aJIbHBIX 00pa30B: 1) MpeAcTaBIeHUs O caKpalbHOM; 2) UCKYCCTBO Kak “fineart”; 3) mesiTeJIbHOCTh pa3-
HOOOPAa3HBIX KYJIBTYPHBIX MHAYCTPUI; 4) BU3yaTbHBIII KOHTEHT MHTEPHET-IIPOCTpaHCcTBa [26, ¢. 58—60].
Takast kimaccudukamms oo6pa3oB 00JagacT OONBITUM MPUKIIATHBIM TTOTEHIIMAIOM MPUMEHHUTEIBLHO K
HUCCIEAOBAaHMSIM, CBSI3aHHBIM C DJIMMUHALMEN J1aKyH [27] KaK cpeJcTBOM CBO€OOpa3HOI Iepesadyu 3KC-
TPaJIMHTBUCTUYECKOM MH(MOPMALIMHU B IIpOLIeCCe OOYUECHUS KOPEHCKOMY SI3BIKY.

PaccMoTpeHHbIe BbIle TTOAXOAbI K OMPEAeJCHUIO U BBISIBICHUIO 00bEMA SKCTPATMHIBUCTUYECKOMN
nHGOpPMALIMK NPEICTABISIOTCS TJI0OA0TBOPHBIMU ISl JAIbHEHIIIETO OINpeAe/IeHs colepKaHus o0yue-
HUS B Y3KOM CMBIC/Ie [3HaHKE| 1 B IIIMPOKOM CMBICJIE KaK 0ojiee 00BbEMHAS 1 pa3HOILIAHOBAsI peIIpe3eH-
Talusi 3TOro 3HAHUSI B METOIMYECKON cucTeMe 00YyUeHMST KOPEHCKOMY SI3BIKY.

3akmouenue

HMHudbopmanusi, KoTopoit 10JKeH BaaeTh 00yJalolniics: Mocjie onpeneeHHOro aTana o0y4eHusl, ¢
METOANYECKOI TOUKHU 3pEHUSI UMEET ABOSIKYIO TPUPO/LY: C OAHOM CTOPOHBI, CO CTOPOHBI Pa3pabOTUMKOB
y4eOHO-METOAMYECKUX MATepUaJIOB U TIpenojaaBaresieil, OHa TPAKTYeTCsl KaK dKCTPaJTMHIBUCTUYECKAS
uHdopmMalus, C Ipyroil, co CTOpOHbI 00yJarollerocs, — Kak MH(popMallMOHHBIH 3amac, npeanoJjarar-
LU MSITh CTeTNeHe oObEéma.

IIpenonasareb JOXKEH 3aaBaThCsl BOIPOCAMU KlacCU(UKALIMKM TaKOi MH(MOpMAaLIMK U OIlpeaeie-
Hus e€ 00bEMa IS KOHKPETHOTO YPOBHSI U CTYIIeHU 0OyUYeHusl, a JUIsl CTyIeHTa BaXKHO YCBOUTb MH(DOP-
MAallMOHHBIN 3arac, MoJjb3ysch MPeAOCTaBASIEeMbIMU €My CPeCTBaMU KaK BepOajibHOro, TaK U HeBep-
0aIbHOTO XapaKTepa, BU3yaJTbHBIMU U TIPOUMMU 00pa3amMu B (hOpMe COOTBETCTBYIOIIETO METOIUIECKOTO
COIPOBOXIEHUSI.
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POJib POAHOTIO A3bIKA B USYHEHUU
MHOCTPAHHbDIX A3bIKOB: HOBbIM PAKYPC

U.D. Apmakees, T.C. IumeHoBa, A.P. AbapacmnkoBa

KazaHckuin (MprnBomKCkMi) henepanbHblii YHUBEPCUTET,
r. KasaHb, Poccuitckas denepaums

HccnenoBana 3¢ (GeKTUBHOCTh CPaBHUTEIBHO-COTIOCTABUTEILHOTO TIOIX0/1a K OOYyYeHUI0 MHO-
CTpPaHHBIM sI3bIKAM U OIpenesieHa PoJib POJHOIO s3bIKa B 3TOM Mpoliecce. [IpuBeneHbl apryMeHThI
«3a» U «IIPOTUB» BKJIIOUEHUsI POJHOTO s3bIKa B MpoOlecC 00yYeHUs MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM Ha OC-
HOBE KPUTUYECKOIO aHaJIM3a HAayyHOU M yuyeOHO-MeTOJAMYECKO JUTepaTyphl MO TeMe McceaoBa-
Hus. OOOCHOBAHO, YTO TaKOU IOAXO[ MO3BOJISIET MPOBOAUTD MAapajUle/iu B IBYX SI3bIKaX: POAHOM U
MHOCTPAHHOM, UTO CITOCOOCTBYET OCO3HAHHOMY U 3((HEKTUBHOMY YCBOEHUIO SI3bIKOBBIX SIBJIEHUI
MU3YYaIOIMMU MHOCTPAHHBIN S3bIK. DKCIIEPUMEHTAIBHO J0Ka3aHO, YTO CPAaBHUTEIBHO-COIMOCTAaBU-
TeJbHBIN MOAX0 K 00yUYEeHUI0 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY 3HAUMTEJbHO YBEJWYMBAET KOJUUYECTBO YCBa-
MBaeMOro yyebHoro (J1eKCMYecKoro M rpaMMaTM4ecKoro) MaTepuasa, 4To CIIOCOOCTBYET PELICHUIO
CTpaTeruyeckoi 3agauyn o0y4yeHUsI ”HOCTPAaHHOMY SI3bIKY B CpeJHeil 1Koyse — (hOpMUPOBAHUIO BTO-
PUYHOM SI3bIKOBOM JTUYHOCTU. Bemyimum MeTooM ucciefoBaHusl, MO3BOJMBIINM aBTOpaM J10Ka3aTh
3G (HEKTUBHOCTD CPAaBHUTEBHO-COIMOCTABUTEILHOTO MOAX0Aa K 00YyYeHUI0 MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM,
cTaJ MHOTOCTYIIEHYATHIN MeIarornyecKuii 9KCIepUMEHT, KOTOPBIN MTPOBOAUICS B IBYX POCCUICKUX
TMMHa3usIX. MaTepuaibl U pe3yJbTaThl UCCIeT0BAHUS MOTYT ObITh PEKOMEHIOBAaHbI MPeroaaBaTe/IsiM
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

KnroueBbie ciaoBa: MeTomuka npenoaaBaHuA MHOCTPAHHBIX SA3bIKOB, MHOFOCTyHCH‘laTbeI OKCIIepu-
MCHT, pO,HHOﬁ SA3bIK, CpaBHI/lTeJ'IbHO—COHOCTEIBI/ITCJ]beIﬁ noaxon, sA3bIKOBBIC M ITapaJIMHIBaJbHbBLIC
napajjiciiu.

Ccpuika npu uutupoBanun: Sipmakees 1.9., [Tumenosa T.C., Ad6apaduxoBa A.P. Poib pogHoro si3bika
B M3yYEHUU MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB: HOBBIN pakypc // O6mectBo. KommyHukanus. O6pa3oBaHue.
2021.T. 12. Ne 1. C. 104—113. DOI: 10.18721/JHSS.12110

CTtatbsl OTKPHITOTO A0CTyMa, pactpoctpaHsemas no auieH3un CC BY-NC 4.0 (https://creativecom-
mons.org/licenses/by-nc/4.0/).

STUDENTS’ MOTHER TONGUE IN TEACHING
FOREIGN LANGUAGES: A NEW ANGLE

I.E. Yarmakeev, T.S. Pimenova, A.R. Abdrafikova

Kazan (Volga region) Federal University,
Kazan, Russian Federation

Educators and researchers highlight the role of mother tongue in teaching and learning foreign
languages. Some perform the role of its proponents, others are its opponents. The issue of the preservation
of native languages and cultures has always attracted public attention. In this context, the problem of the
usage of mother tongue in teaching foreign languages through their comparison is becoming especially
essential. In this paper, the authors offer a comparative approach aiming to compare students’ L1 with the
target language (L2). The authors assumed that this approach provides conscious and effective assimilation
of language phenomena by L2 learners in the classroom. A 3-staged pedagogical experiment allowed the
authors to come to the conclusion that a comparative approach to teaching foreign languages builds up
lingual and paralingual parallels, due to which the process of language acquisition is fostered, the amount
of digested educational materials is increased, students’ native language knowledge is improved. The paper
discusses issues and practices on the topic and offers general recommendations for university and school
teachers of the English language.
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Beenenue

Poccuiickue m 3apy0exXHble MCCIe0BaTeNM HEOIHOKPATHO MOMAYEPKUBAIU POJIb POJAHOTO S3bI-
Ka B TIpENoJaBaHUM WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. ECIIM 00paTUThCS K OTEYECTBEHHOM MCTOPHMU BOIIPOCa,
TO HeoOXonuMO MpeacTaBuTh Touky 3peHust JI.B. IlepObl, KOTOPBIT OMHUM K3 TEPBbIX BbICKa3asa
npeanoioxeHue: «PoaHoM S3bIK yyaluxcsi HeMPEeMEHHO y4acTBYeT B HAIIMX YPOKax MHOCTPAHHOTO
sa3biKa» [1, ¢. 343]. HeciyyaitHO OmHUM M3 BeIYIIMX METOANYECKUX MPUHIIMIIOB 00y4YeHUsI MHOCTPaH-
HOMY SI3BIKY SIBJISIETCSI IPUHILIMIT yueTa POJHOTO s13bIKa, KOTOPBIi MpeanoiaraeT yueT TpyIHOCTel nu3-
Y4aeMOoro S3bIKa, BbI3BAHHbBINA PACXOXIEHUSIMU B CUCTEME M3Y4a€MOTO U POIHOIO S3bIKOB yYalllUX-
cs. [TpuHIIUT yyeTa pOMHOTO sS3bIKa B 00YYeHUW WHOCTPAHHOMY SI3BIKY peain3yeTcsl, KaK M3BECTHO,
rpaMMaTHUKO-TEPEBOJHBIM 1 CO3HATEIbHO-COMOCTABUTEbHBIM METOIaMU OOyUYeHUSsI, MTpeaycMaTpu-
BalOUIMMU OCO3HAHUE YYalIMMUCS 3HaUYCHUSI SI3bIKOBBIX SIBJICHUI U CIIOCOOOB UX TPUMEHEHUS B PeUr
C OTOPO Ha POJHOM SA3bIK [J1 60Jiee TIIyOOKOTO MOHUMaHUSI 000UX SI3bIKOB: U3y4aeMOro U POJIHOTO.
MHTepecHbBIMM B 3TOM KOHTEKCTe mpeacTaBiisitoTcst paccyxaeHus JI.B. IllepObr u o Kynabryposioru-
YECKUX Pa3IUYUsIX, KOTOPbIE OTPaXaloTcsl B SI3bIKOBBIX. 3HAHUE SI3bIKOBBIX Pa3JIMUUil, IO MHEHUIO
aBTOpa, yaydiiaeT MOHMMaHUEe POTHOTO SI3bIKa, TTOCKOJIBKY 3TU PA3IUUUs «CTIaKWBAIOTCS 10 Mepe
B3aMMOIIPOHUKHOBEHUSI U aCCUMUJISILIMKA COOTBETCTBEHHBIX KYJBTYp» [2, C. 54].

3HAYMMOCTb POJTHOTO SI3bIKa B O0YYEHUM WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, TakK WM MHAYe, MOANePKUBACT-
CsI TTOCJIEAYIONIEH TSI IO OTeYeCTBEHHBIX METOI0JIOTOB, 0OBSICHSIIOIINX POJIb POIHOTO SI3bIKA B TIPe-
MojJaBaHMM MHOCTPAHHBIX SI3LIKOB C TIcUXxoJjiornueckoit [3], numakTuueckoit [4, 5] u MeToauueckoi
[6—8] mozunmii. Tak, P.I1. Munepyn u U.P. MakcumoBa nuiuyT: «JIMHIBUCTUYECKUE, TICUXOJIUHIBU -
CTUYECKHE 1 COIMOIMHTBUCTUYECKNE MCCIIeTOBAHMSI TTOCAEIHMX JIeT C HapacTalollei yoenuTeIbHO-
CThIO JIOKA3bIBAIOT HE TOJbKO HEM30E€XKHOCTh, HO U MTPABOMEPHOCTD, a TaKXKe MOJIE3HOCTh yUeOHOro
OUIMHIBU3MA, T. €. UCTIOJb30BAHUS POAHOTO S3bIKa KaK CIocoba Meaarornyeckoro CoOmpoBOXISHUS
U pa3BUTHUS YYaIlIMXCs Ha YpoKax MHOCTpaHHOro s3bika» [3, c¢. 185]. E.A. OcunueBa-PaeBckas [4],
A.M. Koakep u E.C. YctuHoBa [5] yTBepXKaawT, UTO oOpallieHre K pOJHOMY SI3bIKY METOI0JOrnye-
CKHU OMpaBAaHO B MPOILECce U3YYeHUS] MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, €CJIM OHO MOMOTAET MOBBICUTH 3 deK-
TUBHOCTh y4eOHOTO Mporecca. Onupasch Ha JUYHBINA ONbIT mpenogaBanus, E.A. Epoxuna [6] or-
MeuaeT O0JIbIIYI0 POJIb UCTIOIBb30BAHUSI POJHOTO sI3bIKa 00YYalOIIMXCs B MperojaBaHUuN U U3YYeHU U
aHrauiickoro si3eika. Ilo cioBaMm E.A. T1aBnoBoii [7], «Mcnojib30BaHUE POJHOTO SI3bIKa JOJKHO HO-
CHUTh OCO3HAHHBIN M 1ieJIeHaTIpaBIeHHBIN XapaKTep 1 ObITh OTPaHUYEHO OTIpene/IeHHBIM KOJUYECTBOM
CUTYyallWii, TJe OH HE TOJbKO HEe MelllaeT, HO U CMOCOOCTBYET ONTUMM3ALMK YYEOHOro Mpoleccar,
HampuMep, POIHOM SI3bIK 00yJaloIIUXCsI 00eCreuyrnBaeT TOUYHOCTb MOHMMAaHMSI UHCTPYKIIMIA TpU opra-
HU3alMK BBHITIOJHEHMS 3aJaHUil BceMU oOyJaromumucs kiaacca. M.A. MBaH1oBa [8] Takke cUMTaeT,
YTO UCMOJIb30BaHNE POJHOTO SI3bIKa HAa YpOKax oueHb 3(P(MEeKTUBHO MPU BBEIeHUU HOBOTO I'paMMaTu -
YeCKOro Marepuraia uid HOBOU JIEKCUKH.

DTy TOUKY 3peHMsI pa3nesssioT 3apyoexHble ucciaenonateau [9]. ABropsl [10] BeicTymaioT 3a uc-
MOJIb30BAaHUE POJIHOTO SI3bIKA B CIyYasiX, IJIe 3TO MOXET BECTU K CHUXEHUIO (PU3NIYECKOW U IMOLIU-
OHAJIbHOW TMeperpy3kKu o0ydarouyxcsi, HampuMep, pu OObSICHEHUHN CJIOXHOW TePMUHOJOTUH, TO-
HATUI U TpaMMaTUYECKUX CTPYKTYp. B padotax [11—13] 6e30roBopoyHO MpU3HAIOT OOJIBIIYIO POJIb

105



406LIJ,GCTBO. KoMMyHuKkauusi. Obpa3oBaHue T.12, N2 1, 2021>

POAHOTO $I3bIKa B M3YYEHUM MHOCTpaHHOro sidbika. HoBosenanackuit uccienoatenab I1. Heiimen
JIOITYCKAEeT UCITOJb30BAaHME POAHOIO SI3bIKA B 00YYEeHUHU YCTHOM peur Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, TIpe/-
Jlarasi IepexoIuTh Ha POJHOM SI3bIK BCSIKMIA pa3, Koraa oOyJaroluiicsl UCIbITbIBAET HEKOTOPbIE TPY/I-
HOCTM JJIs1 BBIpaXKe€HUSI CBOEI MBICJIM Ha MHOCTpaHHOM s3bike [12]. MccanenoBarenu [14, 15], onupa-
SICh Ha CBOM OITBIT MPEIOJaBaHNs MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, TOBOPST O pallMOHAJBHOM UCHOJIb30BAHUN
POIHOTO sI3bIKa B 0OYYeHUM MHOCTPAHHBIM sI3bIKaM. B [16] aBTOp yTBEpKIaeT, 4TO «... POTHOM SI3BIK
— BTO SI3bIK, OTKPBIBAIOIIMI IBEPb B MUP APYTUX SI3LIKOB, TTOCKOJBKY OH SIBJISIETCSI TIEPBBIM SI3bIKOM,
KOTOPBIA MBI U3ydaeM B CBOCI XXMU3HU, KOTOPBII MbI UCITOJIb3yeM JIJISI UISHTU(UKAIIUY TOBCEIHEBHBIX
MPEIMETOB U SIBJICHUI Y HA KOTOPOM MBI iyMaeM, o011aeMcsi, MeuTaeM U YyBCTBYEM».

Psin oteuecTBeHHBIX U 3apy0OesKHBIX MUCCAea0BaTeNei TPEeANIPUHUMAIN MOIBITKU O0BSICHUTD IO -
X0JI K 00yYeHUI0 MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM Ha KOMITapaTUBHOI ocHOBe. Tak, MBI HAXOOUM paHHee pac-
cyxnaeHue JI.W. KazaeBoii: «3HaHUSI O TOM, KAKMM 00pPa30M 4YeJIOBEK OBJIaJeBAET POJHBIM SI3bIKOM,
MOTYT 0Ka3aThCsl YPE3BbIYANHO TTOJE3HBIMU IJIs1 (POPMUPOBAHUS TIPEACTABICHUS O Mpoliecce U3yde-
HUS BTOPOTO s3bIKa. ... CpaBHEHME SI3bIKOBBIX CUCTeM HeoOoxoaumo» [17, c. 44]. Eme ogHo yTBepXKIe-
Hue — J1.3. [lloMoBOIi: «... B TIpoliecce OBJaJeHUsI HOBbIMU SI3bIKOBbIMU MaTepuajaMu ... yJalluics
MOXET ITPOU3BOJILHO T10JIb30BAaThCS B KAUECTBE OIMOPbI Ha JIDOOI U3 paHee YCBOSHHBIX SI3bIKOB» [18,
c. 35]. O.A. llymckas u U.T. ITpuaBopeBa MOBTOPSIOT 3TY MBIC/b: «B xo/1e 00yuyeHrs ”HOCTPaHHOMY
SI3BIKY, YYEHUK, ONUPasiCh Ha POJHOM SI3bIK, 00pa3yeT CBOK COOCTBEHHYIO CAMOCTOSITESIbHYIO SI3bIKO-
BYIO CUCTEMY, MMEIOLIYI0 OCHOBHBIE UePThl POJHOIO SI3bIKa U U3Y4a€MOTO HEPOJHOTO, T. €. UHOCTPaH-
HOTIO sI3bIKa. YUalluiicsi, ONMMpasch Ha CBOM POAHOI JMHIBOKYJBTYPHBIN OIIBIT, IIOCIEIOBATEIbHO,
1Iar 3a IIaroM, IpoJABUTaeTCs K TOMY, UTOOBI OBJIaAeTh CUCTEMOM HepPOIHOTO sI3biKa» [19, c. 7].

Ha nam B3rsn, yoenuresibHo 3ByuuT MHeHue M.B. TekeeBoii [20], yTo 0OydeHUe MHOCTPAHHOMY
SI3BIKY TIOIpa3yMeBaeT U3yueHre KaK MHOCTPAaHHOTO, TAaK Y POIHOTO SI3bIKA ITyTEM BBISIBJICHUS CXOJICTB
U pa3iMuuMii B CpaBHMBaeMbIX SI3blKax M KyJbTypax. [IpumepHO Takoe Xe 3ak/JouYeHHE BbIBOJIUT
P. Dcxar, pekomeHaysl co3naBaTh HOBbIe METOJIbl OOYYEHUSI UHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, KOTOPbIE JOJIXK-
HbI OCHOBBIBATHCSI HA UCITOJIb30BAHUU POAHOTO SI3bIKA, YTOOBI «COMEPHUYCCTBO» MEXKIY 3TUMU IBYMS
SI3bIKAMU TTOMOTaJIO ObI M3y4YarlIUM TIJIy0XKe MOHMMAaTh MHOCTPaHHBIN s3bIK [21]. 3apyOekHbie aBTO-
pblI [22—25] B OoJiblIE# MJIM MEHbBIIEH CTEIIEHU CYUTAIOT BaXKHBIM (hOKYCHUPOBaTh BHUMaHUe 00y4aro-
LIMXCSI Ha CXOICTBAX U pa3INUMUSIX POJHOTO U U3y4aeMOro (MHOCTPAHHOTO) SI3bIKOB.

OaHaKo CylIeCTBYIOT U MMPOTUBOMOJIOXHBIE MHEHWSI OTHOCUTEIBHO UCITOJb30BaHUSI POIHOTO SI3bI-
Ka B IpernojaBaHuu MHocTtpaHHoro. Tak, /I. ATKMHCOH [26] BBICTYHAET 3a OrpaHUYEHHOE UCITI0Ib30-
BaHUE POJHOTO SI3bIKa 00YUYaIOIINXCI TOJBKO IPU BHIMOJTHEHUU TPAMMATUKO-TIEPEBOMIHBIX 3alaHUIA.
OaHako Touka 3peHusI ATKMHCOHA OCHOBaHa Ha JIMYHOM OMbITE YYUTESIsl U He MOJKperieHa HUKaK -
MU uccienoBaHusMu. B craTbe [27] aBTOpBI MOABEPralOT COMHEHMIO UCIIOIb30BaHUE POAHOTO SI3bIKa
B MU3yYEHUM MHOCTpaHHOTrO. [IpuBeaeM eiié oiHO MHEHHUE: «... MHOTHE YUUTEISI CYUTAIOT, UTO UCIIOIb-
30BaHME POJHOTO SI3bIKA HE PEKOMEHIYETCSI IO MHOTMM MPUYMHAM:

1) ucrosib30BaHUE POIHOIO SI3bIKa MOXET CTaTh MPUBBIYKON, K KOTOPOM MOTYT mpuberaTh Bce
YY4aCTHUKU 00pa3oBaTeIbHOTO IIpoliecca KaX bl pa3, KOraa BO3HUKAIOT TPYIHOCTA B IOHMMAaHUU;

2) MCMOJIb30BaHUWE POMHOIO sI3bIKA 3aTPYAHSIET CEMaHTU3AlMIO U TEPBUYHOE BOCIIPUSITUE S3bIKO-
BOr0 MaTepuasa, uTo SIBJISIETCS HEOOXOAMMBIM YCJIOBUEM JIJIsI OBJIAJACHMSI JTIOOBIM sI3bIKOM» [28, ¢. 213].

OTHU U IpyTrre paboThl HOCIYKUIY HAaM OTIIPaBHOM TOUKOM AJIsI MCCIIeIOBAaHMUS ITPOOJIEMBI: aHAIN3a
POJIM POIHOTIO sI3bIKa B U3YYEHUU MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B KOHTEKCTE TpenoiaBaHusi MHOCTPAHHbBIX
SI3BIKOB.

HTak, 1ucKyccust 0 poJii pOIHOTO SI3bIKa B U3YYEHUU MHOCTPAHHBIX SI3LIKOB JJIUTCSI HE OJUH JeCsI-
TOK JIET, TTOCKOJIbKY CYIIIECTBYIOT JIBE MOJISIPHbIE TOUKU 3PEHUS: TIepBasi — MOJHOE UCKIOYEeHNEe PO/I-
HOTO $I3bIKa B MpeIoJaBaHUU MHOCTPAHHBIX SI3IKOB M BTOpasi — €ro CUCTEMHOE MCIT0Jb30BaHUE Ha
OCHOBE CPaBHUTENIbHO-COMMOCTABUTEIBHOIO oaxoaa. MBI pa3ieisieM BTOPYIO TOUKY 3pEeHUSI, CUMTAas,
YTO TOcJiel0BaTeIbHOE TTPOBeIeHHE TTapaIMHTBAIbHBIX TTapaljiejieil B 00y4eHUM MHOCTPAHHbBIM $SI3bl-

106



Teopusa 1 MeToamnka
406y‘-|eHVIFI 1 BOCMNUTaHUA N.3. flpmakees 1 ap. DOI: 10.18721/JHSS.12110

KaM IMO3BOJISIET ONPEACSITh U BBIACASITh TPYAHOCTU U3y4aeMOTO sI3bIKa, TPeoA0JIeBaTh UHTEPPUPUPY-
IOLIe SIBJICHUSI, MCITOJIb30BATh METO/I, ITOJIOXKUTEIBHOTO MIEPEHOCA U3 POJHOTO SI3bIKa, UTO OJIaTONpU-
SITCTBYET TJTyOMHHOMY ITOHMMAaHUIO JIOTUKU U CTPYKTYPhI U3y4aeMOroO sI3bIKa.

Ieab uccnenoBanus u metoaoJorus. Lleas ucciaenoBanust — codpaTh JoKa3aTeabCTBa TOTO, YTO CpaB-
HUTEIbHO-COIMOCTABUTEIBHBIN TTOAX0 K 00yUeHUIO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY Ha OCHOBE CpaBHEHUS POI-
HOTO $SI3bIKa OOYyYaloIlIMXCsl C U3ydyaeMbIM (aHTJIMMCKUM) SI3bIKOM O0Jier4aeT Mmpolecc U3ydyeHust MHO-
CTPAHHOTIO $3bIKa, COBEPIIEHCTBYET 3HAHUs 00y4YarolIMXcsi B 000UX S3bIKax, T. €. MPUBOJUT K OBJia-
JIEHUI0O MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM Ha KOTHUTUBHOM YpOBHe. Beaylinm MeTogoM McciieIoBaHKs B paboTe
cTaJjl nearornyeckuii 3KCrepuMeHT, KOTOPbIi BKJTIoUasl B ce0s1 TECTUpOBaHKeE, MO3BOJIMBIIEE U3BMEPUTh
ypOBeHb C(hOPMUPOBAHHOCTH JIEKCUISCKUX U TPAMMaTUYECKUX HABBIKOB OOYYAIOIIMXCS HAa BXOJIE U Ha
BbIXoJe. MCITob30BaIuch TeOPETUUSCKIE U SMITMPUICCKIIE HAyUHbIE METOIBI: U3YYeHHME U TeOpEeTUUE-
CKMI CpaBHUTEIBbHO-COIMOCTABUTEIbHBIN aHATU3 HayYHbIX UCTOUHUKOB I10 MpodjieMe uccieaoBaHusl,
000011IeHHEe, aHATIM3 U CUHTE3 CYLLIECTBYIOILEro MCUX0J0Tr0-TeAarorndyeckoro omnbiTa u ap.

SKCﬂepl/lMeHTZ METOJAUKA U pPe3yabTaThbl HCCICA0BAHUA

CrpykTypa 3KcnepuMeHTa. DKCIIEPUMEHT ObLI MOCTPOSH HA OCHOBE TPAAULIMOHHON MOJEIN: KOH-
CTaTUPYIOIIMIA 3Tan, (POPMUPYIOLIUMA 3TAall U KOHTPOJIbHBIN 3TaIl.

Ha nepBom sTane BceM rpynram ObLT MPeaIoXeH TMAarHOCTUYECKUI TeCT IIJIsl BbISIBICHUST UCXO/I-
HOTO YPOBHSI 3HAHW# MHOCTPAHHOTO (AaHTJIUICKOTO) SI3bIKa 00YYaIOLIUXCS.

Ha BTOpoM aTame npemraraayich TPEHUPOBOUYHBIE U KOHTPOJIbHBIE TECTHI, BBITTOJHEHNE KOTOPBIX
MOTJIO 3aBUCETh OT YMEHUSI HAXOXJIEHUS CXOICTB U pa3nyuii B 000UX s13bIKaX — POJHOM M MHOCTPaH-
HOM — Ha JIBYX YPOBHSIX: JIEKCUYECKOM U IpaMMaTUUYECKOM.

KoHTpobHBINM 3TaI BHITIOMHIT (DYHKIINIO KOHCTATAIIMN TOCTVKEHUsI TTOCTABJICHHOM 1Ieau: T0-
3BOJIWJI B KOJIMUECTBEHHOM 3KBUBAJIEHTE OMpPeneJuTb 3(POEeKTUBHOCTb UCIIOJb30BaHUSI CPABHUTEb-
HO-COIIOCTaBUTEIbLHOTO TTOAX0Aa K O0YYEeHUI0 MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

Metoauka mpoBeneHus: dKcnepumMenta. OOydyeHHE MHOCTPAHHBIM S3bIKaM Ha OCHOBE CPaBHEHMS
SI3LIKOBBIX SIBJIEHUI POJHOIO M U3y4aeMOIro MHOCTPAHHOTO SI3bIKa MO3BOJISIET MTPOBOAUTD SI3bIKOBBIE Ta-
paslsiesiv, KOTOpbIe, KaK Mbl MoJlaraéM, ClIOCOOCTBYIOT INTyOOKOMY YCBOSHHIO 000MX S13bIKOB. UTOOBI 9M-
MMUPUYECKU TTOATBEPANTD BHIIBUHYTYIO TUIIOTE3Y, HAMU IMPOBEACH MeAArOrnueCKuii 9KCTIEPUMEHT B ABYX
IMMHa3UsIX, Bxonammx B Torn 100 o6pa3oBaTebHBIX yupekaeHuii Poccniickoit deneparmu. B akcme-
pPUMEHTE MPUHSIIN yJacTre 86 00yJarolInXcsi, KOTOPbIE COCTABMIIM COOTBETCTBEHHO IBE KOHTPOJIbHbBIE
TPYMIIBLI U ABE 9KCIIepUMeHTaIbHbIe. CTaTyc yYaCTHUKOB DKCIIEPMMEHTa — 00yJaroIuecs 7-X KJIacCoB.
B nepBoii ruMHa3uu ObLIM COCTaBJIEHBI ABE TPYIINLL: Irpymia A — KoHTposbHas (20 yesoBek), rpyrmna
b — skcnepumenTanbHast (21 yenoBek). Bo BTopoii rumMHazuu rpynmna A (KOHTpOJbHas1) BKJIovasa 22
yejioBeKa, rpymmna b (akcnepumeHTaabHas) — 23 4yenoBeka. B cOOTBETCTBUU C MOCTABACHHON 1I€JIbIO
KCCIIeI0BaHUS SKCIIEPUMEHT MPOBOIMIICS B TeUEHUE YeThIpeX Mecs1eB: ¢ sHBaps 1o arnpeib 2018 roaa.

I sran skcnepuMeHTa: KoHcTartupywomuid. Ha sTomM sTame oGeum rpynrnam (KOHTPOJbHOU U
9KCIEePUMEHTaJIbHOM) ObLT IpeaioxkeH TecT. Ha ocHOBe CpaBHUTEIbHO-CONOCTaBUTEIBLHOTO ITOIX0Aa
KCTIBITYeMble JTOIXKHbBI ObLIM BBISIBUTH CXOACTBA U PA3JIMUMS B POJHOM M aHIJIMICKOM s13biKax. O0yua-
IOLIMMCSI OBbLTM MPEAJIOXKEHBI JIeKcuueckue 3aaanus (1) u mepeBoHbIe 3a1aHUs ABYX BUIOB (2):

1) cocraBiieHUE ABYSA3BIYHBIX CEMAHTUYECKUX KapT IO U3y4yaeMOil TIEKCUKE;

2) mepeBOJ C OAHOTIO SI3bIKA HA APYroil MUKPOTEKCTOB (MPEII0XEHUI) B COOTBETCTBUU C MPABU-
JIaMU CTPYKTYPUPOBAHUSI TIPEATIOXKEHUI COMOCTABISIEMbIX SI3bIKOB.

ITepBoe 3anaHue. CocTaBUTh CEMaHTMUYECKUE KapThl 110 TeMaM «BpeMeHa roaa (Seasons)», «2Ku-
BoTHbIe (Animals)», «[amxeTnl (Gadgets)». [Ipumep nipencrasieH Ha puc. 1.

Btopoe 3amaHue 1-ro Buaa. [lepeBecTu mpemiokeHUs:, CTPYKTypa KOTOPbIX B aHTJIMHACKOM U PyC-
CKOM SI3bIKaxX HE COBIA/ACT.
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Puc. 1. [Ipumep ceMaHTUYECKOI KapThl

Fig. 1. Example of a semantic map

Hanpumep. Translate into English: B 1ecy HaMm BcTpeTHJiMch MeaBeIU.

Hanpumep. Translate into Russian: There used to be a cinema at the corner of this street.

Bropoe 3aganue 2-ro Buaa. [lepeBectu npenyioxkeHus, CTpyKTypa KOTOPbIX B aHTJIMACKOM U pycC-
CKOM $I3bIKaX YaCTUYHO COBITIaJaeT.

Hanpumep. Translate into English: MHe ToXe HpaBsITCS 3TU aKBapeJiu.

Hanpuwmep. Translate into Russian: When he entered the classroom, the teacher saw his students
writing.

IT sran akcnepumenTa: popmupyromuii. Ha aToit cranum odyvarommmcs aKCriepuMeHTaJIbHOW IpyTI-
bl ObLUIM MPEIJIOKEHbI yIIpaxKHEeHUsl, TOCTPOEHHbIE Ha CPaBHEHUU JIBYX SI3bIKOB: POJHOTO U MHO-
crpaHHoro. Hanpumep:

* TOH00paTh PyCCKME SKBUBAJICHTHI aHTJIMMCKUM ITOCTIOBUIIAM;

* MepeBecTH aHTJUNCKUEe UAMOMBI Ha PYCCKUIA sI3bIK, oOpallias BHUMaHWe Ha JTMHTBUCTUYECKHUE
pasnuuus U cxoacTBa B oboux sizeikax (To kill two birds with one stone / YouTtb ABYX 3aiilieB OJHUM
BBICTPEJIOM);

* urpa «McnopueHHbIi TeaedOoH»: MePeBeCTU C aHTIMICKOTO Ha PYCCKUM SI3BIK MpPeaoKeHne
1 TIO «1IeTI0YKe» TMepeaaBaTh ero coaepkaHue MornepeMeHHO Ha aHTJIMICKOM M PYCCKOM $I3bIKaX; MO
OKOHYAaHWU WUTPBI MIPOBECTU CpPaBHEHME TepeBoa (Ha PYCCKOM SI3bIKE) C OpMTHHAIOM (Ha aHTJINM-
CKOM $I3bIKe);

* BBIMOJHUTD MEPEBOJ JIOOUMBIX MIECEH C AHTJTMICKOTO Ha PYCCKUI SI3bIK M UCTIOJHUTD MECHU Ha
000UX SI3BIKAX;

* MOATOTOBUTbH TUTPHI HA AaHTJIMMCKOM sI3bIKE JIJ151 BUAECOKINUTIOB;

* 03BYYUTD MOMYJSIPHYIO TEJIEBU3MOHHYIO MTPOrpaMMy, TpaHCIUMPYeMYIO B pexuMe mute, Ha aH-
TJIMCKOM SI3BIKE.

III aTan s3kcnepuMeHTa: KOHTPOJbHBINA. KOHTpOIBHbBIN 3KCIIEPUMEHT cofiepKa OOHOBJIEHHBIN 11a-
THOCTHUUYECKUI TeCT, HallpaBJSHHbII Ha BBISIBJICHUE JOKa3aTeJIbHOM 0a3bl AJ1s1 TOATBEPKICHUS Hallei
TUITOTE3BI: CPABHUTEIBHO-COTIOCTABUTEIbHOE M3YIEHUE SI3bIKOB CITIOCOOCTBYET pe3yIbTaTUBHOMY 13-
YUYEHUIO MHOCTPAHHOTO (aHIVIMICKOTO) SI3bIKA.
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Tect conmepkan cieaylolme 3agaHus;

1) cocTaBUTb YeThbIpe OBYSI3BIYHBIC CEMAHTUUYECKME KapThl MO TeMaM «KHUBOTHBIE», «[amKeThl»,
«My3bika», «CopTUBHbIE UTPbI». Bpemsi Ha BeInoIHeHUE 3anaHust 20 MUH;

2) mepeBecTH C OTHOTO sI3bIKa Ha IPYToi MO YeThIpe MUKPOTEKCTA (MPEITOXKEeHUs) B COOTBETCTBUU
C TIpaBUJIaMM CTPYKTYPUPOBAHUS MPEITIOXKEHUI COMOCTABIsSIEMBIX SI3bIKOB. BpeMs Ha BBHITIOTHEHUE
3agaHus 20 MUH.

Hanpumep. Translate into Russian: A press conference with a famous traveler was held in our school
last week.

Hanpumep. Translate into English: BooO6paxeHue — BOT UTO ObLIO HYKHO.

Kpurepun onenku BbinojHeHusi Tecta. KpuTepusiMi OLIEHKM BBIMIOJHEHUSI TecTa ObLIA BpeMS
BBITIOJIHEHMST 3aIaHWI1 M TPAMOTHOCTD BBITTOJTHEHUS 3aIaHUA.

[IIxana ol1eHOK paccuuThIBajach CAEaYIOIINM 00pa3oM:

9 6aJ1710B BBICTABJISLIMCH 32 KaXKIYIO MPAaBUILHO COCTaBICHHYIO NBYSI3bIUHYIO CEMaHTUUYECKYIO Kap-
Ty. UToro 36 6annoB. 8 6a/utoB — 3a KaXIbIil TPAMOTHO ITepeBeIeHHbBI MUKPOTEKCT (MIPEII0OXKEHNE).
HTtoro 64 6anna.

0-55 6anI0B — HEYIOBJIETBOPUTEIIBHO;

56-70 GaIoB — yIOBJIETBOPUTEIBHO;

71-85 6aylJIOB — XOPOLIIO;

86-100 6a/UIOB — OTJIMYHO.

PesyabraTel 9KkcniepuMenTa. JlnHaMUKa W pe3yIbTaThl NCCIIeIOBaHUS TIPEICTABICHBI B UAarpaMMax.
ITokaszarenu KOHCTaTUPYIOLIETO TeCTa B KOHTPOJbHOM M 3KCIIepUMEHTAJbHOM TpynIax MpuBeaeHbI
Ha puc. 2.

Kak Tmoka3piBaeT aHaqM3 MAaHHBIX, IMOJYYCHHBIX Ha KOHCTAaTHMPYIOIIEM 3Talre SKCIepPUMEHTa,
pe3yabTaThl 00yJarolmnxcs B KOHTPOJbHBIX rpynmax (A) [umHazum Ne 1 (13) u TumHasum Ne 2 (14) ocra-
JIUCh TTIOUTH HEM3MEHHBIMU, B TO BpeMsI KaK B 9KCIIepUMeHTaIbHBIX Ipynnax (b) obenx rumMHasuii nmoka-
3aTenu ObLIM BhImIe. CaemyeT OTMETUTD M TAaKOM pe3ysbTaT: IoKa3aTed B SKCIIepUMEHTAIBHOM TPyTITTe
(Bb) Tumuazum Ne 2 (19) okazanuch BhIllIe, 4YeM B aKcriepuMmeHTaibHo# rpyne (b) Tumuaznu Ne 1 (17).

Pe3ynbraThl UTOTOBOIO 1MarHOCTUYECKOTO TeCTa B KOHTPOJIbHON U 9KCIIEPUMEHTAIbHON Ipymnax
MpeAcTaBIeHbI HA pUC. 3.

IMocne mpoBeneHUs1 UTOTOBOTO TMArHOCTUYECKOTO TecTa ObLIO BBISIBJIEHO, YTO PE3yjbTaThl B KOH-
TposbHbIX rpyrnnax (A) [umnuazum Ne 1 (13) u [umHazuu Ne 2 (15) He MpoAEeMOHCTPUPOBAIU CYILIECTBEH-
HOTO M3MEHEHUs B 3HAHMIX 0OyJalommxcs 000MX sI3bIKOB. [lokazarean 3KCIepuMEeHTATBHBIX TPYIIIT
(B) obenx rMMHA3Uil OKa3aIMCh 3HAUUTEIBLHO BBIIIE MMOKa3aTeIeli KOHTPOJIbHBIX Ipymn (A). bruto 3a-

20

15
: I l
0

lpynna A lpynna b Tpynna A lpynna b

Obyvatowmecs
n

MamHazmna No 1 TMmHazma Ne 2
Kputepuu oueHmBaHmA

Puc. 2. Pe3ynbraThl KOHCTATUPYIOLIETO TECTa B KOHTPOJIBHOI M 9KCIIEPUMEHTAILHOI TpyIInax
Fig. 2. Results of the ascertaining test in the control and experimental groups
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Puc. 3. Pe3ynbraTsl UTOrOBOTO JMarHOCTMUYECKOTO TECTa B KOHTPOJIbHOM M 9KCIIEPUMEHTAIBHOM TPyIIax

Fig. 3. Results of the final diagnostic test in the control and experimental groups

(GUKCUPOBAHO, UTO PE3YJIBTAThl OOYYAIOIIMXCS dKcepuMeHTanbHou rpymmnsl (b) IiMHuazuu Ne 2 Bbliie
(23), 9yem pe3ynbTaThl B 9KcniepuMeHTanbHoI rpytire (b) [mvaaznu Ne 1 (20).

CpaBHUBas pe3ysIbTaThl KOHCTATUPYIOIIETO M KOHTPOJIBHOTO 3TAllOB SKCIIEPUMEHTa B 00eUX TMM-
Ha3usIX, Mbl TIOJYUYMJIN Pe3yJIbTaThl, MOATBEPXKIAIOIIME HAIIY TUIOTe3y 00 3(DOEeKTUBHOCTU UCHOIb-
30BaHUSI CPAaBHUTEJIBHO-COMOCTABUTEIBHOTO IOAX0JAa B OOYYEHUM MHOCTPAHHOMY SI3BIKY. TakuMm
00pa3oM, TIPOBEICHHBIN TeAarOrMYecKUii SKCITIEPUMEHT ITOJTHOCTBIO TTOATBEPAMIT BBIABUHYTYIO B
UCCIeAOBAHUY TUTIOTE3Y.

3akJoueHue

Bormnpoc 006 ucnonb30BaHUU POAHOTO SI3bIKA B MPeNogaBaHUM MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB OCTAETCS OT-
KPBITBIM, T. K. B HACTOSIIIEE BPEMS SKCIIEPTOB, Pa3neIsTIONIX 3TO MHEHHE, 3HAUMTEIBHO MEHBIIIE, YeM
MPUAEPXKUBAIOIIMXCS MHOU TOUKM 3peHUs. AHAIU3 HAyYHOU JTUTepaTypbl ITOKa3all, YTO He CYIIeCTBY-
€T OJJHO3HAYHOTO OTBETa Ha MOCTaBAEHHBII BOMPOC.

MBI OTBOIMM OOJIBIITYIO POJIb POJHOMY SI3BIKY B 00YUeHUHM MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM TP YCIOBUU UX
cpaBHUTENbHOTO U3ydeHusi. Hamu uccienoBaHa a(p(heKTUBHOCTb CPAaBHUTEJIbHO-COMOCTABUTEIbHOTO
MoJaxoJa K OOy4eHUI0 MHOCTPAHHBIM sI3bIKaM M OIpele/ieHa poJib POAHOTO sI3bIKa B 3TOM IpolieC-
ce, 000CHOBaHBI apPTYMEHTHI «33» U KOHTPAPTYMEHTHI 110 BOIIPOCY BKIIIOUEHUS POIHOTO S3bIKa B TPO-
1ecc oOydyeHUs] MHOCTPAHHBIM si3bIKaM. Jloka3aHO, YTO CpaBHUTEIbHO-COIMOCTABUTEIbHBIN MOAXO
MO3BOJISIET TPOBOJIUTH KOMITAPATUBHbBIN aHAIU3 IBYX SI3bIKOB: POAHOTO U MHOCTPAHHOTO, YTO CIOCO0-
CTBYeT OCO3HAHHOMY YCBOCHUIO SI3BIKOBBIX SIBJICHUI 000UX SI3BIKOB.

ITpoBeneHHBIN TeAarorMuecKuii IKCNEPUMEHT TMoKa3aj, YTO oOydeHWe MHOCTPAHHOMY SI3BbIKY C
BKJIIOUEHUEM POIHOIO SI3bIKa 3HAYMTEIbHO YBEIUUMBAECT KOJUUECTBO YCBAMBAEMOTO SI3bIKOBOTO (JIeK-
CMYECKOT0 M rpaMMaTHUecKoro) Matepuana. [loaydeHHBIE B XO[¢ KCIIEpUMEHTA JaHHBIE IMOATBEP-
KIAI0T Hallly TUITOTe3y: 00yYeHue MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY Ha OCHOBE CpaBHEHMsI POJHOTO sI3bIKa 00Y-
YarLIKUXCS ¢ U3ydyaeMbIM (AHTJIUIACKUM) SI3IKOM 00JieryaeT Mpoliece U3yYeHUs MTHOCTPAHHOTO SI3bIKa,
COBEPIIEHCTBYET U YIIIYOJIsIET 3HAaHUE 000UX SI3bIKOB.

Martepuasibl M pe3yabTaThl UCCIeIOBaHUS MOTYT CIYXKUTh B KaueCTBE OOILIMX METOIAMYECKUX pe-
KOMEHIAIMi 11 UCMOJIb30BaHUsI B 00pa3oBaTeJIbHOM Mpollecce MpernoaaBaTe/siMu WHOCTPAHHOTO
(aHIVIMIICKOTO) SI3bIKA.
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Kypnan 3apeructpupoBan @enepanbHoii ciryx00i 0 Haa30py B cepe HHPOPMATHOHHBIX
TEXHOJIOTUI 1 MaccoBbIX KOMMYyHHKaui (PockoMHanzop).
CeupnerenscTBo 0 peructpanuu [T Ne ®C77-52145 ot 11 nexadps 2012 1.
Penaxius sxxypHana
I-p Gunon. Hayk, npodeccop B.E. Yepnsasckas — TIaBHBIN pelaKkTop

I A. Ilbiukuna — OTBETCTBEHHBIN ceKpeTapb
E.A. Kanununa — nutepatypHbIid pejakTop, KOPpPEKTOp

Tenedon penaxuuu 7(812)552-62-16

Caiit http://human.spbstu.ru

E-mail: ntv-human@spbstu.ru

Komnetorepnas Bepctka A.4. Kononosa

Jluuenzus JIP Ne 020593 ot 07 aBrycra 1997 r.

[Mommucano B neyars 31.03.2021. ®opmar 60x84 1/8.

Cankr-IlerepOyprekuii monurexnuueckuii yausepcurera [lerpa Benukoro
Anpec: 195251, Cankr-IletepOypr, ya. [lonurexanueckasi, a. 29



